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ទីស្តីការគណៈរដ្ឋមន្ត្រី 

គណៈកម្មការបណ្ចិត្យសភាទទួលបន្ទុកអនុម៉តពាក្យច្បាប់ 

រក្សាសិន្ធិ 
៖ទាះពុម្ពេលើកទី១ ច័នួន ២ 000 gRs gl ២០១០ 



ព្រះរាជាណាចក្រកម្ពុជា 

ជាតិ សាសនា ព្រះមហាក្សត្រ 

LEGAL and ADMINISTRATIVE TERMS 

English-Frangais-Khmer 

ទីស្លីការគណៈរដ្ឋមន្ត្រី 

គណៈកម្មការបណ្សិត្យសភាទទួលបន្ទុកអនុម៉តពាក្យច្បាប់ 

រក្សាសិន្ធិ 
វត្តម្ភដាយ b3 ខណុំត e Sk ទ៍ខ្រក្សខ្នូរប់សរ្ព៦អគ្គមសែខាងគីវគីជា ម៉ុន រ៉ន ទាគ្ឋនន្ត្ត ខៃរូងាជ់លា5គ្រុជ 

6ធាះពុម្ព៖លើកទី១ ច័នួន ២០០០ឡ្បាប់ ឆ្លាំ ២០១០



បុព្វកថា 

ឧបនាយករដ្ឋមន្ត្រី រដ្ឋមន្ត្រីទទួលបន្ទុកទីស្តីការគណៈរដ្ឋមន្រ្រី 

រហូតមកដល់ពេលបច្ចុប្បន្ន = បច្ចេកសព្ទគតិយុត្តត្រូវបានជ្រើសរើសយកមកប្រើខុសៗគ្នា 
ទៅតាមការយល់ឃើញរៀងៗខ្លួន។ ដូច្នេះក្កុងគោលបំណងធានានូវឯកភាព សង្គតិភាព និងភាពរលូន 
នៅក្នុងវិស័យនេះ រាជរដ្ឋាភិបាលបានបរ តគណៈកម្មការបណ្ឌិត្យសភាទទួលបន្ទុកអនុម័តពាក្យច្បាប់ 

(គ.ប.ស.) តាមអនុក្រឹត្យលេខ ៣៦ អនក្រ.បក ចុះថ្ងៃទី ១៤ ខែ ឧសភា ឆ្នាំ ២០០៣។ 

គ.ប.ស, មានភារកិច្ចពិនិត្យនិងអនុម័តពាក្យច្បាប់ដែលកំពុងប្រើប្រាស់ពាក្យច្បាប់ថ្មី និង 
ពាក្យច្បាប់ដែលបកប្រែពីភាសាបរទេស។  គ.ប.ស.មានសមាសភាពបចូលរួមពីអ្នកជំនាញជាន់ខ្ពស់ 
ដែលមានចំណេះដឹងផ្នែកនីតិសាស្ត្រ អក្សរសាស្ត្រ ភាសាវិទ្យា និងវេយ្យាករណ៍ ប្រកបដោយ 
បទពិសោធខ្ពស់ក្នុងការស្រាវជ្រាវ = ការតាក់តែងច្បាប់ = និងការនិពន្ធស្នាដៃអក្សរសាស្ត្រ។ = ឥស្សរជន 
ទាំងនេះមកពីក្រសួង ស្ថាប័នជាតិនានា ដូចជា ទីស្តីការគណៈរដ្ឋមន្ត្រី ក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ រាជ បណ្ឌិត 
សភាកម្ពុជា ក្រសួងយុត្តិធម៌ ឧត្តមក្រុមប្រឹក្សាសេដ្ឋកិច្ចជាតិ ស្ថាប័នតុលាការ គណៈមេធាវី និង 
គ្រឹះស្ថានឧត្តមសិក្សា។  ក្នុងករណីពាក់ព័ន្ធវិស័យជំនាញណាមួយ  មន្ត្រីជំនាញនៃស្ថាប័ននោះ ក៏ 
ត្រូវបានអញ្ជើញឱ្យចូលរួមផ្តល់យោបល់ផងដែរ។ 

ដើម្បីភាពសម្បូរបែបនៃបច្ចេកសព្ទគតិយុត្ត គ.ប.ស. បានខិតខំប្រឹងប្រែងបំពេញភារកិច្ច 
របស់ខ្លួនបន្តទៀត ដោយបានធ្វើការបកប្រែបច្ចេកសព្ទក្នុងវិស័យច្បាប់និងរដ្ឋបាល ពីភាសាអង់គ្លេស 
និងបារាំង / មកជាភាសាខ្មែរ / និងរៀបចំចងក្រងពាក្យដែលបានបកប្រែនិងអនុម័តរួច = ជាសទ្ទានុក្រម 
បីភាសា សម្រាប់ឱ្យអ្នកច្បាប់ សិស្ស និស្សិត អ្នកស្រាវជ្រាវ និងសាធារណជន យកទៅប្រើឱ្យ 
មានភាពរលូននិងឯកភាពគ្នា តាមបរិបទគតិយុត្តខ្មែរនិងបរទេស ចៀសវាងការបកប្រែ និងការប្រើ 
ពាក្យតាមតែការយល់ឃើញរៀងៗខ្លួន។ ) 

សទ្ទានុក្រមបីភាសាដែលរៀបចំឡើងដោយ គ.ប.ស. នេះ នឹងអាចជាពន្លឺជំនួយស្មារតីក្នុង 
ការងារគតិយុត្តនិងវិស័យដទៃទៀត ស្របទៅនឹងគោលនយោបាយរបស់រាជរដ្ឋាភិបាល ដែលកំពុង 
យកចិត្តទុកដាក់ក្នុងការកែទម្រង់ច្បាប់និងប្រព័ន្ធយុត្តិធម៌ និងការអភិវឌ្ឍភាសាជាតិ ។ 

ធ្វើនៅរាជធានីភ្នំពេញ, ថ្ងៃទី \R ខែ @2 ឆ្នាំ ២០១០ 

សុខ អាន



អារម្ភកថា 
ក្រោយពីត្រូវបានបង្កើតឡើងនៅធ្នាំ ២០០៣ គ.ប.ស. បានចាប់ផ្តើមបំពេញភារកិច្ច 

របស់ខ្លួន ដោយការពិនិត្យ និងអនុម័តពាក្យច្បាប់ផ្នែករដ្ឋប្បវេណីនិងផ្នែកនីតិវិធីរដ្ឋប្បវេណីស្រប 
ពេលដែលក្រមនីតិវិធីរដ្ឋប្បវេណីនិងក្រមរដ្ឋប្បវេណី ត្រូវបានអនុម័តនិងប្រកាសឱ្យប្រើជាបន្ត 

បន្ទាប់។ ចំពោះបច្ចេកសព្ទដែលបានអនុម័តរួចហើយ គ.ប.ស. បានរៀបចំចងក្រងជាសទ្ទានុក្រម 

ដោយមានសេចក្តីពន្យល់សម្រាយជាភាសាខ្មែរ = និងបកប្រែមេពាក្យជាភាសាបារាំងនិងអង់គ្លេស។ 

នៅក្នុងឆ្នាំ ២០០៧ សទ្ធានុក្រមនេះ ត្រូវបានបោះពុម្ពផ្សាយ និងដាក់ឱ្យប្រើប្រាស់ជាផ្លូវការ ដើម្បី 

ទុកជាជំនួយស្មារតីដល់ការយល់ដឹងបច្ចេកសព្ទថ្មីៗក្នុងក្រមទាំងពីរនេះ។ 
ដោយមានកិច្ចសហប្រតិបត្តិការរវាងអង្គការខុនរ៉ាដ-អាដេណៅអ៊ែរ (Konrad-Adenauer) 

និងទីស្តីការគណៈរដ្ឋមន្ត្រី _គ.ប.ស. = បានបន្តអនុវត្តភារកិច្ចរបស់ខ្លួន = ដោយបានលើកយក 

សេចក្តីព្រាងសទ្ទានុក្រមពាក្យច្បាប់និងរដ្ឋបាលបីភាសា អង់គ្លេស បារាំង ខ្មែរ មកពិនិត្យ និង 

អនុម័ត។ ដើម្បីសម្រេចកិច្ចការនេះ គ.ប.ស, បានសិក្សាស្រាវជ្រាវ វិភាគ ពិចារណា និងពិភាក្សា 

ស៊ីជម្រៅ ទាំងក្នុងវិស័យនីតិសាស្ត្រ ទាំងក្នុងវិស័យអក្សរសាស្ត្រ ដោយផ្ទៀងផ្ទាត់ជាមួយនឹងភាព 
ជាក់ស្តែងនៃការបកស្រាយនិងការអនុវត្តច្បាប់ ព្រមទាំងផ្សារភ្ជាប់ទៅនឹងទំនោរនិងទម្លាប់ប្រើប្រាស់ 

កន្លងមក។ ការអនុម័តត្រូវបានពឹងផ្អែក និងយោងលើនីតិវិជ្ជមាន វចនានុក្រម និងសទ្ទានុក្រម 
មួយចំនួនជាភាសាខ្មែរ ភាសាបារាំង និងភាសាអង់គ្លេស។ 

ការលំបាកដែល គ.ប.ស. បានជួបប្រទះកន្លងមក គឺការស្វែងរកមេពាក្យជាភាសាបារាំង 

និងជាភាសាខ្មែរ /ឱ្យត្រូវតាមមេពាក្យជាភាសាអង់គ្លេស ក្នុងបរិបទដែលសញ្ញាណនៃបច្ចេកសព្ទ 

គតិយុត្តជាច្រើនក្នុងប្រព័ន្ធច្បាប់ទាំងនេះមានលក្ខណៈប្លែកគ្នា _ដែលនាំឱ្យប្រើពេលវេលាយូរក្នុង 

ការសម្របសម្រួលនិងការបកប្រែមុននឹងសម្រេចធ្វើការអនុម័ត។ 
ដោយហេតុជា សទ្ទានុក្រមបីភាសានេះមានមេពាក្យច្បាប់ និងរដ្ឋំបាលច្រើន ប្រមាណ 

ជាង ៥០០០ពាក្យ ដែលទាមទារឱ្យមានពេលវេលាច្រើនសម្រាប់អនុម័តបានទាំងស្រុង ទើប 
គ.ប.ស. លើកយកមេពាក្យតាមអក្ខរក្រម ដែលបានពិនិត្យនិងអនុម័តរួចហើយ មករៀបចំបោះពុម្ព 
ផ្សាយជាភាគៗ ដោយបានបោះពុម្ពផ្សាយភាគទី១ (ABC) ចំនួន ១២៨៨ពាក្យ (ពីលេខរៀងទី១ 
ដល់ ១២៨៨) និងធ្វើការបោះពុម្ពផ្សាយភាគទី២នេះ (DEFGHI) ចំនួន ១២៧៧ពាក្យ 
(ពីលេខរៀងទី១២៨៩ ដល់ ២៥៦៥) និងបន្តបោះពុម្ពផ្នែកដែលនៅសល់ ជាភាគបន្តបន្ទាប់ទៀត 

ហើយចុងក្រោយនឹងរៀបចំចងក្រងគ្រប់ភាគទាំងអស់ ទៅជាសៀវភៅសទ្ទានុក្រមរួមតែមួយ។



គ.ប.ស.  សង្ឃឹមនិងជឿជាក់ថាសទ្ទានុក្រមពាក្យច្បាប់និងរដ្ឋបាលដែលបានបកប្រែ 
និងអនុម័តមកនេះ នឹងមានលក្ខណៈសមស្របតាមបរិបទគតិយុត្តខ្មែរនិងអាចជួយដល់ក្រសួង 
ស្ថាប័ន និងសាធារណជនក្នុងការប្រើបច្ចេកសព្ទគតិយុត្តឱ្យកាន់តែមានការឯកភាពគ្នា ភាពរលូន 

និងប្រកបដោយនិរន្តរភាព។ 
ឆ្លៀតឱកាសនេះ គ.ប.ស សូមសំដែងនូវកតញ្ញូតាធម៌ដ៏ជ្រាលជ្រៅ និងថ្លែងនូវអំណរគុណ 

ចំពោះ សេម្ពចអគ្គមហារសនាបតីតេជា ហ៊ុនសែន នាយករដ្ឋមន្ត្រីនៃព្រះរាជាណាចក្រកម្ពុជា 

ដែលបានឧបត្ថម្ភគាំទ្រឱ្យមានថវិកាដំណើរការងារសម្រាប់ គ.ប.ស ទាំងមូល។ AU, ក៏សូម 
សំដែងនូវគារវកិច្ចដ៏ជ្រាលជ្រៅជូនចំពោះ ឯកឧត្តម សុខ អាន ឧបនាយករដ្ឋមន្ត្រី រដ្ឋមន្ត្រីទទួល 
បន្ទុកទីស្តីការគណៈរដ្ឋមន្ត្រី ដែលតែងតែយកចិត្តទុកដាក់គិតគូរនិងផ្តល់ឱវាទល្អៗ ដល់គ.ប.ស.។ 

គ.ប.ស. នឹងខិតខំបន្តជំរុញដំណើរការងាររបស់ខ្លួន ហើយស្វាគមន៍ទទួលនូវរាល់ 
មតិយោបល់ស្ថាបនា  និងរក្សាសិទ្ធិធ្វើការពន្យល់លើពាក្យណាដែលសាធារណជនមានការងឿងឆ្ងល់ 
និងចាប់អារម្មណ៍។ 

ធ្វើនៅរាជធានីភ្នំពេញ, ថ្ងៃទី ១២ខែ កុម្ភៈ ឆ្នាំ ២០១០ 
ជ.គណៈកម្មការបណ្ឌិត្យសភាទទួលបន្ទុកអនុម័តពាក្យច្បាប់ 

ប្រធាន 

សំ សុខផល



គណៈកម្មការបណ្ហិតរួសភាទទួលបន្ទកអនុម៉តពាក្យច្បាប់ 
- ¥ 3 

& សុខនល អនុប្រធានក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ និងជារដ្ឋលេខាធិការក្រសួងយុត្តិធម៌ ប្រឆាន 

ស៊ន សំណាង  ទីប្រឹក្សារាជរដ្ឋាភិរាល អនុប្រឆាន 

រស់ ចន្ត្រាមុត្រ = សមាវិកពេញសិទ្ធិនៃរាជបណ្ឌិត្យសភាកម្ពុជា សមាជិក 

សោម សុមុនី ប្រធានវិទ្យាស្ថានមនុស្សសាស្រ្រនិងវិទ្យាសាស្ត្រសង្គមនៃរាជបណ្ឌិត្យ 

សភាកម្ពុជា សមាជិក 

ព្រូ ម័ល់ អនុប្រធានអចិន្ត្រៃយ៍ នៃគណៈកម្ចាធិការជាតិភាសាខ្មែរ សមាជិក 

អ៊ីវ ច៉ន ប្រធោនវិទ្យាស្ថានភាសាជាតិ នៃរាជបណ្ជិត្យសភាកម្ពុជា សមាជិក 

ស៊ុំ ឈុំប៊ុន អគ្គលេខាធិការនៃរាជបណ្ឌិត្យសភាកម្ពុជា សមាជិក 

ឈន អៀម រដ្ឋលេខាធិការក្រសួងធម្មការ និងសាសនា សមាជិក 

បាង ជី អតីតប្រធានសាលាឧទ្ធរណ៍ភ្នំពេញ និងជាសមាជិកក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ = សមាឋ៌ក 

fis សារូ តំណាងរាស្ត្រមណ្ឌលប៉ៃលិន សមាជិក 

យីម ដុក សាស្ត្រាចារ្យខ្មែរ អង់គ្លេស សមាជិក 

ឆយ អូន សមាជិកក្រុមប្រឹក្សាសេដ្ឋកិច្ច សង្គមកិច្ច និងវប្បធម៌ សមាជិក 

លោកស្រី ទំង ស៊ីណាត ចៅក្រមសាលាដំបូងរាជធោនីភ្នំពេញ សមាជិក 

ច័ន្ទ សំណព្វ  អនុប្រធានរាជបណ្ឌិត្យសភាកម្ពុជា សមាជិក 

សីង ផុស អតីតនាយករងវិទ្យាស្ថានភាសាបរខេស នែសាកលវិទ្យាល័យភូមិន្ទភ្នំពេញ = សមាជិអ 

ប៊ុន ហុន អនុរដ្ឋលេខាធិការ ក្រសួងយុត្តិធម៌ និងវាសមាវិកក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ = សមាជិក 

សូ មុយឃៀង = អតីតអគ្គនាយកអប់រំ នៃក្រសួងអប់រំ យុវជន និងកីឡា សមាជិក 

លោកជំទាវបណ្ឌិត ខ្លូត ឆឺតា ប្រធោនរាជបណ្ឌិត្យសភាកម្ពុជា សមាជិក 

ភីត រិទ្ធ អនុរដ្ឋលេខាធិការ ក្រសួងយុត្តិធម៌ សមាជិក 

85 o អគ្គនាយកស្រាវជ្រាវ និងអភិវឌ្ឍន៍លើវិស័យយុត្តិធម៌ ក្រសួងយុត្តិធមិ  eeds 

88 Gy មន្ត្រីអគ្គលេខាធិការដ្ឋានក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ សមាជិក 

ម៉ុញ សារី ទីប្រឹក្សាអមទីស្តីការគណៈរដ្ឋមន្ត្រី សមាជិក



ម៉ៅ សុក្កន 

ស៊ា ម៉ៅ 

ហ៊ែល it 

ស៊ូ សុជាតិ 
ឃាង រសង 

វាំន់ ប៊ុនេថត 

សុខ ខាវាំនំ 

ទីប្រឹក្សាអមទីស្តីការតណៈរដ្ឋមន្ត្រី 

សមាជិកក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ 

ប្រធានផ្នែកសិក្សា និងវិភាគគោលនយោបាយអភិបាលកិច្ច 

នែឧត្តមក្រុមប្រឹក្សាសេដ្ឋកិច្ចជាតិ 

អគ្គនាយករងគណៈកម្មការមូលបត្រកម្ពុជា 

សមាជិកក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ 

សមាជិកក្រុមប្រឹក្សាអ្នកម្បាប់ 

សមាជិកក្រុមប្រឹក្សាអ្នកម្បាប់



ទីប្រឹក្សា គ.ប.ស. 

ហាង វទ្សអ៊ុនឆាគ អនុប្រធានក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ និងជាទីប្រឹក្សារាជរដ្ឋាភិបាល 

ណាឌី តាន់ អគ្គលេខាធិការនែរាជរដ្ឋាភិបាល 
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លេខាឆ៌ការដ្ឋាន 

គណៈកម្មការបណ្ឌិត្យសភាឧទួលបន្ទុកអនុម៉តពាក្យច្បាប់ 

ឆង សារឿន អនុប្រធានក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ទទួលបន្ទុកជាអគ្គលេខាធិការ និងជា 

រដ្ឋលេខាធិការ ក្រសួងទំនាក់ទំនងជាមួយរដ្ឋសភា ព្រឹទ្ធសភា និងអធិការកិច្ច = ប្រធាន 

ម៉ន ដាអត សមាវិកក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ អនុប្រធាន 

ក្រាញ់ ជ.តូនី / អនុរដ្ឋលេខាធិការទីស្តីការគណៈរដ្ឋមន្ត្រី និងជាសមាជិកក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ អនុប្រឆាន 

សេង ស៊ីវុត្ថា _ចៅក្រមសាលាឧទ្ធរណ៍ អនុប្រធាន 

ហ៊ីង ធីម្ញូន្ទំ /  ព្រ៖រាជអាជ្ញាមហាអយ្យការអមតុលាការកំពូល អនុប្រធាន 

ម៉ុម ម៉ុន មន្ត្រីអគ្គលេខាធិការដ្ឋានក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ អនុប្រធាន 

ទេព សាធាន  មន្ត្រីអគ្គលេខាធិការដ្ឋានក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ អនុប្រធានអច័រិន្ត្រយ៏ 

ខូច សីងហាយ សមាជិកក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ អគ្គត្រួគពិនិត្យ និង៖ខាះពុម្ភ 

ស័ រិនី សមាជិកបម្រុងក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ សមាជិក 

លោកស្រី ហួត លីដា ប្រធានផ្អែកនីតិសាធារណៈ សមាជិក 

សុន ធីរិន្ធ សមាវិកបម្រុងក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ ជំនួយការ 

អ៊ុត ស៊ីណាត  អគ្គលេខាធិការរងក្រុមប្រីក្សាអ្នកច្បាប់ ជំនួយការ 

សូ ត្រៃ អត្តលេខាធិការរងក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ ជំនួយការ 

សែម ពីសី មន្ត្រីអគ្គលេខាធិការដ្ឋានរដ្ឋសភា ជំនួយការ 

លោកស្រី ឈូក សារ៉ុម អនុប្រធានក្រុមតម្រោងរដ្ឋបាល និងហិរញ្ញវត្ថុ 

អគ្គលេខាធិការដ្ឋាននែក្រុមប្រឹក្សាកំណែទម្រង់ច្បាប់ និងប្រង៉ន្ធយុត្តិធម៌ / = ជំនួយការ 

ទុំ ដាវីដ មន្ត្រីអាជ្ញាធរព្រំដែន ជំនួយការ 

លោកស្រី នួន ប៊ុនធឿន ប្រធានផ្នែករដ្ឋបាល និងហិរញ្ជកិច្ចនៃអគ្គលេខាធិការដ្ឋាន 

ក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ ជំនួយការ 

ហែម សុខលីន មន្ត្រីរដ្ឋបាល និងហិរញ្ជកិច្ចនៃអគ្គលេខាធិការដ្ឋានក្រុមប្រឹក្សាអ្នកច្បាប់ = ជំនួយការ 

R -



ពាក្យប័ព្រួញវដែលេប្រីភ្លុងសទ្ទានុត្រម 

-ម.ព. : មើលពាក្យ 

- ព្រ.ទ.  : ព្រហ្មទណ្ខ 

- ស.រ.អា. : សហរដ្ឋអាមេរិក 

-8 ៈ ឧទាហរណ៍ 

- (lat) ៈ latin 

- ex. : exemple 

-pl ៈ pluriel 

- (UK) ៈ United Kingdom 

- (U.S) : United States 



សទ្ទានុក្រម 

ពាក្យច្បាប់ និង រដ្ឋបាល 
(ភាគទី២ DEFGHI)



១២៨៩. 

១២៩០. 

១២៩១. 

១២៩. 

១២៩៣. 

១២៩៤. 

១២៩៥. 

១២៩៦. 

១២៩៧. 

English 

daily fine 

daily rate 

damage 

damage 

damage caused 

by delay 

damage to 

property 

damages 

to recover - 

danger, 
peril 

D, ៧ 

Francais 

amende quotidienne 

taux journalier 

dommage, 

préjudice 

endommager, 
détériorer 

dommage résultant 
d’un retard 

dommage matériel 

dommages-intéréts 

obtenir des - 

danger, 

péril 

dangerous weapon  instrument dangereux 
(instrumentality) 

) 
ខ្មែរ 

ការពិន័យប្រចាំថ្ងៃ 

អត្រាប្រចាំថ្ងៃ 
ស 

អត្រាពន្ធប្រចាំថ្ងៃ 

ការខូចខាត 

ព្យសនកម្ម 

បង្កការខូចខាត 

ធ្វើឱ្យ]ខ្ទូចខាត 

ការខូចខាតបណ្តាលមកពី 

ការពន្យារពេល 

ការខួចខាតខាងសម្ភារៈ 

ជំងឺចិត្ត 

សំណងជំងីចិ R
 

ទទួលបានសំណងជំពឺចិត្ត 

គ្រោះថ្នាក់



១២៩៨. 

១ព៩៩. 

១៣០០. 

១៣០១. 

១៣០០. 

១៣០៣. 

១៣០៤. 

១៣០៥. 

data protection 

date, 

fixed time 

date-of-receipt 
stamp 

day in court 
(possibility to de 
heard before court) 

de facto (lat.) 

de novo (lat.) 

deadly weapon 

death 

protection des 
données 

date, 

échéance, 

échéance fixée 

cachet de la date 
d’entrée 

jour de I"audience 

de facto (lat.) 

de novo (lat.), 

de nouveau 

instrument mortel 

déces 

ការការពារទិន្នន័យ 

កាលបរិច្ឆេទ 

ពេលវេលាកំណត់ 

កាលកំណត់ 

ឥណប្រតិទាន 

ត្រាបញ្ច្ជាក់កាលបរិច្ឆេទមូល 

ទទួល 

ត្រាកាលបរិច្ឆេទមូល 

ថ្ងែសវំនាការ 

តាមព្រីត្តិហេតុ 

តាមព្រឹត្តិន័យ 

តាមការណ៍ពិត 

តាមការជាក់ស្តែង 

តាមសភាពការណ៍ 

ជាថ្មី 

វត្ថឬឧបករណីប្រល័យបឬ



១៣០៦. 

១៣០៧. 

១៣០៨. 

១៣០៩. 

១៣១០. 

១៣១១. 

១៣១៣. 

១៣១៣. 

១៣១៤. 

១៣១៥. 

១៣១៦. 

១៣១៧. 

១៣១៨. 

death penalty, 
- sentence 

debar from 

debate 

debenture, 
bond 

debenture bond 

debt 

debtor 

debtor’s delay 

debts founded on 
contract 

decedent 

decedent’s estate 

deceit 

deceive, 

mislead, 
fraud 

peine de mort, 
condamnation ខំ 
mort 

exclure 

débat, 

discussion 

obligation 

titre d’obligation 

dette 

débiteur 

retard du débiteur 

créances créées 
par le contrat 

défunt 

succession 

dol 

tromper, 

induire en erreur 

= 

ទោសប្រហារជីវិត 

ការផ្តន្ទាទោសប្រហារជីវិត 

បណ្តេញចេញ 

ការពិភាក្សា 

ការដេញដោល 

សញ្ជាបណ្ឌ្ណ 

ការយឺតយ៉ាវរបស់កូនបំណុល 

បំណុលកើតឡើងដោយ 

កិច្ចសន្យា 

មតកជន 

ជនដែលបានស្លាប់ទៅហើយ 

មតកទ្រព្យ 

សន្តតិភណ្ខ 

ការបន្លំហេកប្រាស់ 

ការឆបោក 

បន្លំបោកប្រាស់ 

ឆបោក



១៣១៩. 

១៣៣២០. 

១៣២១. 

១៣២០២. 

១៣៣៣. 

១៣៣៤. 

១៣២៥. 

១៣២៦. 

១៣២៧. 

១៣២៨. 

decentralization 

decide 

decision 

decision on the 
merits 

declaration 

declaration in 
lieu of an oath 

declaration of 

acceptance 

declaration of 
intent 

declaration of 
surety 

declaratory 

judgment 

décentralisation 

décider, 

Jjuger 

décision 
(de justice) 

jugement au fond 

déclaration 

déclaration sur 
I’honneur 

déclaration 
d’acceptation 

déclaration 
d’intention 

cautionnement 
expres, 

déclaration de 
garantie 

Jjugement 

déclaratif, 

Jjugement 

déclaratoire 

ិមជ្ជការ 

សម្រេច 

កំណត់ផ្តល់ 

សម្រេចសេបក្តី 

សេចក្តីសម្រេច 

ការិនិច្ឆ័យលើអង្គសេចក្ដី 

សេចក្តីថ្លែងការណ៍ 

សេចក្តីប្រកាស 

ប្រតិវេទន៍ 

សេចក្តីប្រកាសជាលាយលក្ខណ៍ 

អក្សរជំនួសសម្បថ 

ការប្រកាសស្វីការ 

ការប្រកាសបំណង 

ការប្រកាសធានា 

សាលក្រមប្រកាសទទួលស្គាល់



១៣៣២៩. 

១៣៣0. 

១៣៣១. 

១៣៣២. 

declare 

decline, 

refuse, 

object, 

reject 

deconcentration 

. decree 

១៣៣៣. decriminalization 

១៣៣៤. 

១៣៣៥. 

១៣៣៦. 

. dedicated 

. dedication 

. deduce 

déclarer 

décliner, 
rejeter, 

refuser, 
répudier 

déconcentration 

décret 

décriminalisation, 

dépénalisation 

consacré, 
៧៤៤1៤ 

affectation, 

dédicace a ឃា usage 

public 

conclure, 
déduire 

ប្រកាស 

ថ្លែងការណ៍ 

ប្រតិវេទ 

ធ្វើប្រតិវេទន៍ 

មិនព្រមទទួល 

បដិសេធ 

ច្រានចោល 

វិសហមជ្ញការ 

ក្រឹត្យ 
និរាជ្ញានីយកម្ម 

ការធ្វើឱ្យរួចផុតពីបទល្មើស 

ព្រហ្មទណ្ឌ 

ការឧទិស 

ការបរិច្ចាគដើម្បីប្រយោជន៍ 

សាធារណៈ 

សន្និដ្ឋាន 

ដកបន្ថយ



១៣៣៧. deduction déduction, ការសន្និដ្ឋាន 
soustraction, 

abattement ការបន្ថយ 

ការដកចេញ 

១៣៣៨. deed acte translatif de លិខិតផ្ទេរកម្មសិទ្ធិ 
propriété 

១៣៣៩. deed of trust acte fiduciaire លិខិតធានាដោយអនុប្បទាន 
(a document which 

pledges real ( អចលនវត្ថ) 

property ០ secure a ' 
loan, used instead of 

a mortgage) 

១៣៤០. deem estimer, យល់ឃើញ 

Juger, ; 
considérer ចាតទុក 

១៣៤១. deemed 0 be étre considéré ចាត់ទុកដូចជា 
comme 

១៣៤២. deface oblitérer, ifiéjtfimfisgnn}g%s 
rendre illisible . 

ច្បាស់ 

១៣៤៣. defamation diffamation filifiaitmiiffi 

១៣៤៤. default défaut, ការខកខានមិនបានបំពេញ 
non-exécution - 

( អូមួយ) 

១៣៤៥. default in défautouretard ការខកខានមិនបានបំពេញឬ្ន 
acceptance, dans I’acceptation, = _ 

default in taking retard dans la ច្វេស្វការ 
delivery réception du = . 

paiement ou de la ការខកខានមនបានបពេញ 

livraison កាតព្វកិច្ចប្រគល់ទទួលទំនិញ



១៣៤៦. 

១៣៤៧. 

១៣៤៨. 

១៣៤៩. 

១៣៥០. 

១៣៥១. 

១៣៥២. 

១៣៥៣. 

១៣៥៤. 

១៣៥៥. 

១៣៥៦. 

default in 
performance, 
irregularity in 

performance 

default judgement 

default notice 
procedure, 

default action 
(proceedings for 
the recovery of a 
debt) 

default summons, 
summary notice 

to pay 

defaulter 

defeasance 

defeasance clause 
(clause to set aside) 

defeasible 

defeat 

defect 

defect in title 

omission ការខកខានមិនឋានបំពេញ 

កាតព្វកិច្ច 

jugement par សាលក្រមកំបាំងមុខ 
défaut, 
Jjugement par 
contumace 

procédure de mise នីតិវិធីដាស់តឿន 
en demeure, 
procédure de 
sommation 

mise en demeure, Efi‘lgafi?afifigfifi@fifij 
ordonnance portant e 

injonction de payer ទូទាតបណុ| 

contumace, អ្នកខកខានមិនបានបំពេញ 
défaillant 

lettre d’abrogation, = លខតនរាករ 
contre letttre គ 

បដលខត 

clause de main levée ខបញ្ចប់អានុភាពកិច្ចសន្យា 

annulable, ដែលអាចបដិសេធបាន 
résiliable 

faire échouer ធ្វើឱ្យបរាជ័យ 

défaut, ិការៈ 
défectuosite, . 
vice អធម 

défaut dutitre,  វិការៈនែបណ្ណ 
vice du titre 

-



១៣៥៧. 

១៣៥៨. 

១៣៥៩. 

១៣៦០. 

១៣៦១. 

១៣៦ព. 

១៣៦៣. 

១៣៦៤. 

១៣៦៥. 

១៣៦៦. 

១៣៦៧. 

១៣៦៨. 

defective 

defective title 

defects of will 

defence, 

defense 

defence 
justification 

defence to a writ 

defendant 

defendant in 
error 
(respondent in an 
appeal on issues of 
law) 

defense counsel 

defense of 
possession 

defensive right 

defensive right 

against the State 

entaché (យា vice, 
défectueux, 

imparfait, 

vicieux 

titre entaché d’un 
vice 

ដែលមានវិការៈ 

ដែលមានខ្ចោ៖ 

បណ្ណដែលមានវិការៈ 

vices du testament វិការៈ នែមតកសាសន៍ 

défense 

moyen de défense 

mémoire en défense 

défendeur 

défendeur au pourvoi 
en cassation 

avocat de la 
défense 

défense de biens 

droit de défense 

droit de défense 
contre I’Etat 

ម 

ការការពារខ្លួន 

សារណាការពារ 

ចុងចម្លើយ 

ចុងចោទ 

ចុងបណ្តឹងសាទុក្ខ 

មេធាវីចុងចម្លើយ 

មេធាវីការពារជនជាប់ចោទ 

ការការពារទ្រព្យសម្បត្តិ 

សិទ្ធិការពារខ្លន 

សិទ្ធិការពារខ្លួនចំពោនមុខរដ្ឋ



១៣៦៩. 

១៣៧0. 

១៣៧១. 

១៣៧២. 

១៣៧៣. 

១៣៧៤. 

១៣៧៥. 

១៣៧៦. defraudation of 

deferred payments paicments par 

deficiency, 
lack, 

shortcoming 

define 

definite 

definiteness, 
certainty, 

determination 

definition 

defraud 

the revenue 

versements 

échelonnés, 

paiements par 

versement déferré 

manque 

définir 

déterminé 

certitude, 

assurance, 
précision, 

détermination 

définition 

escroquer, 
frauder 

fraude fiscale, 

fraude de revenu, 

fraude de taxe 

&= 

ការសងលើកពេល 

ការពន្យារពេល 

ការបង់រំលស់ 

ការបង់បណ្តាក់ 

ការខ្ងះខាតឬការអន់ថយ 

ការខ្វ៖ចន្លោ៖ 

ឱ្យនិយមន៍យ 

កំណត់និយមន៍យ 

ជាក់លាក់ 

ភាពជាក់លាក់ 

ភាពពិតប្រាកដ 

ការកំណត់ 

និយមន៍យ 

ឆបោក 

បន 

កេងបន្លំ 

បំបាត់ 

បោកប្រាស់ 

ការបន្នំអាករ 

ការបន្លំប្រាក់ចំណូលសារពើពន្ធ



១៣៧៧. 

១៣៧៨. 

១៣៧៩. 

១៣៨០. 

១៣៨១. 

១៣៨២. 

១៣៨៣. 

១៣៨៤. 

១៣៨៥. 

១៣៨៦. 

១៣៨៧. 

defrauder, 

swindler 

degree 

delay 

delayed 
performance 

delegate 

delegation 

delegation of 
power 

delegation of 
legislative power 

deliberate 

deliberate 

deliberately, 

intentionally 

fraudeur, 
escroc 

degré 

retard 
(de I"exécution) 

exécution tardive 

délégue, 

déléguer 

délégation 

délégation de 
pouvoir 

délégation 
législative, 

délégation de 
pouvoir législatif 

délibérer 

delibere 

de propos délibéré 

-90- 

អ្នកបោកប្រាស់ 

អ្នកកេងបន្លំ 

កម្រិត 

ការពន្យារពេល 

ការពន្យារពេលអនុវត្ត 

ប្រតិភូ 
ផ្ទេរអំណាច 8 

ប្រតិភូកម្ម 

គណៈប្រតិភូ 

ដែលមានចេតនា 

ដែលមានបំណង 

ដោយចេតនា 

ដោយមានបំណង



១៣៨៨. deliberation délibération ការពិត្រោ៖ 

ការពិភាក្សា 

១៣៨៩. deliberation délibéré សេចក្តីសម្រេច 

( ក្រោយពីការពិភាក្សា) 

១៣៩០. delict délit អំពើល្មើស 

បទល្មើស 

១៣៩១. delict 01 abstract infraction abstraite បទល្មើសអរូបីបង្កឱ្យមាន 
exposure to danger ៤០ mise en danger 

គ្រោះថ្នាក់ 

១៣៩០. delictual responsabilité civile ការទទួលខុសត្រវក្រៅ 

responsibility délictuelle, គឺ N 
(civil responsibility responsabilité civile NEUS 
for delicts) délictueuse 

១៣៩៣. delinquency délit អំពើល្មើស 

បទល្មើស 

១៣៩៤. delinquent délinquant ជនល្មើស 

១៣៩៥. deliver livrer ជីកជញ្ជូន 

នាំយក 

១៣៩៦. deliver délivrer, ផ្តល់ 
(to actually hand  livrer R 
an object, money ប្រគល 

or document ០ 
another) 

-១១-



១៣៩៧. 

១៣៩៨. 

១៣៩៩. 

១៤០០. 

១៤០១. 

១៤០២. 

១៤០៣. 

delivery of the 
other goods from 
those ordered 
(delivery order) 

delivery, 

delivery of 
possession, 

surrender 

demand 

demand 

demand for relief, 
prayer for relief 
motion, 
grounds of the 
action 

demarcation 

demise 
[to lease or 

transfer (convey) 

real property for 
years or life] 

livraison d’une 
marchandise autre 
que celle qui fait 
I’objet ៤២ contrat 
(ordre de livrer) 

remise, 

transfert, 
tradition 

demander, 
exiger 

demande 

conclusions écrites, 
énoncés des 
prétentions 

démarcation 

transfer par bail 

transmission 

៧៩088 

_១៤- 

ការប្រគល់ទំនិញផ្សងពី 

ការបញ្ជាទិញ 

ការផ្ទេរ 

ទាមទារ 

តម្រូវឱ្យ 

សំណូមពរ 

ការទាមទារ 

ការព្រមាន 

ការរំលឹក 

សំណូមពរទៅតុលាការ 

ឱ្យនៅក្រៅឃុំឬបង់ប្រាក់ 

ឱ្យនៅក្រៅឃុំ 

ការខណ្ខសីមានិងការបេ៖



១៤០៤. 

១៤០៥. 

១៤០៦. 

១៤០៧. 

១៤០៨. 

១៤០៩. 

១៤១០. 

democracy 

direct - 

liberal - 

democratic order 

democratic 
representative 

demonstration, 

manifestation 

demonstrative 
evidence 

demonstrator, 

protestant 

demur 

demurrer 

démocratie 

- directe 

- libérale 

ordre démocratique 

- représentative 

manifestation 

témoignage probant 
(preuve matérielle 
présentée dans 

P’authenticité au 

Jury) 
manifestant 

soulever une fin 
de non-recevoir 

une fin de 
non-recevoir 

denaturalization dénaturalisation 

—om- 

ប្រជាធិបតេយ្យ 

ប្រជាធិបតេយ្យដោយផ្ទាល់ 

ប្រជាធិបតេយ្យសេរី 

ប្រជាធិបតេយ្យដោយបញ្ចា 

ប្រជាធិបតេយ្យដោយតំណាង 

បាពុកម្ម 

ភស្តតាងជាសម្ភារៈដែលគេ 

យកមកបង្ហាញ 

បាតុករ 

អ្នកតវ៉ា 

លើកបណ្តឹងជំទាស់នឹង 

អញ្ជត្រកម្ម 

បណ្តីងជំទាស់នឹងអញ្ជត្រកម្ម 

សេចក្តីបិសេធដោយសារខ្វ៖ 

លក្ខណៈច្បាប់ 

ការដកសិទ្ធិថូលសញ្ជាតិ



១៤១១. 

១៤១៣. 

១៤១៣. 

១៤១៤. 

១៤១៥. 

១៤១៦. 

១៤១៧. 

១៤១៨. 

១៤១៥៩. 

១៤ព០. 

denial 

denial of acceptance 

denial of justice 

denomination 

deny 

deny relief 

department of 
public prosecution 

depend on 

depletion 

deponent 

refus, 

déni 

refus d’accepter 

déni de justice 

dénomination 

répudier, 

nier, 

refuser 

rejeter la demande 

département du 

parquet 

dépendre de 

épuisement, 

appauvrissement 

témoin, 
déposant 

--@១៤- 

ការប្រកែក 

ការជំទាស់ 

ការបដិសេធ 

ការបដិសេធមិនយល់ព្រម 

យុត្តិនិសេធ 

( ការបដិសេធមិនព្រមរក 

យុត្តិធម៌ /'ទោសដាក់ចំពោ៖ 

ចៅក្រមដែលបដិសេធមិន 

កាត់សេចក្ដី ) 

ការកំណត់ឈ្មោ៖ 

ការដាក់ឈ្មោ៖ 

បដិសេធ 

បដិសេធការស្មើសុំ 

ស្ថាបនអយ្យការ 

ផ្អែកលើ 

ការធ្វើឱ្យថយចុ៖ 

តនុកម្ម 

អ្នកឱ្យចម្លើយ 

កសិណសាក្សី



១៤២១. 

ok, 

១៤២៣. 

១៤២៤. 

១៤២៥. 

១៤២៦. 

១៤២៧. 

១៤២៨. 

១៤២៩. 

១៤៣០. 

deportation 

depose 

deposit 

deposit 

deposit, 

initial capital 
share 

deposition 

deprivation 

deprivation 

of liberty 

deprive 

- someone of a 
right 

dereliction 

expulsion 

attester par 
déposition, 

déposer témoigner 

consignation, 
dépot 

déposer, 
consigner 

apport 

déposition, 
témoignage 

privation 

privation de la 
liberté 

déchoir 

- quelqu’un d’un 
droit 

déréliction, 

abandonnement, 
délaissement 

-9 - 

ការបណ្តេញចេញ 

ការបំបរបង់ 

ឆ្លើយឱ្យការណ៍ 

សួរយកការណ៍ 

ប្រាក់យកទៅដាក់មួល 

ភាគហ៊ុន 

ប្រាក់បញ្ជើ 

វិធីយកសក្តីកម្ម 

មម្លើយសាក្សី 

ការដក ( សិទ្ធិ សេរីភាព) 

ការដកសេរីភាព 

ដកសិទ្ធិនរណាម្នាក់ 

ការយល់ព្រមបោ៖បង់ចោល



១៤៣១. 

១៤៣២. 

១៤៣៣. 

១៤៣៤. 

១៤៣៥. 

១៤៣៦. 

១៤៣៧. 

១៤៣៨. 

១៤៣៥៩. 

dereliction of 
duty 

derivative action 

derivative evidence 
(evidence 

inadmissibly 
derived) 

derivative right 

derivative tort 
(liability for the 
delicts committed 
by third persons) 

derive from 

derogation 

descent 

designate, 

appoint, 

nominate 

manquement au 
devoir 

action indirecte, 

action oblique, 

action subrogatoire 

preuve non 
recevable 

droit dérivatif 

responsabilité 
délictuelle commise 
par ឃា tiers 

dériver 

dérogation 

descendance, 

filiation, 

transmission d’un 
bien par héritage 

designer, 

nommer 

--@៤-- 

ការបេ៖បង់ភារកិច្ច 

បណ្តឹងជំនួស 

បណ្តឹងមិនផ្ចាល់ 

ភស្តតាងមិនអាចទជួលយកឋាន 

សិទ្ធិដែលទទួលបានពីគេ 

ការទទួលខុសត្រូវក្រៅ 

កិច្ចសន្យាចំពោះទង្ហើរបស់ 

តតិយជន 

បានមកពី 

ក្លាយមកពី 

បដិប្បញ្អត្តិ 

ការវៀរលែង 

ការតាំងបទបញ្ហាផ្ទុយ 

បម្អាជនតា 

ការទទួលកេរមរតក 

តែងតាំង 

មាត់តាំង



១៤៤០. 

១៤៤១. 

១៤៤២. 

១៤៤៣. 

១៤៤៤. 

១៤៤៥. 

១៤៤៦. 

១៤៤៧. 

១៤៤៨. 

១៤៤៩. 

១៤៥០. 

desist cesser, 

abandonner, 

se désister 

desist voluntarily se désister 

volontairement 

destination contrat de transport 
contract, 

shipment contract 

destroy détruire 

detail détail 

detail détailler 

detain détenir, 

maintenir en 
détention provisoire 

detainee détenu, 

prisonnier 

detainer détention 

detention détention 

deter dissuader 

_១៧-- 

បញ្ជប់ 

ផាក 

លែងប្តឹង 

ឈប់ដោយចេតនា 

ឈបំដោយស្មគ្រមិត្ត 

កិច្ចសន្យាដឹកជញ្ជន 

ជនត្រូវចោទដែលជាប់ឃុំ 

ជនជាប់ឃុំ 

ការឃុំខ្លួន 

ការកាន់កាប់រក្សាទុក 

ការឃុំឃាំង



១៤៥១. 

១៤៥២. 

១៤៥៣. 

១៤៥៤. 

១៤៥៥. 

១៤៥៦. 

១៤៥៧. 

១៤៥៨. 

deterioration 

determinable, 

ascertainable 

determinable fee 

determinate 
obligation 

determinate 
sentence 

determine, 

decide, 

provide 

determined 

deterrent 
punishment 

détérioration 

résiliable, 
déterminable 

fief héréditaire a 
durée limitée 

obligation 
déterminée 

peine 
d’emprisonnement 
a temps 

fixer, 

arréter, 

déterminer 

déterminé, 
fixé 

punition dissuasive 

—9G- 

ការខូច 

ការបង្ហូច 

ដែលអាចរំលត់បាន 

ដែលអាចបញ្ចប់បាន 

មរតកដែលមានកាលកំណត់ 

កាតព្វកិច្ចដែលត្រូវបានកំណត់ 

ជាក់លាក់ 

ការដាក់ទោសជាបំពន្ធនាគារ 

មានកំណត់ពេល 

កំណត់ 

សម្រេច 

ផ្តល់ 
ដែលមានចែង 

ដែលមានកំណត់ 

ការដាក់ទោសដើម្បីបង្ការ 

ការប្រព្រឹត្តបទល្មើស 

ការដាក់ទោសមានឥទ្ធិពល 

រារាំងការប្រព្រឹត្តបទល្មើស



១៤៥៩. deterrent effect 

១៤៦០. detinue 

action of - 

action in - 

action for - 

១៤៦១. detriment, 

disadvantage 

១៤៦២. detriment due 
to futile reliance 
on a promise, 
damage caused 

by breach of trust 
(damage suffered 
because of the 
reliance on the 
contract) 

១៤៦៣. detrimental, 

disadvantageous 

១៤៦៤. devaluation 

effet dissuasif 

détention illégale 

action en 
recouvrement 

action en 
revendication 
action en restitution 

préjudice, 

désavantage, 

dommage 

dommage résultant 
de la conclusion 
d’un contrat, 

abus de confiance 

préjudiciable, 

désavantageux 

dévaluation, 

dévalorisation 

-១៩- 

អានុភាពរារាំង 

បង្ការ 

ការកាន់កាប់ដោយខុសច្បាប់ 

បណ្តឹងទាមទារយកទ្រព្យ 

សម្បត្តិខ្លួនមកវិញ 

បណ្តឹងទាមទារ 

បណ្តីងបដិទាន 

( បណ្តឹងសុំឱ្យគេប្រគល់ទ្រព្យ 

ខ្លួនមកវិញ) 

ព្យសនកម្ម 

ការខូចប្រយោជន៍ 

ការខូចខាត 

ការខូចខាតប្រយោជន៍ដោយ 

សារការទុកមិត្តលើកិច្ចសន្យា 

ការខូចខាតបណ្តាលមកពីការ 

បំពានលើសេបក្តីទុកចិត្ត 

ដែលខូចប្រយោជន៍ 

ការបញ្ច៖តម្លៃ (រូបិយវត្ថ) 

ការចុះថោក (តម្លៃ)



១៤៦៥. development 0  développement ការអភិវឌ្ឍច្បាប់ដោយអង្គ 
the law by the de la loi par la 

judiciary majustrature ចៅក្រម 

១៤៦៦. development plan [យា ៧6 ផែនការអភិវឌ្ឍ 
développement - = ន 

ផែនការនែការអភិវឌ្ឍ 

១៤៦៧. deviate dévier ងាកចេញ 

ធ្វើឱ្យងាកចេញ 

បំបែរ 

១៤៦៨. deviation déviation ការងាកចេញ 

ការបំបែរ 

១៤៦៩. devise legs de biens Hfi[fimsmfifimsfijm 
immobiliers, - N 
disposition បទប្បញ្ជត្តិ( ខា) មតកសាសន៍ 
testamentaire de 
biens immobiliers, 

léguer de biens ផ្តល់អច្ឆយទានជាអចលនទ្រព្យ 
immobiliers 

១៤៧០. devisee légataire de biens អច្ឆ័យលាភីអចលនទ្រព្យ 
immobiliers, 9 

héritier testamentaire  អ៊កទទួលអម្ងួយទានជា 
de biens immobiliers 

ស្តីពីអចលនទ្រព្យ 

អចលនទ្រព្យ 

១៤៧១. devisor testateur de biens fifiajfif;tfimflmfifims 

[person disposing  immobiliers 

of real property by ទ្រព្យ 
will (testament)] o 

អច្ឆ្ចយទាយកអចលនទ្រព្យ 

@១៤៧ព. devolutionary effet dévolutif អានុភាពផ្ទេរ 
effect 

ko~



១៤៧៣. 

១៤៧៤. 

១៤៧៥. 

១៤៧៦. 

១៤៧៧. 

១៤៧៨. 

១៤៧៩. 

dictatorship 

dictum (pl. dicta) 

(lat.), 

opinion of the 
court 

die intestate 

diet 

dignity 

dilatory 

dilatory exception, 
dilatory plea, 

objection 

dictature 

opinion de la cour, 

opinion du juge, 
dictum(lat.) 
(opinion 
prononcée par ឃា 

Juge) 

mourir intestat, 

décéder intestat, 

décéder sans 
testament 

diete 

dignité 

exception dilatoire 

exceptions dilatoires 

_២១- 

របបផ្គាច់ការ 

អំណាចផ្គាច់ការ 

មតិរបស់ចៅក្រមឬតុលាការ 

សេចក្តីថ្លែងរបស់ពុលាការ 

មពិនិងយោបល់ក្រៅសាច់រឿង 

( មិននៅក្នុងអង្គសេចក្តី) 

ស្លាប់ដោយគ្មានមកតសាសន៍ 

( មិនបានទុកបណ្តាំ ) 

ឈ្មោ៖សភាតំណាងរាស្ត្រនៃ 

ប្រទេសមួយធំនួន 

សេចក្តីថ្លៃថ្នូរ 

មម្លើយសម្រាប់ពន្យារពេល 

ឬពន្សឹតដំណើរក្តី 

ការជំខាស់លើការពន្យារពេល 

កាត់សេចក្តី 

មម្លើយដោ៖សាដើម្បីបាន 

ពន្យារពេលសវនាការ 

រឿងក្តីដែលយឺតយូរខុសធម្មតា



១៤៨០. diligence 

with due - 

១៤៨១. diminished 
capacity 

១៤៨២. diminished 
responsibility 

១៤៨៣. diminution in 
value 

១៤៨៤. diplomatic service 

១៤៨៥. direct action 

១៤៨៦. direct appeal 

១៤៨៧. direct applicability 

diligence 

en bon pere de 
famille, 

avec la diligence 
requise 

capacité atténuée 

responsabilité 
atténuée 

diminution en 
valeur 

service diplomatique 

action directe 

recours direct en 
cassation 
(sans passer par 

les instances 
intermédiaires) 

applicabilité 
directe, 

possibilité 
d’application 
directe 

gt~ 

ភាពរប័សរហួន 

ភាពរវៀសរវៃ 

ការយកចិត្តទុកដាក់ 

ដោយយកចិត្តផុកដាក់ 

ភាពខ្សោយសតិ 

សមត្ថភាពស្ទារតីអន់ថយ 

ការទទួលខុសត្រូវព្រហ្មទណ្ខ 

ដែលមានការសម្រាល 

ការចុះថយតម្លៃ 

ការបញ្ចុះតម្លៃ 

លេវាការទូត 

បណ្តឹងផ្ទាល់ 

បណ្តឹងផ្ចាល់ទៅតុលាការកំពូល 

( ដោយមិនឆ្លងកាត់សាលា 

ជម្រ៖ក្តីថ្នាក់កណ្តាលតាម 

ប្រព៉ន្ធច្បាប់អាមេរិក) 

ភាពអាចអនុរិត្តបានដោយផ្ទាល់ 

លទ្ធភាពអនុវិត្តបានដោយផ្ទាល់



១៤៨៨. 

១៤៨៩. 

១៤៩០. 

១៤៩១. 

១៤៩២. 

១៤៩៣. 

១៤៩៤. 

១៤៩៥. 

១៤៩៦. 

១៤៩៧. 

direct attack 

direct consequence 

direct evidence 

direct examination 

direct execution 

direct intervention 

direct tax 

direct vote 

direct 

directed verdict 

attaque directe 

conséquence 
directe 

preuve directe 

premier 
interrogatoire du 
témoin par la 
partie qui I’a cité 

exécution directe 
(de I’'administration) 

intervention directe 

impdt direct 

suffrage direct 

direct 

verdict imposé au 
jury par le juge 

-lm- 

បណ្តឹីងតតាំងផ្ចាល់ប្រឆាំងនឹង 

សាលក្រម 

ផលវិបាកផ្ទាល់ 

ភស្តតាងផ្ចាល់ 

ការស្ទួរចម្លើយសាក្សីផ្ចាល់ខ្លួន 

មុនគេ 

ការប្រតិបត្តិផ្ចាល់ 

អន្តរាគមន៍ផ្ចាល់ 

ពន្ធចំពោ៖ 

អាករចំពោះ ( ផ្ទាល់) 

ការបោ៖ឆ្នោតដោយផ្ទាល់ 

( ដោយចំពោះ) 

ផ្ចាល់ 
ចំពោះ 

សេចក្តីវិនិច្ឆ័យកំហិតដោយ 

ចៅក្រមចំពោះគណៈវិនិម្ឆ័យ



១៤៩៨. 

១៤៩៩. 

១៥០០. 

១៥០១. 

១៥០០. 

១៥០៣. 

១៥០៤. 

១៥០៥. 

direction 

directly applicable 

law 

directly liable 

directorate, 

management 
board 

disability 

disabled person 

disablement 

disadvantage, 

detriment 

direction 

loi directement 
applicable 

directement 
responsable 

directoire, 

conseil 
d’administration 

incapacité 

incapable, 
handicapé 

invalidité, 

incapacité de 
travail 

dommage, 
préjudice, 

désavantage 

I - 

ទីចាត់ការ 

ទិស 

ការជីកនាំ 

ការចាត់ចែង 

ច្បាប់ដែលអាចអនុវត្តបាន 

ដោយផ្ទាល់ 

ដែលទទួលខុសត្រវដោយផ្ទាល់ 

ក្រុមប្រឹក្សាភិបាល 

កង្វ៖សមត្ថភាព 

អសមត្ថភាព 

អសមត្ថជន 

ជនពិការ 

ទុព្វលភាព 

កាយវិកល 

អសមត្ថភាពពលកម្ម 

ការដាក់ជនណាមួយក្នុង 

ស្ថានភាពជាអសមត្ថជន 

ការខូចខាត 

ព្យសនកម្ម



១៥០៦. 

១៥០៨. 

១៥០៩. 

១៥១០. 

១៥១១. 

១៥១០. 

១៥១៣. 

disadvantageous, 

detrimental 

. disapprobation, 

disapproval 

disbar 

discernible, 
recognisable 

discernment 

discharge, 

exculpation, 
exoneration 

discharge 

discharge from 
an accusation 

désavantageux, 

préjudiciable 

réprobation, 

désapprobation 

rayer du barreau, 
radier de I’ordre 
des avocats 

identifiable, 
discernable 

discernement 

acquittement 

disculpation 

exonération 

acquitter 

disculper 

exonérer 

acquitter quelqu’un 
de la poursuite 

kg~ 

ដែលខូចខាត 

ដែលរងព្យសនកម្ម 

ការមិនយល់ព្រម 

ការមិនយល់ស្រប 

ដកចេញពីវិជ្ជាជីវៈមេធាវី 

ដកចេញពីគណៈមេធាវី 

ដែលអាចស្គាល់បាន 

( បំណុលជាដើម) 

ដែលអាថវិនិច្ឆ័យបាន 

សមត្ថភាពក្នុងការវិនិច្ឆ័យ 

សម្បទាក្នុងការវិនិច្ឆ័យ 

ការចេ៖វិនិច្ឆ័យ 

ការឱ]រួចផុតពីបទចោទប្រកាន់ 

ការជម្រ៖ 

ការរំលត់ 

ឱ្យរួចផុតពីបទចោទប្រកាន់ 

ជម្រ៖ 

រំលត់ 

ឱ្យរួចខ្លួនពីបទចោទប្រកាន់



១៥១៤. 

១៥១៥. 

១៥១៦. 

១៥១៧. 

១៥១៨. 

១៥១៩. 

១៥២០. 

១៥២១. 

discharge in 

bankruptey 

discharge of 

obligation 

discharged from 
performance 

disciplinary 
action 

disciplinary 
complaint, 

(complaint about 
behaviour of a 
public servant) 

disciplinary 
proceedings 

disclaim 

disclaimer 

réhabilitation d’un 
failli, 
révocation de la 
faillite 

extinction de 
I’obligation, 
exécution des 
engagements 

libéré de la prestation 

ការឱ្យរួចផុតពីបំណុលតាម 

នីតិវិធីក្ស័យធន 

=
 ការរំលត់កាតព្វ 

ការបំពេញកាតព្វកិច្ចរួចរាល់ 

ដែលរួចផុតពីតាវកាលិក 

mesure ៨80]យយ់8  វិធានការខាងវិន័យ 

plainte disciplinaire, 
recours 

disciplinaire, 
poursuite 
disciplinaire 

procédure 
disciplinaire 

renoncer a, 
répudier 

renonciation, 

abandon 

_by- 

ឧបាស្រ័យខាងវិន័យ 

នីតិក្រមឬនីតវិធីខាងវិន័យ 

ចំណាត់ការនៃការដាក់វិន័យ 

បោះបង់ 

ល៖បង់ 

បដិសេធ ( សិទ្ធិ) 

ការល៖បង់ 

ការបោ៖បង់ 

ការបដិសេធ



១៥ពព. 

១៥២៣. 

១៥ព៤. 

១៥២៥. 

១៥ព៦. 

១៥ព៧. 

១៥០៨. 

disclaimer, 

waiver 

disclaimer of 
warranty 

disclosed agency 

disclosure 

discontinuance 
(of action, claim) 

discontinuity 

discovery 

abandon, 

renonciation 

exonération de la 
responsabilité, 

exclusion de la 
responsabilité, 

non-responsabilité 

représentation 
parfaite 

révélation, 

divulgation 

abandon, 

cessation, 

désistement 
(d’une action) 

discontinuité 

communication des 
piéces du dossier 
avant ’audience 

-ព៧-- 

សេចក្តីប្រកាសបដិសេចជាមុន 

ការល៖បង់សិទ្ធិ 

ការបេ៖បង់សិទ្ធិ 

ការមិនទទួលខុសត្រវំ 

ការតំណាង 

ភ្នាក់ងារតំណាង 

ការលាតត្រដាង 

ការប្រាប់រឿងសម្ងាត់ 

ការទម្ងាយរឿងសម្ងាត់ 

ការបរិហារ 

ការឈបំប្តីង 

ការបញ្ជប់បណ្តឹង 

ការដកបណ្តឹង 

ការដកពាក្យប្តឹង 

អនិរន្តរភាព 

ការផ្តល់ ( បញ្ចូន) ឯកសារ 

សំណុំរឿងទៅគួក្ដីមុន 

សវនាការ



១៥២៩. 

១៥៣០. 

១៥៣១. 

១៥៣២. 

១៥៣៣. 

១៥៣៤. 

១៥៣៥. 

១៥៣៦. 

discovery 
of evidence 

discretion 

discretionary 
decision 

discrimination 

disfranchise 
(disenfranchise) 

dishonor, 
dishonour 

disinheritance 

disjunctive 

communication 
des preuves, 
découverte des 
preuves 

pouvoir 
discrétionnaire 

décision 
discrétionnaire 

discrimination 

priver des droits 
civiques, 

priver ៧២ droit de 
vote 

se refuser de payer, 
ne pas honorer 

exhérédation, 

exclusion de la 
succession 

disjonctif 

kG- 

ការផ្តល់ភស្តតាងទៅគូក្តី 

ការរកឃើញភស្តតាង 

ឆន្ទានុសិទ្ធិ 

សេចក្តីសម្រេច 

តាមឆន្ទានុសិទ្ធិ 

ការរើសអើង 

ដកហូតសិទ្ធិពលរដ្ឋ 

( ជាពិសេសសិទ្ធិបោ៖ឆ្នោត) 

មិនព្រមចំណាយ 

មិនព្រមសង 

ការផ្តាច់មរតក 

9,2 
ដេលបេកចេញពគ្មា 

ដែលផ្សេងពីគ្នា



១៥៣៧. disjunctive 

allegation 

(claim in a civil 

lawsuit that one 
thing "or" another 
occurred, and in 
criminal charges 

that the accused 
committed one 
crime "or" 

another) 

១៥៣៨. disloyalty, 

infidelity, 

breach of trust 

១៥៣៥៩. dismiss 

១៥៤០. dismiss a 
complaint, 

dismiss an action, 

dismiss a suit 

១៥៤១. dismissal 

១៥៤២. dismissal 

១៥៤៣. dismissal 

allégation 
disjonctive 

abus de confiance 

débouter 

rejeter 

licencier 

révoquer 

rejeter le recours 

révocation 

destitution 

congédiement, 
renvoi 

-២៩- 

ការអ៖អាងទ្វេបថ 

ការចោទប្រកាន់ទ្វេបថ 

ភាពមិនស្មោ៖ត្រង់ 

ការរំលោភលើទំនុកចិត្ត 

បដិសេធ ( បណ្តឹង) 

ច្រានចោល ( បណ្តីង) 

បណ្តេញចេញ (ពីការងារ) 

ហួតងារ 

ច្រានចោលការប្តីងតវ៉ា 

សេចក្តីសម្រេចរបស់ពុលាការ 

ដែលលើកបណ្តឹងចោល



១៥៤៤. dismissal of ឧ០ប៉០៣  déboutement, ការច្រានចោលពាក្យប្តឹង 
rejet de I’action, o - 
débouté ការបដសេធបណ្តង 

១៥៤៥. dismissal មហ  rétractationavec  ការលើកបណ្តឹងចោលដោយ 
prejudice préjudice - 

បិទផ្លូវតវ៉ាជាថ្មី 

( របស់ដើមចោទ) 

១៥៤៦. dismissal without rétractation sans mstc‘fififinfimmm 

prejudice préjudice de - 
devenir devant le ដោយបើកផ្លូវតវាជា្មី 
tribunal i 
SRS ( របស់ដើមចោទក្នងរយៈពេល 

កំណត់ 

១៥៤៧. disorderly conduct conduite តរិយាបថឬអាកប្បកិរិយា 
désordonnée - 

មិនសមរម្យ 

conduite portant ការប្រព្រឹត្តខុសនីងសណ្ឋាប់ 
atteinte & [០៤8 
public ធ្នាប់សាធារណៈ 

délits contre ការបង្កចលាចល 

"០0៨18 public 

១៥៤៨. disparagement  dénigrement ការបន្ត៖បង្គាប់ទំនិញគេ 

( ទំនិញ ទ្រព្យ ធុរកិច្ច) 

--៧០ -



១៥៤៩. 

១៥៥០. 

១៥៥១. 

១៥៥២. 

១៥៥៣. 

១៥៥៤. 

១៥៥៥. 

១៥៥៦. 

១៥៥៧. 

disparity 

dispatch 

dispatch 

disposal 

dispose of 

disposition 

disposition inter 
vivos 

disposition causa 
mortis 

dispositive law 

disparité, 

différence 

inégalité 

disproportion 

envoyer, 
expédier 
promptement 

prompt envoi, 

envoi prioritaire 

disposition 

disposer de 
quelque chose, 
aliéner 

aliénation, 

vente, 

disposition 

disposition, 
donation entre vifs 

dispositon 
testamentaire a 
cause de mort 

droit supplétif 

-mo- 

ភាពខុសគ្នា 

វិសមភាព 

វិសមាមាត្រ (ទាំងគុណភាព 

ទាំងប័រំមាណ) 

បញ្ចូន 

ផ្ញើ 
ការបញ្ជូន 

ការផ្ញើរូសរាន់ 

ការចាត់ចែង ( ទ្រព្យ) 

មាត់ចែងលក់ ( ទ្រព្យ) 

បញ្ចេញចោលរបស់ ( ទ្រព្យ) 

ការផ្ទេរសិទ្ធិ 

ការលក់ 

ការចាត់ចែង 

អំណោយ 

ប្រទានកម្មររាងប្តីប្រពន្ធ 

ការចាត់ចែងមរតក 

ច្បាប់បំពេញបន្ថែម



១៥៥៨. 

១៥៥៩. 

១៥៦០. 

១៥៦១. 

១៥៦២. 

១៥៦៣. 

១៥៦៤. 

១៥៦៥. 

១៥៦៦. 

១៥៦៧. 

១៥៦៨ 

dispositive right 

right to establish 

right to alter a 
legal existing 
relationship 

dispossess 

disproportionate 

disputable 
presumption 

dispute 

settle a - 

disregarded 

dissent, 

lack of agreement 

dissenting 
opinion 

dissociate from 

dissolution 

dissolution of 
contract 

droit dispositif 

droit d’établir 

modifier un lien 
juridique existant 

déposséder 

disproportionné 

présomption 
contestable 

litige 

trancher un - 

non considéré, 

pas pris en 

considération 

dissentiment, 

défaut de 
consentement 

opinion dissidente 

dissocier 

dissolution 

dissolution, 

résolution du 
contrat 

-៣២-- 

ដល នមែងក្នុងច្បាប់ 

សិទ្ធិកែប្រែទំនាក់ទំនង 

ត្តដែលមានស្រាប់ 

សមច្ចធារណ៍ដែលអាចជំទាស់បាន 

វិវាទ 

ដោ៖ស្រាយវិវាទ 

ដែលមិនពិចារណា 

ដែលមិនយកចិត្តទុកដាក់ 

ការមិនយល់ព្រម 

គ្មានការព្រមព្រៀង 

មតិយោបល់ខ្វែង 

មតិជួយ 

ញែកចេញពី... 

ដកខ្លួនចេញ 

ការរំលាយ 

ការរំលាយកិច្ចសន្យា



១៥៦៩. dissolution of the dissolution de ការរំលាយសភាជាតិ 

National Assembly I'Assemblée 
Nationale 

១៥៧០. dissolve dissoudre រំលាយ 

១៥៧១. dissolve Parliament dissoudre le រំលាយសភា 

Parlement 

១៥៧២. distinct distinct(e) ផ្សេងគ្នា 

១៥៧៣. distinguish distinguer បង្ហាញភាពខុសគ្មា 

១៥៧៤. distort fausser, ធ្វើឱ្យខុសពីភាពដើម 
déformer - . 

ធ្វើឱ្យច្រឡំ 
ក្លែង 

១៥៧៥. distress, saisie-exéeution filfifiijfijflfi“fis‘ffi 
levy of execution, ន 

levy of distress កាតព្វកច្ច 

១៥៧៦. distribution, distribution, ការចែកចាយ 
allocation répartition e 

ការបេងចេក 

១៥៧៧. distribution 0  répartition des ការបែងចែកហានិភ័យ 
risk risques 

១៥៧៨. distributor distributeur អ្នកចែកចាយ 

អ្នកលក់ដុំ 

១៥៧៩. district arrondissement, aan 

district 
ស្រក 

១៥៨០. disturbance of tapage injurieux, filmgfi‘.,iififlfj]h 

the peace trouble de jouissance 5 & . 
ការរខានសេចក្តស្វប 

--ព៣៣--



១៥៨១. disturber 

១៥៨២. diverge 

១៥៨៣. divergence 

១៥៨៤. divest 

១៥៨៥. divestiture 

១៥៨៦. divide 

១៥៨៧. divided 

perturbateur 
(personne 

troublant le bon 
ordre, la sfireté et 

la sécurité publique) 

diverger 

divergence 

dessaisir 

dessaisissement 

ordre de vente des 
biens a ឃាង société 

diviser 

divisé 

_-៣៥៤-- 

អ្នករំខាន 

អ្នកបង្កវិបរិត ( អ្នករំខានដល់ 

របៀបរៀបរយក្នុងសង្គមនិង 

សន្តិសុខសាធារណៈ) 

ឃ្លាតពីគ្នា 
ងាកចេញពីគ្នា 

ការឃ្លាតពីត្នា 

ការងាកចេញពីគ្នា 

ដកសិទ្ធិ 

ដកពាក្យ 

ដកបណ្តឹង 

ការដកសិទ្ធិ 

ការដកពាក្យ 

ការដកបណ្តឹីង 

ការបង្គាប់ឱ្យក្រុមហ៊ុន 

លក់ទ្រព្យ 

ការបញ្ជាឱ្យល៖បង់ចោល 

បែងចែក 
o 

ដែលបែងចែក



១៥៨៨. 

១៥៨៩. 

១៥៩០. 

១៥៩១. 

១៥៩២. 

១៥៩៣. 

១៥៩៤. 

១៥៩៥. 

dividend 

divisible contract 
(severable contract) 

divisible offense 

divorce 

do, 
undertake 

docket 
(judicial record) 

Doctor of Laws 

(LLD) 

doctrine 

dividende 

contrat divisible 
(contrat comportant 

deux ou plusieurs 
promesses qui 

peuvent étre 
exécutées 
séparément) 

infraction divisible 

divorce 

faire, 

s’engager, 
entreprendre 

role, 

répertoire général 

Docteur en droit 

doctrine 

-_-៣៥-- 

ភាគលាភ 

ចំណែកប្រាក់ចំណេញ 

ប្រាក់ចំណេញដែលម្ចាស់ 

ភាគហ៊ុនទទួល 

កិច្ចសន្យាដែលលក្ខខណ្ជនីមួយ១ 

អាចអនុវត្តដាច់ពីគ្នាបាន 

កិច្ចសន្យាអនុវិត្តតាមផ្នែក 

កិច្ចសន្យាដែលមានខ្ជឹមសារ 

អាចអនុវត្តដោយឡែកពីគ្នា 

បទល្មើសមួយដែលមាន 

ការប្រព្រឹត្តច្រើនប្រភេទ 

ការលែងល៖ 

ទទួលធ្វើឬរ៉ាប់រង 

សៀវភៅប្រតិទិនបណ្តឹង 

បញ្ជីកត់ត្រារឿងក្តី 

បណ្ឌិតច្បាប់ 

លទ្ធិ 
វាទៈ 

ពាក្យប្រៀន



១៥៩៦. 

១៥៩៧. 

១៥៩៨. 

១៥៩៩. 

១៦០១. 

១៦០២. 

១៦០៣. 

១៦០៤ 

doctrine of 

objective 

imputability 

document register 

domain 

domicile 

. domicile, 
residence 

domiciliary rights 

dominant estate, 
dominant tenement 
(land) 

dominant opinion 

(in jurisprudence and 

among scholars) 

donate 

doctrine de 

I’imputabilité 
objective 

registre public des 
documents 

domaine, 

propriété, 
biens-fonds 

domicile 

résidence 

droit domiciliaire 

fonds dominant 

opinion dominante 

(dans la 

jurisprudence ct la 
doctrine) 

donner 

-md- 

លទ្ធិស្តីពីការដែលអាចដាក់ 

ទោសបានតាមវត្ថវិស័យ 

បញ្ជីឯកសារ 

ជីកម្មសិទ្ធិដាចំណាត់ 

ទ្រព្យរដ្ឋ 
កម្មសិទ្ធិ 

ទឹកដីដែលមានអធិបតេយ្យ 

លំនៅឋាន 

ទីលំនៅ 

លំនៅឋាន 

និវេសនដ្ឋាន 

សិទ្ធិលើលំនៅឋាន 

ជីលើ 

ជីប្រើ 

គំនិតដែលមានប្រៀបជាងគេ 

( ក្នុងយុត្តិសាស្ត្រនិងក្នុងបណ្តា 

អ្នកចេ៖ដឹង) 

ឌិ 
ផ្តល់



១៦០៥. 

១៦០៦. 

១៦០៧. 

១៦០៨. 

១៦០៩. 

១៦១០. 

១៦១១. 

១៦១០. 

១៦១៣. 

donation 

donative contract, 
gratuitous contract 

donative intent 

donator 

donor 

doorstep canvassing 

double jeopardy, 
non bis in idem 

(lat.) 

doubt 

dower 

donation 

contrat de donation 

intention libérale 

donateur 

donateur 

vente sur démarchage 

une punition double 

pour la méme chose, 

non bis in idem 
(lat.), 

double 
incrimination, 

double punissabilité 

doute, 

incertitude 

douaire 

- 

អំណោយ 

ប្រទានកម្ម 

ជំនួយ 

កិច្ចសន្យាផ្តល់អំណោយ 

បំណងធ្វើទាយជ្ជទាន 

ណងធ្វើអំណោយ បំ 

អ្នកផ្តល់ 

អ្នកផ្តល់ជំនួយ 

ការដើរលក់តាមផ្ទ៖ 

ការជំនុំជម្រ៖ពីរដងចំពោ៖ 

បទល្មើសដដែលឬការយក 

មកឱ្យតុលាការវិនិច្ឆ័យពីរដង 

ចំពោះរឿងតែមួយ 

សេចក្តីមន្តិល 

សេចក្តីសង្ស័យ 

វិមតិសង្ស័យ 

ដំណែលប្តី



១៦១៤. 

១៦១៥. 

១៦១៦. 

១៦១៧. 

១៦១៨. 

១៦១៩. 

១៦២០. 

១៦២១. 

១៦ពព. 

១៦ព៣. 

dowry 

draft law 

draw up 

drawee 

drawer 

driving licence, 
driver’s licence 

driving while 
intoxicated 

drugs, 
narcotics 

due 

due 
(for performance, 
payment), 

exigible 

dot 

projet de loi 

rédiger, 
formuler 

tiré 

tireur 

permis de conduire 

conduire en état 
d’ivresse 

stupéfiant, 

narcotique 

régulier, 

propre 

បំ. 
exigible, 
payable 

៣៨ 

ទ្រព្យជំនួនខាងប្រពន្ធជួនទៅ 

ខាងប្រសនៅពេល 

អាពាហ៍ពិពាហ៍ 

សេចក្តីព្រាងច្បាប់ 

សរសេរ 

តាក់តែង 

រៀបរៀង (ច្បាប់) 

បហារិត 

អ្នកទទួលមូលប្បទានបត្រ 

បហារ័ក 

អ្នកចេញមូលប្បទានបត្រ 

បណ្ណបើកបរ 

បើកបរក្នងស្ថានភាពស្ររឹង 

គ្រឿងញៀន 

ត្រឹមត្រវ 

ដែលដល់កាលកំណត់សងឬ្ន 

ទូទាត់ 

ដែលអាមទារបាន 

ដែលត្រវសង



១៦២៤. 

១៦៣០៥. 

១៦២៦. 

១៦ព៧. 

១៦២៨. 

១៦៤៩. 

១៦៣០. 

១៦៣១. 

១៦៣២. 

១៦៣៣. 

due care 

due date 

duplicity 

duration 

duress 

duress 

dutiful 

in accordance with 
one’s duty 

duty, 

obligation 

duty of care 

duty of loyalty 

diligence normale 

échéance 

duplicité 

durée 

contrainte, 

menaces 

état de nécessite 
da a la contrainte 

diment, 

loyalement 

conformément & 
Iobligation 

obligation, 
devoir, 

engagement 

obligation de 

diligence 

obligation ៤០ loyauté 

_mé- 

ការថែទាំដោយយកចិត្ត 

ទុកដាក់ 

កាលកំណត់សង 

ទ្វិធាភាព 

ភាពជាន់គ្មា 

រយៈពេល 

ការបង្ហិតបង្ខំ 

ការឈ្លានពាន 

ការបង្តិតបង្គំក្នុងករណី 

ពិសេសចាំបាច់ 

ដោយត្រីមត្រូវ 

ដោយស្មោះ៖ត្រង់ 

ដោយអនុលោមតាមកាតព្វកិច្ច 

ការសន្យា 

កាតព្វកិច្ចស្មោ៖ត្រង់



១៦៣៤. 

១៦៣៥. 

១៦៣៦. 

១៦៣៧. 

១៦៣៤៨. 

១៦៣៩. 

១៦៤០. 

១៦៤១. 

១៦៤២. 

១៦៤៣. 

duty of notification 

duty of secrecy 

duty of silence, 

pledge of secrecy 

duty of toleration, 

duty not to 

interfere 

duty to balance 

the concerned 
rights 

duty to cooperate 

duty to inform 

duty to maintain 
safety 

duty to obey 

duty to provide 

clarification, 
duty to give 
advice 

obligation de កាតព្វកិច្ចជូនដំណឹង 
notification 

obligation au secret ករណីយកិច្ចរក្សាការសម្ងាត់ 

professionnel, 
obligation de ?E}lfif? 

discrétion 
professionnelle 

obligation de កាតព្វកិច្ចរក្សាការសម្ងាត់ 
discrétion 

obligation de tolérer @E’IE?} នជ្រៀតជ្រែក 

obligation de កាតព្វកិច្ចពិចារណាលើ 
prendre en Ve 

considération tous ផលប្រយោជន៍ជាប់កច្ចន្យា 
les intéréts 
contradictoires 

obligation de កាតព្វកិច្ចម្វើសហប្រតិបត្តិការ 
collaboration, 

devoir d’assistance 

obligation dinstruire  ករណីយកិច្ចក្នងការបញ្ច្ជាក់ 

obligation d’assurer  កាតព្វកិច្ចរក្សាសុវត្ថិភាព 
la sécurité, 

obligation de 
sécurité 

devoir d’obéissance, mfig%’fiq‘flfifig’lfi 

devoir d’obéir 
ករណីយកិច្ចស្តាប់បង្គាប់ 

devoir de ករណីយកិច្ចបំភ្លឺ 
clarification, - ង 

obligation de MAORERURYNS 
conseil 

—Go-



១៦៤៤. dwelling local d’habitation, ទីស្នាក់នៅ 
logement 

PN 

-៤១-



១៦៣៤. 

១៦៣៥. 

១៦៣៦. 

១៦៣៧. 

១៦៣៨. 

១៦៣៩. 

១៦៤០. 

១៦៤១. 

១៦៤០. 

១៦៤៣. 

១៦៤៤. 

១៦៤៥. 

១៦៤៦. 

earnest 

easement 

eavesdropping 

economic freedom 

edition 

education 

educational 

measure 

effect, 
result 

effective 

effectiveness 

efficiency 

ejectment 

elaborated 

E, e 

arrhes 

servitude 

¢couter ឃាង 

conversation 
privée 

liberté économique 

édition 

éducation 

mesure d’éducation 

effet, 
résultat 

effectif 

effectivité 

degré d’efficacité 

efficacité, 
rendement 

éviction, 
expulsion 

¢laboré 

-៤០-- 

ប្រាក់កក់ 

សេវភាព 

ការលួចស្តាប់ 

សេរីភាពខាងសេដ្ឋកិច្ច 

ការបោះពុម្ពផ្សាយ 

ការអប់រំ 

វិធានការអប់រំ 

អានុភាព 

លទ្ធផល 

កំពុងប្រតិបត្តិ 

ការមានអានុភាព 

ប្រាកដភាព 

កម្រិតប្រសិទ្ធភាព 

ប្រសិទ្ធភាព 

ទិន្នផល 

ការបណ្តេញចេញ 

ដែលត្រវបានរៀបធំរួច



១៦៤៧. 

១៦៤៨. 

១៦៤៩. 

១៦៥០. 

១៦៥១. 

១៦៥២. 

១៦៥៣. 

១៦៥៤. 

១៦៥៥. 

១៦៥៦. 

១៦៥៧. 

១៦៥៨. 

១៦៥៩. 

១៦៦០. 

១៦៦១. 

elect 

elect someone for 
an office 

elected person 

election 

election remedies 

elector 

electorate 

electoral board, 

electoral college 

electoral fraud 

electoral mandate 

electoral 
participation 

electoral system 

elements of a crime 

elemental facts 

eligibility 

élire 

mandater 
quelqu’un 

¢lu 

¢élection, 

scrutin 

choix de réparation 

électeur 

corps ¢lectoral, 

électorat 

college électoral 

fraude électorale 

mandat ¢lectif 

taux de 
participation 

systéme électoral 

¢éléments constitutifs 
de I’infraction 

faits principaux 

éligibilité 

-យា-- 

បេោ៖ឆ្នោតជ្រើសពតាំង 

ជ្រើសរើសនរណាម្នាក់ឱ្យមូល 

កាន់មុខតំណែង 

ប្រគល់អាណត្តិដល់នរណាម្នាក់ 

អ្នកដែលត្រូវំបានជ្រើសតាំង 

ការបោះឆ្នោត 

ជម្រើសឧរាស្រ័យ 

ជម្រើសនែដំណោ៖ស្រាយ 

អ្នកបោ៖ឆ្នោត 

អង្គអ្នកបោ៖ឆ្នោត 

គណៈបេះឆ្នោត 

ការបន្លំក្នងការហេ៖ឆ្នោត 

ការលួចបន្លំសន្លឹកឆ្នោត 

អាណត្តិជ្រើសរើស 

អត្រាច្នូលរួមបោះឆ្មត 

ប្រព័ន្ធបេ៖ឆ្នោត 

ធាតុផ្សុំនែបទល្មើស 

អង្គហេតុចម្បង 

ការទទួលបានសិទ្ធិ



១៦៦២. 

១៦៦៣. 

១៦៦៤. 

១៦៦៥. 

១៦៦៦. 

១៦៦៧. 

១៦៦៨. 

១៦៦៩. 

១៦៧០. 

១៦៧១. 

emanate 

emanation 

emancipation 

embezzlement 

emblements 

emblements 

embody 

embracery 
(only in legal 

systems with a 

Jjury-taken out) 

emergence 

formation 

origin 

emigrant 

¢maner 

émanation 

émancipation 

détournement de 
fonds 

fruits naturels, 

fruits industriels 

droit de jouir les 
fruits naturels ou 
les fruits industriels 

incorporer, 
incarner 

subornation (យា 
juré 

émergence 

formation 

origine 

émigré 

-GG~ 

ចេញពី 

ការភាយមេញ 

ការសម្ដែង 

អត្តាធីនភាព 

ភាពរួចផុតពីអាណាព្យាបាល 

ការកេងប្រវញ្ចទ្រព្យ 

ការគែបន្នំទ្រព្យ 

ផលធម្មជាតិ 

ផលឧស្សាហកម្ម 

សិទ្ធិអាស្រ័យផលធម្មជាតិ 

ឬផលឧស្សាហកម្ម 

រួមបញ្ចូល 

ការសួកគណៈវិនិច្ឆ័យ 

ការផុសចេញ 

ការបង្កបង្កើត 

ដើមកំណើត 

ជនចំណាកស្រក



១៦៧២. 

១៦៧៣. 

១៦៧៤. 

១៦៧៥. 

១៦៧៦. 

១៦៧៧. 

១៦៧៨. 

១៦៧៩. 

១៦៨០. 

eminent domain 

emission 

emolument 

employ 

employee 

employer 

employment 

contract 

enabling statute, 

enabling act 

enact 

droit d’expropriation 

¢mission 

nuisance produite 
par émission, 

pollution 
atmosphérique 

émolument, 

rémunération 

employer, 
louer 

employé, 
salarié 

employeur 

contrat de travail 

loi d’habilitation, 
loi habilitante 

promulguer, 
adopter (loi) 

e 

អស្សាមិករណ៍ 

សិទ្ធិដកហូតទ្រព្យសម្បត្តិតាម 

ផ្លូវច្បាប់ 

ការផ្សាយ 

ការបញ្ចេញ 

ការបំពុលបរិយាកាស 

ការធ្វើឱ្យកខ្វក់បរិយាកាស 

បរិលាភ 

ប្រើ 

ជួល 

និយោជិត 

កម្មករនិយោជិត 

និយោជក 

កិច្ចសន្យាការងារ 

ច្បាប់នីតិសម្បទាកម្ម 

ច្បាប់ដែលផ្តល់សិទ្ធិអំណាច 

ដែលបានហាមឃាត់ពីមុន 

ប្រកាសឱប្រើច្បាប់ 

អនុម័ត ( ច្បាប់)



១៦៨១. 

១៦៨២. 

១៦៨៣. 

១៦៨៤. 

១៦៨៥. 

១៦៨៦. 

១៦៨៧. 

១៦៨៨. 

១៦៨៩. 

១៦៩០. 

១៦៩១. 

១៦៩២. 

១៦៩៣. 

enacted law, 
positive law, 

codified law 

enacting clause 

enactment 

enclose, 

add 

encompass, 
embody, 

incorporate, 

comprise 

encroachment 

encumber 

encumbrance, 
cloud 

end 

endorsement 

endowment 

enforceability 

enforceable 

droit positif, 

loi en vigueur 

dispositif ឃាង loi 

adoption, 

promulgation 

(d’un texte de loi) 

joindre, 
ajouter, 
annexer 

comprendre 

empiétement 

grever 

charge réelle 

s’éteindre, 

expirer, 

échoir 

endos, 

endossement 

dotation, 

don, 
dot 

applicabilité 

réalisable 

_ស- 

នីតីវិជ្ជមាន 

ច្បាប់ជាធរមាន 

បទប្បញ្ជត្តិនែការអនុម៍តច្បាប់ 

ការអនុម័តច្បាប់ 

ការប្រកាសឱ]ប្រើច្បាប់ 

ភ្ជាប់ឯកសារជាមួយ 

រួមមាន 

- 
ការរំលោភយករបស់អ្នកដទែ 

ដាក់បន្ទុក 

បន្ទូកលើអចលនទ្រព្យ 

បញ្ចប់ឬហួសពេល 

ផុតពេលកំណត់ 

បិន្ទិលេខ 

ទាយជ្ជទាន 

ការអាចអនុវិត្តបាន 

ដែលអាចអនុវត្តបាន



១៦៩៤. 

១៦៩៥. 

១៦៩៦. 

១៦៩៧. 

១៦៩៨. 

១៦៩៩. 

១៧0០0. 

១៧០១. 

១៧០២. 

១៧០៣. 

១៧០៤. 

enforceable 

enforcement of 
liability 

enforcement order 

enforcement, 
carrying out, 
realisation 

engage 

engagement 

enjoin 

enjoy 

enjoyment 

enlarged 

reservation of 
title 

enrich 

exécutoire 

exécution de 
I’obligation 

ordre a exécuter 

poursuite, 

réalisation, 

exécution 

contracter un 
engagement 

fiangailles, 

engagement 

rendre une 
ordonnance portant 
mesure provisoire 

jouir de, 
posséder, 

profiter 

jouissance 

réserve de propriété 
¢largie 

enrichir 

_យ- 

ភាពអាចអនុវត្តបាន 

ការអនុវត្តកាតព្វកិច្ច 

បទបញ្ជាត្រវអនុវត្ត 

ការដាក់ឱ្យប្រតិបត្តិ 

មុះកិច្ចសន្យា 

កំជាបំពាក្យ 

ការភ្ជាប់ពាក្យ 

ការជាប់សន្យា 

ការជាប់កាតព្វកិច្ច 

កំជាប់សន្យា 

ចេញបទបញ្ជាបណ្តោ៖អាសន្ន 

ទទួលបាន 

ទទួលបានកេរមរតក 

ការរក្សាសិទ្ធិថែមទៀត 

សិទ្ធិលើកម្មសិទ្ធិបន្តទៀត 

(ឱ្យកាន់តែយួរ) 

ធ្វើឱ្យមានខ្លឹមសារ



១៧០៥. enrich to oneself 

១៧០៦. enriched 

party who has 
been unjustly - 

១៧០៧. enriched person, 

recipient 

១៧០៨. enrichment 

unjust - 

១៧០៩. ensue 

១៧១០. entail 

១៧១១. entail 

១៧១៣. enterprise 

s’enrichir, 

acquérir ឃា avantage 

enrichi 

partie qui est 
injustement 
enrichie 

accipiens 

enrichissement 

- injuste, 

- illégitime, 

- sans causec 

s’ensuivre 

héritage en ligne 
directe, 

substitution 
fidéicommissaire 

limiter la succession 
au descendant 
direct 

entreprise 

-យ- 

មានបាន 

ដែលមានបាន 

ភាតិ៍ដែលមានបានដោយមិន 

ត្រឹមត្រូវ 

អ្នកទទួល 

ការមានជាន 

សេចក្តីចម្រើន 

អហេតុកផល 

សេចក្តីចម្រើនឥតហេតុ 

ជាផលពី 

ជាហេតុឱ្យ 

មរតកដែលកំណត់ឱ្យ]តែ 

បច្ឆាញាតិផ្ចាល់ 

ការផ្ទេរមរតកកំហិតឱ្យតែ 

បម្លាញាតិផ្ចាល់ 

ការកំហិតផ្ទេរមរតកឱ្យស្នងត 

កូន 

កំហិតផ្ទេរមរតកឱ្យតែ 

បច្ឆាញាតិផ្ចាល់ 

សហគ្រាស



១៧១៣. 

១៧១៤. 

១៧១៥. 

១៧១៦. 

១៧១៧. 

១៧១៨. 

entirely 

entitle 

entitlement 

entitlement to 
benefits 

entity 

legal - 

entrapment 

entiérement 

habiliter, 

autoriser 

habilitation, 

droit 

droit au bénéfice 

entité 

personne morale 

incitation (policiére) 

a commettre un 

délit, 
prise au pi¢ge 

-៤៩-- 

ខា
 

ទទួលផលប្រយោជន៍ យរ
 

WD
 
@
 

ញ៉
 

=4
 ទទួលផលចំណេញ 

ការញូនញង់ឱ្យប្រព្រឹត្តបទល្មើស 

( ដោយមន្ត្រីសាធារណៈ ) 

ការធ្វើធ្នាក់ 

ការល្បួងឱ្យប្រព្រឹត្តបទល្មើស 

ព្រហ្មទណ្ខ 

ការជាប់អន្ទាក់ 

ការដាក់អន្ទាក់



១៧១៩. 

១៧៣០. 

១៧៤១. 

១៧ពព. 

១៧២៣. 

១៧២៤. 

១៧២៥. 

entrapping 
person 

entrenched 

entrepreneur, 
businessman 

entry, 

registration 

entry in the land 

register 

entry into force 

enumerate 

agent provocateur 

ancré, 

enracing, 

consacre, 

bien établi 

entrepreneur 

commerg¢ant, 

homme d’affaires 

entrée, 

inscription, 
enregistrement 

enregistrement, 

inscription au livre 

foncier 

entrée en vigueur 

énumérer, 

articuler, 

désigner 

-#0- 

ភ្នាក់ងារដែលល្បួងឱ្យគេមូល 

អន្ទាក់ 

មនុស្សដែលបង្កហេតុ 

ដែលចាក់ប្ញស 

ដែលចាក់ត្រឹវរឹងមាំ 

ដែលមិនអាចកែប្រែបាន 

ការមូលជាធរមាន 

រាយឈ្មោះ៖ 

រៀបរាប់ 

ចែងច្បាស់លាស់



១៧២៦. enumerated 

១៧៣២៧. enumerated 
powers 

១៧២៨. enunciate 

១៧២៩. environment 

១៧៣០. environmental law 

១៧៣១. envisage 

១៧៣២. envoy 

១៧៣៣. equal protection 
of laws 

énumére, 

articulé, 
expressément 
désigné 

pouvoirs expres, 
attributions 
énumérées 

énoncer 

environnement 

droit de 
I’environnement 

envisager 

envoyé, 
représentant 
diplomatique 

¢galité de protection 

devant la loi 

-៩១- 

ដែលមានចែងច្បាស់លាស់ 

អំណាចដែលមានដែនកំណត់ 

អំណាចដែលមានចែង 

ច្បាស់លាស់ 

ថ្លែង 

បរិស្ថាន 

នីតិបរិស្ថាន 

ម្បាប់បរិស្ថាន 

ប្រមើលមើល 

គ្រោងទុកជាមុន 

ពិនិត្យ 

គិតចង់ 

“លែលក 

អ្នកការទូតឬ្នប្រេសិត 

បេសកជនការទួត 

កិច្ចការពារស្មើភាពចំពោ៖ 

មុខច្បាប់



១៧៣៤. 

១៧៣៥. 

១៧៣៦. 

១៧៣៧. 

១៧៣៨. 

១៧៣៥៩. 

១៧៤០. 

១៧៤១. 

១៧៤២. 

១៧៤៣. 

១៧៤៤. 

equality 

- before the law 

equal opportunity, 

equality of 
opportunity 

equalization of 
pensions 

equitable 

equitable 
discretion 

equitable estate 

equitable title 

equities 

equity 

equity of 

redemption 

equivalence, 

equal value 

égalité 

- devant la loi 

¢égalité des chances 

¢égalisation des 
pensions 
(a la retraite) 

¢quitable 

appréciation 
¢équitable 

propriété équitable 

droit de propriété 
¢équitable 

action 

équité 

droit de rachat 

équivalence 

_៥២-- 

ភាពស្មើគ្មា 

សមភាព 

សមភាពចំពោះមុខច្បាប់ 

ភាពស្មើគ្នាចំពោនមុខច្បាប់ 

ឱកាសស្មើ១គ្នា 

សមភាពក្នុងការទទួលឱកាស 

សមភាពនិយកម្មនែប្រាក់ 

សោធន (និវត្ត) 

ដែលមានសមធម៌ 

ដែលប្រកបដោយសមធម៌ 

ការវាយតម្លៃដ៏មានសមធម៌ 

កមសិទ្ធិតាមសមធម៌ 

សមធម៌ 

សិទ្ធិលោ៖របស់មកវិញ 

សមមួលភាព 

តម្លៃស្មើគ្នា 

ភាពស្ទើគ្នា



១៧៤៥. 

១៧៤៦. 

១៧៤៧. 

១៧៤៨. 

១៧៤៩. 

១៧៥០. 

១៧៥១. 

១៧៥០. 

១៧៥៣. 

១៧៥៤. 

err 

erroneous 
judgment 

erroneous, 
mistaken 

error 

error about the 
requirements 

for justification 

error as to the 
prohibition 

error in 
motivation 

error of 
subsumption 

escalator clause, 
escalation clause 

escape 

errer 

jugement erroné 

erroné 

erreur, 
faute 

erreur នយ les 
conditions d’une 
cause justificative 

erreur នយ la 
prohibition 

erreur sur le motif 

erreur dans 
I"application d’une 
régle ៧6 droit 

clause d’échelle 

mobile, 
clause d’indexation 

s’évader, 
s’enfuir, 

fuir 

—Em- 

ធ្វើខុស 

ភាន់ច្រឡំ 

សាលក្រមភាន់ច្រឡំ 

ដែលមានកំហុស 

ដែលភាន់ច្រឡំ 

កំហុសឬការភាន់ច្រឡំ 

ការភាន់ច្រទូ 
~ 

អំពីលក្ខខណ្ខ 

កំហុសលើការហាមឃាត់ 

កំហុសក្នុងសំអាងហេតុ 

ការភាន់ច្រឡំក្នុងសំអាងហេតុ 

ការភាន់ច្រឡំក្នុងការអនុវត្ត 

ិវិធានច្បាប់លើករណីពិសេស 

ណាមួយ 

ខចែងអំពីមាត្រដ្ឋានមល័ត 

ខចែងអំពីករណីប្រែប្រូល 

តម្លៃបាន 

រត់គេចខ្លួន 

តេចផុត



១៧៥៥. 

១៧៥៦. 

១៧៥៧. 

១៧៥៨. 

១៧៥៩. 

១៧៦0. 

១៧៦១. 

១៧៦២. 

១៧៦៣. 

១៧៦៤. 

១៧៦៥. 

escape clause, 
cancellation 
clause 

escheat 

escrow 

essence 

essence, 
core 
(of a fundamental 

right) 

essential, 
substantial 
components 

essential elements 
of a contract 

essential qualities, 

indispensable 

features 

establish guilt 

established rights 

establishment 

- of an obligation 

clause de sauvegarde, 

clause ¢chappatoire 

déshérence 

dépot de garantie 
en main tierce 

essence, 
substance 

domaine central, 
sphére fondamentale 

composants 
essentiels 

¢léments essentiels 
du contrat 

qualités essenticlles 

prouver la 
culpabilité 

droits acquis 

établissement 

création, 
formation 
création d’une 
obligation 

i 

ខដោះខ្លួន 

ខលើកលែងកាតព្វកិច្ច 

និទាយាទភាព 

បញ្ជើទុកក្នុងដែតតិយជន 

សារជាតិឬធាតុសំខាន់ 

សំខាន់ ( សិទ្ធិមូលដ្ឋានត្រី៖) 

សមាសភាគសំខាន់១ 

ធាតុសំខាន់១នៃកិច្ចសន្យា 

គុណសម្បត្តិសំខាន់១ 

លក្ខណសម្បត្តិចាំហច់ 

បង្ហាញឱ្យឃើញពិរុទ្ធភាព 

ការបង្កើតកាតព្វកិច្ច



១៧៦៦. 

១៧៦៧. 

១៧៦៨. 

១៧៦៩. 

១៧៧០. 

១៧៧១. 

១៧៧២. 

១៧៧៣. 

estate agent 

estate 

estates and trusts 

estoppel 

estoppel by 

judgment 

ethnic minority 

euthanasia 

european 
communities 

agent immobilier 

héritage 

droit des 

successions, 
droit héréditaire, 

fidéicommis 

estoppel, 
fin de non- recevoir, 
forclusion 

estoppel par 
Jugement 

minorité ethnique 

euthanasie, 

mort assistée 

communautés 
européennes 

-៩៥- 

ភ្នាក់ងារអចលនវត្ថ 

គ្រប់គ្រងមរតកឬ្មទ្រព្យ 

( មួយរយៈកាល) 

ការមិនទទួលបណ្តីង 

ការបនិសេធការស្មើសុំ 

ការជុតសិទ្ធិប្តឹងប្នតវ៉ា (ដោយ 

ហួសកំណត់ពេល) 

ការមិនទទួលបណ្តឹងដោយសារ 

មានសាលក្រម 

ជនជាតិភាគតិច 

ជាតិពន្ធុ 

សុមរណៈ 

(ការធ្វើឱ្យស្លាប់មុនកាលកំណត់ 

ដោយជ្មានការឈឺចាប់ដល់ 

អ្នកជំងឺដែលព្យាបាលមិនជា) 

សហគមន៍អឺរ៉ុប



១៧៧៤. 

១៧៧៥. 

១៧៧៦. 

១៧៧៧. 

១៧៧៨. 

១៧៧៩. 

១៧៨0. 

១៧៨១. 

១៧៨២. 

១៧៨៣. 

១៧៨៤. 

evade 

evade justice 

evasion of the law 

event 

eviction, 
dispossession 

evidence 

ex ante valuation 

ex nunc (lat.), 
from now on 

ex officio (lat.) 

ex parte (lat.) 

ex post evaluation 

échapper, 
s’évader, 
se soustraire, 

frauder 

se soustraire 
aux poursuites 

fraude a la loi 

évenement 

éviction 

preuve 

évaluation ex ante, 

évaluation 
préalable 

dorénavant, 
profuturo (lat.) 

de plein droit, 

es-qualités 

par défaut 

¢évaluation 
postérieure 

-៥៦-- 

គេច 

រត់គេច 

inug 

តេចពីការតាមចាប់ខ្លួនដោយ 

តុលាការ 

ការគេចពីច្បាប់ 

ព្រឹត្តិការណ៍ 

ការបណ្តេញចេញ 

ភស្តុតាង 

ការវាយតម្លែបឋម 

ការប៉ាន់ស្មានជាមុន 

ការសន្និដ្ឋានបឋម 

អំណឹ៖តទៅ 

ចាប់ពីពេលនេះតទៅ 

ដោយពេញច្បាប់ 

ដោយពេញលក្ខណៈ 

ដោយកំបាំងមុខ 

ដោយអវត្តមាន 

( នែភាគីម្ចាងទៀត) 

ការវាយតម្លែជាក្រោយ



១៧៨៥. 

១៧៨៦. 

១៧៨៧. 

១៧៨៨. 

១៧៨៩. 

១៧៩០. 

ex post facto (lat.) 

ex post facto law 
(lat.) 

ex tunc (lat.) 

(from the beginning) 

exam 

examination 

examine 

rétroactif, ជាប្រតិសកម្ម 
rétroactivement, - 

- ដែលមានអានុភាពប្រតិសកម្ម 
a posteriori (lat.) g = 

ដោយប្រតិសកម្ម 

ក្រោយហេតុការណ៍ 

loi avec effet ម្បាប់ដែលមានអានុភាព 
rétroactif 

ប្រតិសកម្ម 

ex tunc (lat.), ពីដើមដំបួង 

dés Iorigine, 
depuis le début 

examen ការប្រឡង 

examen, ការពិនិត្យ 
interrogatoire 

ការសាកសួរ 

ការសួរចម្លើយ 

enquéter, អង្កេត 

instruire, 
3 សាកសួរ 

examiner v 

សួរចម្លើយ 

ពិនិត្យ 

A



១៧៩១. exceed dépasser, 
excéder 

១៧៩៣៤. exceeding one’s  excés de pouvoir 
authority 

១៧៩៣. exceeding the excés de la limite 
limits of justified ៤០ l¢gitime défense 
self-defence 

១៧៩៤. exceeding the exces du champ de 
scope of discretion discrétion, 

exces ៧០ pouvoir 
discrétionnaire 

១៧៩៥. exception exception 

G- 

លើស 

ធ្វើលើស 

1 %ន
ា0
 

នា
ង 

ហួស 

លើសចំនួន 

បំពាន 

រំលោភ 

ការបំពានអំណាច 

ការរំលោភអំណាច 

ការធ្វើហួសពីការការពារ 

ស្របច្បាប់ 

ការធ្វើហួសពីការការពារ 

ជាធម្មានុរូប 

ការប្រព្រីត្តលើសកម្រិតនែ 

ការការពារខ្លួនស្របច្បាប់ 

ការធ្វើហួសពីឆនានុសិទ្ធិ 

ការរំលោភអំណាចឆន្ទានុសិទ្ធិ 

ការលើកលែង 

អញ្ជត្រកម្ម



១៧៩៦. 

១៧៩៧. 

១៧៩៨. 

១៧៩៩. 

១៨០០. 

១៨០១. 

១៨០០. 

១៨០៣. 

exception clause 

excess 

exchange 

exchange deal 

excise taxes 

exclusion of the 
public from a 

sitting 

exclusionary 
clause 

exclusionary rule 

disposition 
d’exception, 

clause d’exception 

exces, 
dépassement 

¢échange 

accord d’échange 

taxe 

- de consommation, 

excise 

séance a huis-clos 

clause d’exclusion 

régle de 
non-admission 
d’une preuve 

-EE- 

ខលើកលៃង 

បញ្ជត្តិលើកលែង 

អញ្ជត្រប្បញ្ញត្តិ 
កំណើនលើស 

ការបំពាន 

ការដោះដូរ 

g 

កិច្ចព្រមព្រៀងដោះដូរ 

អាករ 

អាករលើគ្រឿងឧបភោគ 

បរិភោគ 

ការប្រជុំជាសម្ងាត់ 

ខអបរិយាបន្ទ ( ខកម្រិតសិទ្ធិ 

ទាមទារឱ្យសង្គ្រោ៖ធំពោះការ 

មិនអនុវត្តកាតព្វកិម្ច) 

វិធានបដិសេធភស្តតាង



១៨០៤. 

១៨០៥. 

១៨០៦. 

១៨០៧. 

១៨០៨. 

១៨០៩. 

exclusive agency 

exclusive 
jurisdiction 

exculpation, 

exoneration 

exculpatory clause 

exculpatory 

evidence, 
exonerating 

evidence 

excuse 

représentation 
exclusive 

agence exclusive 

compétence 
exclusive 

disculpation, 

exonération 

clause de 
disculpation, 

clause d’exonération 
de la responsabilité 

preuve a décharge, 

preuve 
d’exonération de la 
responsabilité 

excuse 

-90- 

ទីភ្នាក់ងារផ្តាច់មុខ 

សមត្ថកិច្ចផ្តាច់មុខ 

ិពិរុទ្ធកម្មប្មការឱ្យរួចទោស 

ការឱ្យរួចពីការស្តីបន្ទោស 

ការចោទប្រកាន់ 

ខវិពិរុទ្ធ 

ខឱ្យ]រួចផុតពីការទទួលខុសត្រូវ 

ភស្តុតាងដោ៖បន្ទក 

ភស្តុតាងឱ្យរួចផុតពីការ 

ទទួលខុសត្រូវ 

សេចក្តីសុំទោស 

ការសុំអធ្យាស្រ័យ 

ការអភ័យទោស



១៨១០. excuse excuse មូលហេតុអធ្យាស្រ័យទោស 

មូលហេតុនាំឱ្យរួចទោស 

មូលហេតុនៃការមិនទទួល 

ខុសត្រូវឬ្មការសម្រាលន្ធវ 

ការទទួលខុសត្រូវ 

១៨១១. execute exécuter អនុវត្ត 

ប្រតិបត្តិ 

ប្រហារជីវិត 

១៨១២. executed exéeuté ដែលបានអនុវត្តរួច 

ដែលបានចុះហត្ថលេខារួច 

១៨១៣. execution exéeution ការអនុវត្ត 

ការប្រតិបត្តិ 

-ofacontract - d’un contrat ការអនុវត្តកិច្ចសន្យា 

១៨១៤. execution |  droit portant sur សិទ្ធិលើទ្រព្យសម្បត្តិដែលបាន 
les biens saisis 

ីបអូស 

១៨១៥. executive accord exécutif, %téLflBiLfljflE?iLUEUfi 
agreement accord en forme = 5 

simplifiée កច្ចព្រមព្រៀងទម្រង់សាមញ្ជ 

( មិនចាំបាច់ផ្តល់សម្ទាប៍ន) 

--៩@@-



១៨១៦. 

១៨១៧. 

១៨១៨. 

១៨១៩. 

១៨២០. 

១៨២១. 

១៨២២. 

១៨ព៣. 

១៨២៤. 

executive 

clemency 

executive 

executive power 

executor 

executor, 

executrix 

executory, 

executing 

executory bequest 

executory interest 

exemplary 

damages 

clémence, 

grace 

exécutif 

pouvoir exécutifs 

exécuteur 
testamentaire 

exécuteur, 

exécutrice 

exécutoire 

legs dépendant 
ឃា événement 
futur 

droit dépendant 
d’un événement 
futur 

dommages-intéréts 
a titre exemplaire 

k- 

ការប្រោសប្រណីទោស 

( ការបន្ទរបន្ថយទោស 

ការលើកលែងទោស) 

អង្គការនីតិប្រតិបត្តិ 

អំណាចនីតិប្រតិបត្តិ 

អ្នកអនុវត្តបណ្តាំ 
ប្រតិបត្តិកៈមតកសាសន៍ 

អ្នកប្រតិបត្តិ 

ដែលឱ្យអំណាចប្រតិបត្តិ 

សម្រាប់ប្រតិបត្តិ 

ដែលត្រូវអនុវត្ត 

ដែលអនុវត្តពុំទាន់ចប់ 

អម្ឆ័យទានមិនទាន់ទទួលឬ្មនឹង 

ត្រូវទទួល 

ផលប្រយោជន៍មិនទាន់ទទួល 

ឬនឹងត្រូវទទួល 

សំណងជំរ៉ឺចិត្តទុកជាការព្រមាន 

( ទុកជាគំរូ)



១៨២៥. 

១៨៤៦. 

១៨២៧. 

១៨២៨. 

១៨២៩. 

១៨៣០. 

១៨៣១. 

១៨៣២. 

exempt 

exemption from 

execution, 

exemption from 

seizure 

exercise 

exercise ០ 
discretion 

exhaustion of 
ordinary legal 

remedies 

exhaustive 
enumeration 

exigency 

exigible 

exempt(e) 

exempter 

exemption 
d’exécution, 

exemption de saisie 

exercer 

exercice du pouvoir 
discrétionnaire 

¢épuisement des voies 
de recours 

énumération 
exhaustive 

exigence 
immédiate 

exigible 

-am- 

ដែលរួចផុតឬ្មលើកលែងឱ្យរួចផុត 

ឱ្យរួច (ពន្ធ) 

ទួលបានសិទ្ធិលើកលែង 

ការរួចផុតពីការប្រតិបត្តិ 

ឬ្នការអនុវត្ត 

ការរួចផុតពីការីរឹបអូស 

អនុវត្ត 

ប្រតិបត្តិ 

ការអនុវត្តអំណាចឆន្ទានុសិទ្ធិ  *” 

ការអស់មធ្យោបយប្តឹងតវ៉ា 

តាមច្បាប់ក្នុងស្រកឬ្មតាម 

នីតិវិធីរដ្ឋបាល) 

ការរាយឈ្មោ៖សព្វគ្រប់ 

ការធ្វើបញ្ជី 

ការរៀបរាប់សព្វគ្រប់ 

ការទាមទារភ្លាម១ 

ការទាមទារជាកំហិត 

តម្រូវការបន្ទាន់ 

សេចក្ដីត្រូវការបន្ទាន់ 

ដែលអាចទារបានភ្លាម



១៨៣៣. 

១៨៣៤. 

១៨៣៥. 

១៨៣៦. 

១៨៣៧. 

១៨៣៨. 

exile 

exile 

exist 

exonerate 

(from) 

exoneration 

exorbitant rent 

exil, 
bannissement 

exiler, 
bannir 

exister 

exonérer 

exonération 

loyer exorbitant 

e 

ការនិរទេស 

ការបំបរបង់ចោល 

និរទេស 

បំបរបង់ 

មាន 

រស់នៅ 

មានអត្ថិភាព 

ឱ្យរួចផុត 

( ទោស ពន្ធ ការចោទ ប្រកាន់ 

កាតព្វកិច្ច ការទទួលខុសត្រូវ) 

ការលើកលែងបឬ្មការឱិ]រួចផុតពី 

( ទោស ពន្ធ ការចោទប្រកាន់ 

កាតព្វកិច្ច ការទទួលខុសត្រូវ័) 

និទ្ធោសីករណ៍ 
- 
ថ្លែជួលហួសប្រមាណ 

ន 

ថ្លែជួលហួសកម្រិត ស 

ឈ្នលថ្លៃហួសហេតុ



១៨៣៥៩. expatriate expatrier បង្ខំឱ្យចាកចោលមាតុភូមិ 

និរទេស 

s’ expatrier មាកចោលមាតុភូមិ 

expatrié ជនថាកចោលមាតុភូមិ 

émigré ជនចំណាកស្រក 

១៨៤០. expatriation  exil, ការនិរទេស 
expatriation . 

ការបង្គំឌឱ្យ]ចាកចោល 

មាពុភូមិ 

ការមាកចោលមាតុភូមិ 

១៨៤១. expectancy espérance, Hififig[flnfiflmmijflfi] 
expectative, 

droit éventuel បាន 

មរតកឬទ្រព្យសង្ឃឹមទុក 

១៨៤០. expectation expectation, ការរំពឹងទុក 
attente, i 
expectance ការរងចា 

១៨៤៣. expedience opportunité, កាលានុវត្តភាព 
(expediency) convenance, - 

utilité កាលានុវត្តន៍ 

ភាពសមស្រប 

ភាពមានប្រយោជន៍ 

-8#-



១៨៤៤. 

១៨៤៥. 

១៨៤៦. 

១៨៤៧. 

១៨៤៨. 

១៨៤៩. 

១៨៥០. 

expedient 

expel 

expenditure 

useful - 

necessary - 

expense, 
expenses 

expert 

expert opinion, 
expert report 

expert witness 

opportun, 
expédient, 
utile 

expulser 

dépense 

dépenser 

- utiles 

- nécessaires 

dépense, 
dépenses, 
frais 

expert 

expertise, 

rapport d’expert 

juré-expert, 

témoin-expert, 
expert cité comme 
témoin 

=? - 

ដែលសមស្រប 

ដែលមានប្រយោជន៍ 

បណ្តេញចេញ 

ការចំណាយ 

ចំណាយ 

ចំណាយមានប្រយោជន៍ 

ចំណាយចាំបាច់ 

ការចំណាយ 

អ្នកជំនាញការ 

កោសលវិច័យ 

របាយការណ៍ីអ្នកជំនាញ 

យោបល់អ្នកជំនាញ 

សាក្សីជំនាញ 

អ្នកជំនាញជាសាក្សី



១៨៥១. 

១៨៥. 

១៨៥៣. 

១៨៥៤. 

១៨៥៥. 

១៨៥៦. 

expiration, 

expiry 

- of the term of 
office 

- of period 

expiration of the 
prescription 
period 

expiration of a 

right 

expire 

expire, 

lapse, 

terminate 

expiry date, 

expiration date 

expiration, 

échéance 

- du mandat 
(cessation des 

fonctions) 

- ឃា délai 

expiration du délai 
de prescription 

perte d’un droit 

expirer, 

échoir, 

étre périmé 

expirer 
(mandat, délai), 

terminer 

date d’expiration 

-&៧-- 

ការផុតកំណត់ 

ការហួសកំណត់ 

ការដល់ពេលកំណត់ 

ការចប់តំណែង 

ការចប់អាណត្តិ 

ការចប់មុខងារ 

ការផុតកាលកំណត់ 

ការផុតអាជ្ញាយុកាល 

ការបាត់បង់សិទ្ធិ 

ផុត 

ហួស ( កាលកំណត់) 

ផុតកំណត់ 

បញ្ចប់ 

អស់សុពលភាព 

ហួសកាលកំណត់ 

អស់តម្លែប្រើប្រាស់ 

កាលបរិច្ឆេទនៃការផុតកំណត់ 

ថ្ងៃផុតកំណត់នែ ...



១៨៥៧. 

១៨៥៨. 

១៨៥៩. 

១៨៦0. 

១៨៦១. 

១៨៦២. 

១៨៦៣. 

១៨៦៤. 

១៨៦៥. 

explicit 
attribution of 
competence 

exposure 
(of a child...) 

express 

express condition 

express consent 

express warranty 

expression of 
opinion 

expression of will 

expropriation 

attribution explicite 
de compétence 

exposition 
(d’enfant...). 

abandon 
(d’enfant...) 

expres, 

explicite, 

formel 

condition expresse 

consentement 
expres, 

accord expres 

garantic expresse 

expression d’opinion 

expression de la 
volont¢, 

déclaration de 
volont¢ 

--៨- 

ការបែងចែកជាក់លាក់ពី 

ការបេ៖បង់កុមារឬ្នកូនក្មេង 

ជាក់លាក់ 

ច្បាស់លាស់ 

លក្តខណ្ឋច្បាស់លាស់ 

ការព្រមព្រៀងជាក់លាក់ 

ការយល់ព្រមជាក់លាក់ 

( ជាលាយលក្ខណ៍អក្សរ ...) 

ការធានាជាក់លាក់ 

( ជាលាយលក្ខណ៍អក្សរ...) 

ការសម្ហែងមតិ 

ការបញ្ចេញមតិ 

ការសម្តែងឆន្ទៈ 

ការប្រកាសឆនៈ ( បណាំ)



១៨៦៦. 

១៨៦៧. 

១៨៦៨. 

១៨៦៩. 

១៨៧០. 

១៨៧១. 

១៨៧០២. 

expropriation act loi sur 

expropriation 

procedure 

expulsion 

extend 

extended 
reservation of 
title 

extension 

extent 

I’expropriation 

procédure 
d’expropriation 

expulsion 

¢étendre, 
prolonger, 
proroger, 
reconduire 

réserve ៧២ droit de 
propriété prolongée 

extension, 
prolongation 

ordonnance 
(d’exécution 

visant le 
recouvrement 
“ឃាង dette fiscale) 

ច្បាប់ស្តីពីអស្សាមិករណ៍ 

(ការដកហូតកម្មសិទ្ធិ សិទ្ធិដទែ 

ទៀតដើម្បីផលប្រយោជន៍ 

សាធារណៈ) 

នីតីវិធីនៃអស្សាមិករណី 

( ការដកហូតកម្មសិទ្ធិ) 

ការបណ្តេញចេញ 

ពន្យារ 

បន្លាយ 

ug 
ពង្រីក 

ការរក្សាទុកសិទ្ធិកម្មសិទ្ធិបន្ត 

ទៀត 

ការពន្យារ 

ជីកាទារបំណុលពន្ធ



១៨៧៣. 

១៨៧៤. 

១៨៧៥. 

១៨៧៦. 

១៨៧៧. 

១៨៧៨. 

១៨៧៩. 

១៨៨០. 

extent, 
range, 
volume 

extenuating 

circumstances 
(mitigating 
circumstances) 

external effect 

external 
relationship 

extinction of a 
claim 

extinguishment 

extortion 

extract 

étendue, 

dimension, 

volume 

circonstances 
atténuantes 

effet externe 

relations extérieures 

extinction d’une 
demande (action) 

extinction 
(d’un droit ou 

d’une obligation) 

extorsion, 

concussion 

extrait 

-flo- 

ស្ថានសម្រាលទោស 

ឥទ្ធិពលខាងក្រៅ 

អានុភាពខាងក្រៅ 

ទំនាក់ទំនងក្រៅប្រទេស 

ការរលត់បណ្តឹង 

ការរលត់ ( សិទ្ធិឬកាតព្វកិច្ច) 

ការកំហែងយក 

ិតិក្រម ( ការជ័រិតយកប្រាក់ 

ដោយអ្នករាជការសាធារណៈ) 

សម្រង់ 

សេចក្តីស្រង់ 

លិខិតស្រង់ 

និស្សារណា



១៨៨១. extrajudicial extrajudiciaire ក្រៅតុលាការ 

ក្រៅប្រព័ន្ធតុលាការ 

ក្រៅនីតិវិធីតុលាការ 

ក្រៅអំណាចតុលាការ 

១៨៨២. extract from extraire de ដកស្រង់ពី 

ធ្វើនិស្សារណកម្ម 

១៨៨៣. extradite extrader ធ្វើបត្យាប័ន 

១៨៨៤. extradition extradition បត្យាប័ន 

១៨៨៥. extramarital cohabitation mijfifii@fiiiu"lmfi%fi?ufl 
cohabitation adultérine 

១៨៨៦. extraneous non-pertinent, ដែលមិនទាក់ទងនឹងរ៉ើ ងហេតុ 

en dehors de la 3 
question i[,fiififlmfifl 

១៨៨៧. extraordinary rupture immédiate ការបញ្ជប់ពីការងារភ្លាម 

termination ០ឧ  d’une relation ៧០ 
job, employment travail 

១៨៨៨. extraterritorial  juridiction យុត្តាធិការក្រៅដែនដី 
jurisdiction extra-territoriale 

១៨៨៩. extraterritoriality extraterritorialité ភាពនៅក្រៅដែនដី 

អានុភាពច្បាប់នៅក្រៅដែនដី 

១៨៩០. extrinsic evidence preuve extrinséque fifigfilhmfifi 

ភស្តុតាងក្រៅពីឯកសារផ្ទាល់ 

១៨៩១. eyewitness témoin oculaire fiflffi‘g’mfitjfi 

-flo-



១៨៩២. 

១៨៩៣. 

១៨៩៤. 

១៨៩៥. 

១៨៩៦. 

១៨៩៧. 

១៨៩៨. 

fabricate 

face 

face value, 
face amount 

facilitation 

fact 

fact finder 

factor 

ok 
fabriquer 

apparence, 

face, 
figure, 
surface 

valeur nominale 

facilitation 

fait 

យន់ se déterminant 
sur la question de 

fait, 
personne d’enquéte 

agent 

facteur 

_៧៤២- 

បង្កើត 

ប្រឌិត 

សេចក្តីលើឯកសារ 

លក្ខណៈខាងក្រៅ 

ពហិលក្ខណៈ 

ទ្រង់ទ្រាយ 

តម្លៃលើបណ្ណ 

ការជួយសម្រួល 

អង្គហេតុ 

ព្រឹត្តិហេតុ 

ហេតុការណ៍ 

អំពើ 

អ្នករកការណ៍ពិត 

អ្នកជម្រ៖អង្គហេតុ 

ជើងសាជំនួញ ( ជនដែលមាន 

ស៊ទ្ធិកានំកាប់ឬ្នត្រួឥពីនិត្យទ័និញ) 

កត្តា



១៨៩៩. 

១៩០០. 

១៩០១. 

១៩០២. 

១៩០៣. 

១៩០៤. 

១៩០៥. 

១៩០៦. 

facts of the case 

factual situation 

facultative, 

optional 

facultative 
referendum 

failure 

failure of 
consideration 

failure of issue 

failure of 
negotiations 

faits de la cause 

situation des faits 

facultatif, 
optionnel 

référendum 
facultatif 

défaut, 

defaillance, 
manquement, 

omission 

défaut de 
contrepartie, 

défaut de provision 

mort sans 

descendance 

défaut de 
négociations, 

¢échec ៤8 
négociations 

-៧៣-- 

អង្គហេតុនែរឿងក្ដី 

ដំណើររឿងក្តី 

ស្ថានភាពអង្គហេតុ 

ស្ថានភាពនែអំពើ 

ទីតាំងនៃអង្គហេតុ 

តាមបាន 

ឥតបង្ខំ 

ស្រេចតៃចិត្ត 

ប្រជាមតិតាមជម្រើស 

ប្រជាមតិឥតបង្ខំ 

ការខកខាន 

កង្វះខាត 

បរាជ័យ 

កង្វះខាតតម្ចែតបស្មង 

កង្វះខាតបដិភាគ 

មរណភាពដោយគ្មានកូនស្នង 

មរតក 

មរណភាពដោយគានទាយាទ 

ការខកខានមិនបានធរចា 

បរាជ័យនែការធរមា



១៩០៧. failure to assist  ០បា់8$101 de porter ការខកខានមិនបានជួយ 
secours, 
non-assistance 

១៩០៨. failure to ៤០ omission ការខកខានមិនបានធ្វើអ្វីមួយ 
something, 

omission, 
nonfeasance 

១៩០៩. failure to fulfil défaut d’exécution mierfimsfismsngig 
contractual des obligations កែ ចី e 
obligations contractuelles កាតព្វកម្ជនេកម្ចសន្យា 

១៩១០. failure to perform, défaut d’exécution miafiasfismsfigifi 
non-performance, 
non-fulfilment 

១៩១១. failure to warn  défaut ការមិនបានព្រមាន 
d’avertissement 

ការខកខានមិនជានដាស់តឿន 

១៩១៣. fair loyal, ស្មោះត្រង់ 

juste, | 
équitable ទៀងត្រង់ 

ប្រកបដោយយុត្តិធម៌ 

ប្រកបដោយសមធម៌ 

តាមសមធម៌ 

១៩១៣. fair and test juste et ការសាកពិសោធត្រឹមត្រវ 
reasonable test raisonnable - * 

និងសមហេតុផល 

១៩១៤. fair comment commentaire juste, fi]ffififi_j}mtfifi[fif 
commentaire 
adéquat 

_៧៤-



១៩១៥. 

១៩១៦. 

១៩១៧. 

១៩១៨. 

១៩១៩. 

១៩២០. 

១៩២១. 

១៩២០. 

fair hearing 

fair trial 

fair use 

fair use doctrine 

fairness doctrine 
(equal time doctrine) 

faith 

bad - 

good - 

faithfully 

fake 

audience se tenant 
selon les conditions 
requises 

jugement 
¢équitable, 

procés équitable 

droit de citation 

doctrine sur le droit 
de citation 

doctrine នយ le 
programme de 

diffusion équitable 

foi 

mauvaise - 

bonne - 

fidelement 

contrefaire 

_៧៥- 

សវនាការដែលប្រព្រឹត្តទៅ 

តាមលក្តខណ្ខតម្រវ 

ការជំនុំជម្រ៖ក្តីដោយយុត្តិធម៌ 

សិទ្ធិប្រើប្រាស់អត្ថបទដែល 

រក្សាសិទ្ធិ 
ទ្រឹស្តីស្តីពីសិទ្ធិប្រើប្រាស់អត្ថបទ 

ដែលរក្សាសិទ្ធិ 

កម្មវិធីផ្សាយដោយសមធម៌ 

កម្មវិធីផ្សាយដោយយុត្តិធម៌ 

ជំនឿ 

ភាពស្មោះត្រង់ 

ភាពសុចរិត 

ដោយភក្តីភាព 

ដោយស្ង្ទោ៖ត្រង់ 

=
 ក្លង 

ក្លែងប ខ
ញ
«



១៩២៣. 

១៩២៤. 

១៩២៥. 

១៩២៦. 

១៩០៧. 

១៩២៨. 

១៩២៩. 

១៩៣០. 

fallacious 

false 

false arrest, 
illegal arrest 

false imprisonment 

false pretence 

false suspicion 

false swearing 

falsehood, 

lie 

fallacieux 

ខែល». 
erroné 

arrestation arbitraire, 
arrestation illégale 

détention illégale 

manoecuvres 

frauduleuses. 
escroquerie 

fausse suspicion 

faux serment 

mensonge 

_៧3- 

ការឃាត់ខ្លួនដោយខុសច្បាប់ 

ការមាប់ដោយខុសច្បាប់ 

ការចាប់ខ្លួនដោយបំពាន 

ការឃុំឃាំងដោយខុសម្បាប់ 

ឧឱបាយកលទុច្ឆរិត (ដើម្បីយក 

ទ្រព្យរបស់តេ) 

ការបោកប្រាស់ 

ការឆបោក 

ការសង្ស័យខុស 

ការមនិលសង្ឃ័យមិនត្រឹមត្រូវ 

ការស្បថបំពាន 

ការភូតភរ 

ពាក្យភូតភរ 

ពាក្យកុហក 

មុសាវាទ



១៩៣១. 

១៩៣២. 

១៩៣៣. 

១៩៣៤. 

១៩៣៥. 

១៩៣៦. 

១៩៣៧. 

១៩៣៨. 

១៩៣៤៩. 

១៩៤០. 

family law 

fault 

faultless 

faulty exercise of 
discretion 

faulty, 

defective 

favorable 
treatment 

preferential 

treatment 

favour 

federal system 

federalism 

federation 

droit de la famille 

faute 

défaut, 
défectuosité, 

vice 

non fautif 

faute d’appréciation, 
exercice fautif du 
pouvoir 
discrétionnaire 

fautif, 

entaché (យា vice, 
vicié, 

défectueux 

traitement favorable 

traitement 
préférentiel 

faveur, 
grace 

systéme fédéral 

fédéralisme 

fédération 

៧៣៧ 

ឥតកំហុស 

និទោសឬ្មនិរទោស 

ការអនុវិត្តឆន្ទានុសិទ្ធិដោយ 

មានកំហុស 

ការប្រើឆន្ទានុសិទ្ធិដោយមាន 

កំហុស 

ដែលមានកំហុស 

ដែលមានវិការៈ 

ប្រព្រឹត្តិកម្មអនុគ្រោ៖ 

ប្រព្រឹត្តិកម្មបុរិមា 

ការអនុគ្រោ៖ 

ការអនុគ្រោះទោស



១៩៤១. 

១៩៤២. 

១៩៤៣. 

១៩៤៤. 

១៩៤៥. 

១៩៤៦. 

១៩៤៧. 

១៩៤៨. 

១៩៤៩. 

១៩៥០. 

fee 

fees 

felon 

felony 

felony murder 

fictitious bargain 

fiduciary 

fiduciary, 

trustee 

fighting words 

file 

charge 

honoraires, 

droits, 
frais 

criminel 

crime 

meurtre lors de la 
commission d’un 
crime 

transaction fictive, 
marché fictif 

fiduciaire 

fiduciaire 

paroles de défi 

dossier 

_៧៨- 

ប្រដាប់ក្តី ( ខ្វាត់) 

ឧក្រិដ្ឋជន 

បទឧក្រិដ្ឋ 

ឃាតកម្មក្នុងពេលប្រព្រឹត្ត 

បទឧក្រិដ្ឋ 

ប្រតិបត្តិការជំនួញប្រឌិត 

ប្រតិបត្តិការប្រឌិត 

( ក្នុងកិច្ចការជំនួញ) 

ដែលមានតម្លៃដោយសន្ទត 

ជនដែលធេទុកមិត្ត 

ជនដែលរក្សាប្រាក់ឬទ្រព្យ 

សម្រាប់ប្រយោជន៍របស់អ្នកដទែ 

ពាក្យសំដីបង្កហេតុ 

ពាក្យប្រផូសរ៉ាយ 

សំណុំឯកសារ 

សំណុំរឿង



១៩៥១. 

១៩៥២. 

១៩៥៣. 

១៩៥៤. 

១៩៥៥. 

១៩៥៦. 

១៩៥៧. 

១៩៥៨. 

file a complaint, 
lodge a complaint 

file charges 

against someone 

file one’s petition 
in bankruptcy 

filing of an action, 
filing of a suit, 

(commencement 
of an action) 

final appellate 

court, 

court of final 
appeal, 
court of last resort 

find 

find for the 
accused 

find against the 

accused 

déposer une plainte, 

intenter une action 
en justice 

porter une accusation 
contre quelqu’un 

déposer son bilan 

dépdt d’une plainte, 
introduction de 
I"action 

juridiction du 
dernier ressort 

considérer, 

conclure, 

déclarer, 
statuer 

rendre un jugement 
en faveur de I'accusé 

rendre un jugement 

contre I"accusé 

_៧៩- 

ដាក់ពាក្យប្តឹង 

ប្ដីងចោទប្រកាន់នរណាម្នាក់ 

ដាក់ពាក្យប្ដឹងអំពីធនក្ស័យ 

ការដាក់ពាក្យប្តឹង 

ពុលាការដែលសម្រេធធុង 

ក្រោយលើបណ្តីងតវ៉ា 

( តុលាការកំពូល) 

យល់ឃើញ 

សន្និដ្ឋាន 

ប្រកាស 

រកឃើញ 

សម្រេច 

ចេញសាលក្រមជាប្រយោជន៍ 

ដល់ជនជាប់ចោទ 

ចេញសាលក្រមប្រឆាំងនឹង 

ជនជាប់ចោទ



១៩៥៩. 

១៩៦០. 

១៩៦១. 

១៩៦០. 

១៩៦៣. 

១៩៦៤. 

១៩៦៥. 

១៩៦៦. 

១៩៦៧. 

១៩៦៨. 

findings of fact 
and conclusions 
of law 

fine 

firm 

first devisee 

first impression 

case of - 

first refusal 
(right of -) 

fisc (lat) 

fiscal 

fiscal 
administration 

fiscal code 

constatation sur 

le fait et conclusion 
sur le droit 

amende 

«០០1៤៤. 

entreprise, 
société en nom 
collectif 

légataire de 

premier rang 

point de droit sans 
précédent 

affaire présentant - 

droit de préemption 

Sise (lat.) 

fiscal, 
budgétaire 

administration 
fiscale 

code fiscal 

-GO- 

ការកំណត់អង្គហេតុនិងសេចក្ដី 

សនិិដ្ឋានលើអង្គច្បាប់ 

ប្រាក់ពិន័យ 

ក្រុមហ៊ុន 

សហគ្រាស 

ក្រមហ៊ុនសហកម្មសិ ទ
ញ
 

បញ្ហាច្បាប់ដែលមិនម្លាប់មាន 

ពីមុន 

រឿងក្តីថ្មីដែលមិនធ្លាប់បាន 

សម្រេចដោយពុលាការ 

.នែសារពើពន្ធ 

នែថវិកា 

ការគ្រប់គ្រងសារពើពន្ធ 

រដ្ឋបាលសារពើពន្ធ 

ក្រមសារពើពន្ធ



១៩៦៩. 

១៩៧០. 

១៩៧១. 

១៩៧២. 

១៩៧៣. 

១៩៧៤. 

១៩៧៥. 

១៩៧៦. 

១៩៧៧. 

fiscal fraud 

fiscal law 

fiscal year, 

budgetary year 

fittings 

fixed time 

fixing of a time 

limit 

fixtures 

flagrante delicto 
(lat.) 

follow 

fraude fiscale, 

fraude de revenu, 
fraude de taxe 

droit fiscal 

année fiscale, 

année budgétaire 

accessoires 

date, 
échéance, 
échéance fixée 

fixation du délai 

immeuble par 

destination 

flagrant délit 

suivre 

-៨១- 

ការបន្លំអាករ 

ការបន្លំប្រាក់ 

ចំណូលសារពើពន្ធ 

នីតិសារពើពន្ធ 

ម្បាប់សារពើពន្ធ 

(ន៍យទូលាយ› 

ឆ្នាំសារពើពន្ធ 

ឆ្លាំថវិកា 

ឧបសាធន 

គ្រឿងបន្ទាប់បន្សំ 

កាលបរិច្ឆេទ 

ពេលវេលាកំណត់ 

កាលកំណត់ 

ឥណប្រតិទាន 

ការកំណត់រយៈពេល 

ចលនទ្រព្យតាំងភ្ជាប់ 

អចលនវត្តពីភ័ព្វវាសនា 

បទល្មើសជាក់ស្ដែង 

ធ្វើតាម 

យកតាម



១៩៧៨. 

១៩៧៩. 

១៩៨០. 

១៩៨១. 

១៩៨៣. 

១៩៨៣. 

១៩៨៤. 

១៩៨៥. 

១៩៨៦. 

footnote 

for consideration, 
against payment, 

lucrative 

for private 
purpose 

forbearance 

forbid, 

proscribe, 

prohibit 

force majeure 

force, 

violence 

forced sale, 

compulsory sale 

foreclosable 

note en bas de page 

pour examen, 
a titre onéreux, 
en contrepartie 

a titre privé 

abstention de 
revendiquer le 
paiement, 
retard intentionnel 
de paiement 

proscrire, 
interdire, 
prohiber 

force majeure 

force, 

violence 

vente forcée 

saisissable 

-៨២- 

សេចក្តីកំណត់នៅរីមទំព៍រ 

ខាងក្រោម 

ដើម្បីពិនិត្យ 

ដោយមានតម្លៃជាទឹកប្រាក់ 

ដោយមួលា 

ជាតម្លៃតបស្នង 

ក្នុងរឿងឯកជន 

ការអត់ធ្មត់ពុំទារបំណុល 

ការពន្យារប្រតិបត្តិ 

ហាមឃាត់ 

ហាមមិនឱ្យធ្វើ 

ហាមធ្វើ 

ប្រធានសក្តិ 

កម្លាំង 

អំពើហិង្សា 

ការលក់ដោយបង្គំ 

ដែលអាធ័រីបអូសបាន(ដោយ 

សារការជំពាក់បំណុល)



១៩៨៧. 

១៩៨៨. 

១៩៨៩. 

១៩៩០. 

១៩៩១. 

១៩៩២. 

foreclosure 

foreign law 

foreign policy 

forensic 

- medicine 

foreseeability 

foreseeability of 
the risk 

saisie d’une 
hypothéque 

droit étranger 

politique extérieure, 
politique étrangere 

légiste, 
légal 

médecine - 

prévisibilité 

prévisibilité du 

risque 

-/7៣?-- 

អំណូសអចលនវត្ថុដែលបាន 

ដាក់បញ្ចាំ 

ច្បាប់ប្រទេសដទែ 

ច្បាប់របស់បរទេស 

នយោបាយក្រៅប្រទេស 

នយោបាយការបរទេស 

នែនីតិបច្ចេកវិទ្យា 

ខាងនីតិក្រមដែលពាក់ព៍ន្ធនឹង 

តុលាការ 

នីតិវេជ្ជវិទ្យា 

ភាពអាចគ្រោងទុកជាមុនបាន 

ភាពអាចប្រមាណបាន 

បុរេប្រមាណភាព 

ភាពអាចប្រមាណឋាននូរំ 

ហានិភ័យ 

បុរេប្រមាណភាពនៃហានិភ័យ 

ភាពអាចតគ្រោងទុកជាមុនបាន 

នូវហានិភ័យ



១៩៩៣. 

១៩៩៤. 

១៩៩៥. 

១៩៩៦. 

១៩៩៧. 

១៩៩៨. 

១៩៩៩. 

ប០០០. 

២០០១. 

ព០០ព. 

foreseeable 

foresight 

forfeit 

forfeiture 

forfeiture of a 

right 

forgery 

forgery of a 

document 

form 

form of action 

form of contract 
required by 
statute 

prévisible 

prévoyance 

perdre, 
étre déchu ៤6 

déchéance 

déchéance d’un 
droit 

falsification 

faux en écriture, 
falsification 
d’écritures 

forme 

formulaire de 
demande en action 

formalit¢ du 
contrat solennel 

G- 

អាមដីងបានជាមុន 

ដែលអាចប្រមាណឋាន 

បុរេប្រមាណ 

ការចេះប្រមាណ 

ជូរទស្សិតា ( ការមើលឃើញ 

ហេតុការណ៍ជាមុន) 

បាត់បង់ ( ដោយការីបអូស) 

រីបអូស 

ការបាត់បង់ 

( ដោយការីីបអូស) 

ការរឹបអូស 

ការបាត់បង់សិទ្ធិ 

ការក្លែង 

ការក្លែងឯកសារ 

ទម្រង់ 

ទម្រងំនែពាក្យប្តីង 

ទម្រង់នែកិច្ចសន្យាឱឌិឡារិក



២០០៣. 

២០០៤. 

២០០៥. 

២០០៦. 

២០០៧. 

២០០៨. 

២០០៩. 

២០១០. 

B099. 

Book. 

២០១៣. 

២០១៤. 

formality 

formalization 

formation 

formation of State 

formative act 

forthwith 

fortuitous event 

Sforum non 
conveniens (lat.) 

forum 

foundation 

frail 

framer 

formalité 

formalisation 

formation 

formation d’un 

Etat 

acte constitutif 

immédiatement, 

tout de suite 

cas fortuit 

forum non 
conveniens (lat.) 

forum, 

tribunal 

fondation 

fragile, 
faible 

fondateur 

-7៥- 

ទម្រង់ការ 

បែបផែនឬ្មបែបបទ 

ទម្រង់នីយកម្ម 

ការធ្វើឱ្យត្រឹមត្រូវតាមទម្រង់ 

ការបង្កបម្អើត 

ការបង្កបង្អើតរដ្ឋមួយ 

លិខិតបទដ្ឋាន 

លិខិតសម្រាប់បង្កើតស្ថាប័ន 

ភ្លាម១ 

ករណីពុំជួកាល 

ករណីគាប់ជួន 

វេទិការឬ្នកន្លែងប្រជុំដោះស្រាយ 

វិវាទ 

វេទិកា



២០១៥. 

២០១៦. 

២០១៧. 

២០១៨. 

២០១៩. 

ប០២០. 

២០៤១. 

២០២០២. 

២០ព៣. 

framers, 

founding fathers 

framework 

framework law 

framework 
legislation 

franchise 

franchisee 

franchisor 

fraud 

fraud in fact, 
actual fraud 

constituants, 

péres fondateurs 

cadre 

loi-cadre 

législation de 
cadre 

franchise, 
droit de vote 

franchisé 

franchiseur 

fraude, 
escroquerie 

fraude flagrante, 

fraude actuelle 

-Gd- 

លមាជិកសភាធម្មនុញ្ជ 

បុព្វស្ថាបនិក 
គម្រោងការ 

ក្របខណ្ខ 

ច្បាប់គំរូ 

ម្បាប់ក្របខណ្ខ 

ច្បាប់គោល 

ក្របខណ្ឋតាក់តែងច្បាប់ 

អាជ្ញាបណ្ណពាណិជ្ជកម្ម 

សិទ្ធិបោ៖ឆ្នោត 

អ្នកទទួលបានសិទ្ធិធ្វើអាជីវកម្ម 

អ្នកទទួលបានអាជ្ញាបណ្ណ 

ពាណិជ្ជកម្ម 

អ្នកផ្តល់អាជ្ញាបណ្ណពាណិជ្ជកម្ម 

អ្នកផ្តល់សិទ្ធិធ្វើអាជីវកម្ម 

ការបន្លំហេកប្រាស់ 

ការអបោក 

ការបំភាន់ជាក់ស្តែង 

ការបោកបន្លំជាក់ស្តែង



២០២៤. 

២០២៥. 

២០២៦. 

ព០០៧. 

ព០ព៨. 

២០២៩. 

២០៣០. 

២០៣១. 

២០៣២. 

ព០៣៣. 

២០៣៤. 

fraudulent 

fraudulent 
conveyance 

fraudulent 
misrepresentation 

fraudulent tax 

evation 

free and clear 

free choice 

free profession 

freedom 

freedom of 
association 

freedom of belief 

freedom of belief 
and of conscience 

fraudleux Sffifi 

ដែលបន្លំបោកប្រាស់ 

ដែលឆបោក 

transfert frauduleux ការផ្ទេរកម្មសិទ្ធិក្នងបំណង 

បោកប្រាស់ 

ការផ្ទេរកម្មសិទ្ធិបន្លំហេកប្រាស់ 

01, ការបន្លំបោកប្រាស់ 
fraude 

ការឆបោក 

fraude fiscale, ការបន្លំអាករ 
fraude ៧០ revenu, L 

fraude de taxe ការបន្លប្រាក 

ចំណូលលារពើពន្ធ 

exempt de charges រួចពីបន្ទក 

មិនជាប់បន្ទុក 

libre choix ការជ្រើសរើសដោយសេរី 

profession libérale វិជ្ជាជីវិៈសេរី 

liberté សេរីភាព 

liberté d’association  សេរីភាពខាងសមាគម 

liberté de croyance សេរីភាពខាងជំនឿ 

liberté de croyance សេរីភាពខាងជំនឿនិងគំនិត 

et de conscience 

G-



ប០៣៥. 

២០៣៦. 

២០៣៧. 

២០៣៨. 

២០៣៥៩. 

២០៤០. 

២០៤១. 

២០៤២. 

២០៤៣. 

២០៤៤. 

២០៤៥. 

freedom of 
contract 

freedom of 

expression 

freedom of 
meeting 

freedom of 
movement 

freedom of opinion 

freedom of the 
press, 
liberty of the 
press 

frechold estate 

freight 

fresh pursuit 

frisk 

frivolous 

liberté contractuelle, 
liberté de contracter 

liberté d”expression 

liberté de réunion 

liberté de circulation 

liberté d’opinion 

liberté de la presse 

bien immobilier 
tenu en propriété 
perpétuelle et libre 

fret, 
charge, 
cargaison 

poursuite flagrante 

fouiller 

frivole, 

futile 

-/77- 

សេរីភាពកិច្ចសន្យា 

សេរីភាពបង្កើតកិច្ចសន្យា 

សេរីភាពសម្ដែងមតិ 

សេរីភាពជួបប្រជុំ 

សេរីភាពដើរហើរ 

សេរីភាពបញ្ចេញមតិ 

សេរីភាពសារព៍ត៌មាន 

កម្មសិទ្ធិឬសិទ្ធិទទួលផល =% 

ប្រយោជន៍ពីដីមួយជីវិតឬគ្មាន 

ពេលកំណត់ 

ថ្លែឈ្នួលដឹកជញ្ជូនទំនិញ 

( តាមផ្លូវទឹក គោក អាកាស) 

សិទ្ធិមន្ត្រីនគរបាលយុត្តិធម៌ក្នុង 

ការចាប់ជនសង្ស័យ 

ឆែកឆេរ 

ឥតបានការ 

គ្មានខ្លឹមសារ 

ដែលខ្វ៖មូលដ្ឋានច្បាប់



២០៤៦. 

២០៤៧. 

២០៤៨. 

២០៤៩. 

២០៥០. 

២០៥១. 

from the 
constitutional 
angle 

front door 
business, 
door-to-door 
sales, 

transactions by 

canvassers 

frontager, 

owner of wayside 
property 

fruit of the 
poisonous tree 
doctrine 

frustration 

frustration of 
contract 

frustration of 
purpose 

sur le plan 
constitutionnel 

démarchage, 

vente de 

porte-a-porte 

riverain 

doctrine sur la 
preuve obtenue 
de la procédure 
illégale 

frustration 

impossibilité 

d’exécution d’un 
contrat 

bouleversement 
des conditions 

ដោយផ្អែកលើទិដ្ឋភាព 

រដ្ឋធម្មនុញ្ញ 
ការលក់ទំនិញដល់លំនៅឋាន 

តីរិថីជន 

តីរវាសី 

( អ្នករស់តាមមាត់ផ្លូវ ស្ទឹង 

ទន្លេ សមុទ្រ) 

សិទ្ធិស្តីពីភស្តុតាងដែលបានមក 

ពីការប្រើនីតិវិធីមិនស្របច្បាប់ 

ភាពតបំប្រមល់ 

ការរារែក 

ការមិនអាចអនុវត្តបាននូវ 

កិច្ចសន្យា ( ដោយសារករណី 

ប្រធានសក្តិ រាជសក្តិ) 

លទ្ធិស្តីពីការផ្លាស់ប្តរលក្ខខណ្ខ - ស 

- 
កក ដំ កិច| 
initiales du contrat ដបួងនេកច្ចសន្យា 

-G&-



ព០៥ព. 

២០៥៣. 

ព០៥៤. 

២០៥៥. 

២០៥៦. 

២០៥៧. 

២០៥៨. 

ព០៥៩. 

២០៦០. 

២០៦១. 

fugitive 

function 

functional 

deficiency 

functionary, 
officer 

fundamental 
constitutional 
guarantees 

fundamental 
principles 

fundamental 
principles 
contained in 
statutes 

fundamental 

regulation 

fundamental 
right 

fungibles, 

fungible goods 

fugitif, 
refugié 

fonction 

vices de 

fonctionnement 

fonctionnaire 

public, 

employé 

garanties 
constitutionelles 
fondamentales 

principes 
fondamentaux 

principes 
fondamentaux 
prévus par la loi 

réglement 

fondamental, 

disposition 

fondamentale 

droit fondamental 

choses de genre, 
choses fongibles 

-&0- 

ជនរត់គេចខ្លួន 

ជនភៀសខ្លួន 

មុខងារ 

តួនាទី 

ិការៈ នៃដំណើរការ 

មន្ត្រីសាធារណៈ 

និយោជិត 

ការធានាពីរដ្ឋធម្មនុញ្ញជាសារវន្ត 

គោលការណ៍ត្រី៖ 

គោលការណ៍ជាមួលដ្ឋាន 

គោលការណ៍ត្រឹ៖ដែលមាន 

ចែងក្នងច្បាប់ 

បទប្បញ្ជត្តិជាមូលដ្ឋាន



២០៦២. fusion, fusion ការរំលាយបញ្ចូលគ្នា 
merger " 

ការរលាយចួលគ្មា 

ការរួមបញ្ចូលគ្នា 

_៩១-



២០៦៣. 

២០៦៤. 

២០៦៥. 

២០៦៦. 

២០៦៧. 

២០៦៨. 

gain, 

profit 

gang 

gap 

gap in the 
provisions of the 
law 

garnishee 

garnishment 

gain 

bande organisée, 

association de 
malfaiteurs, 

gang 

lacune, 
écart 

lacune juridique 

tiers saisi 

saisic-arrét 

&y~ 

ចំណេញ 

ប្រាក់ចំណេញ 

ផលចំណេញ 

ក្រុមជនល្មើស 

ក្រមជនអន្ធពាល 

បន្លោ៖ 

គម្លាត 

ភាពខ្ជ៖ចន្លោ៖របស់ច្បាប់ 

តតិយជនអំណូស 

( ជនកាន់កាប់ទ្រព្យដែលជា 

កម្មសិទ្ធិរបស់កូនបំណុល) 

បណ្តឹង័រឹបអូសទ្រព្យពីតតិយជន 

អំណូសគំហាត់



២០៦៩. 

២០៧០. 

២០៧១. 

២០៧០. 

២០៧៣. 

ព០៧៤. 

២០៧៥. 

gender 

- equity 

general 

general 

appearance 

general 

application of a 

provision 

general 

assignment, 

blanket 
assignment 

general 

authority, 
full power of 
attorney, 
general power of 
attorney 

general clause 

égalité de sexe 

général 

comparution avec 
intention de 
sopposer a la 
demande 

portée générale 
d’une disposition 

transfer des biens 
du débiteur ឧប 
bénéfice des 
créanciers 

procuration 

générale 

clause générale 

—&m- 

យ៉ែនឌឺរ 

សមភាពសិទ្ធិបុរសស្ត្រី 

(សមភាពនៃសិទ្ធិរវាងបុរស 

និងស្ត្រី) 

សមធម៌ផ្នែកភេទ 

ជាទូទៅ 

ការធូលខ្លួនជាធម្មតា 

( ចំពោ៖មុខតុលាការ) 

វិសាលភាពនែការអនុវត្ត 

បទប្បញ្ញត្តិ 

ការផ្ទេរទ្រព្យកូនបំណុលដើម្បី 

ជាផលប្រយោជន៍ដល់ម្ចាស់ 

បំណុល



២០៧៦. 

២០៧៧. 

២០៧៨. 

២០៧៩. 

២០៨០. 

២០៨១. 

២០៨០. 

២០៨៣. 

២០៨៤. 

general 
commercial 
power of 

representation 

general conditions 
of business 

general creditor, 

simple creditor, 

unsecured 
creditor 

general 

disposition 

general 

jurisdiction 

general part 

general right of 
personality 

general risk 

general rules of 
public international 

law 

acte de procuration 
commerciale, 
procuration 

générale sur le 
plan commercial 

conditions 

générales d’affaire 

créancier 

chirographaire 

disposition 
générale 

tribunal de droit 
commun 
(tribunal & 
compétence 
étenduce) 

partie générale 

droits ៤០ la 
personnalité 

risque général 

principes généraux 
du droit intemational 
public 

g 

សិទ្ធិតំណាងធ្វើពាណិជ្ជកម្មទូទៅ 

ឥណទាយកឬ្មម្ចាស់បំណុល 

ធម្មតា 

ឥណទាយកបឬ្មម្ចាស់បំណុល 

ព្មានការធានា 

បទប្បញ្ជត្តិទូទៅ 

យុត្តាធិការទូទៅ 

ផ្នៃកទ្វូទៅ 
- 

gig1) នែបុគ្គល ម g 

=4
 

ទ
យ
 

ហានិភ័យទូទៅ 

គោលការណ៍ជួទៅនែនីតិ 

អន្តរជាតិសាធារណៈ



២០៨៥. 

២០៨៦. 

២០៨៧. 

ព០៨៨. 

២០៨៩. 

២០៩០. 

២០៩១. 

ប០៩២. 

២០៩៣. 

២០៩៤. 

general, direct, 

free, equal and 
secret election 

genocide 

gerrymandering 

gift over 

gift 

give notice of 

termination 

giveback 

go astray 

good cause 

good faith 

in good faith, 
bona fide (lat.) 

suffrage général, 
direct, libre, égal 

et secret 

génocide 

découpage 
électoral partial 

(fidéicommis) 

don, 
donation 

résilier 

rabattement de 
salaire 

s’égarer, 
se débaucher 
disparition d’un 
bien, 

perte 

de fagon tres 
Jjustifiee 

bonne foi 

de bonne foi 

- 

ការបោ៖ឆ្នោតជាទូទៅ 

ដោយផ្ទាល់ ដោយសេរី 

ដោយស្មើភាពនិងដោយសម្ងាត់ 

ប្រល័យពូជសាសន៍ 

ការបែងចែកមណ្ឌលបេ៖ឆ្ល្នោត 

ដោយលំអៀង 

អំណោយឬមរតកតវេន 

អំណោយ 

ជំនួយ 

បញ្ឆប់ 

ការចេញប្រកាសជើម្បីបញ្ជប់ 

ការចរចាបន្ថយបៀវត្ស 

នាំឱ្យវង្វេង 

នាំឱ្យខូច 

មូលហេតុត្រឹមត្រូវ 

សុចរិត សុទ្ធចិត្ត 

ដោយសុចរិត ដោយសុទ្ធចិត្ត



២០៩៥. 

ប០៩៦. 

២០៩៧. 

២០៩៨. 

២០៩៩. 

២១០០. 

ប១០១. 

ប១០០. 

២១០៣. 

២១០៤. 

២១០៥. 

២១០៦. 

good faith 

good samaritan 

duty to render 

aid, 
duty to assist 

good title 

govern 

governed by a 

law 

governed by law 

government 

government 

income 

government 
organ 

governmental 

supervision 

grace period 

gradation 

bonnes meeurs 

obligation de 
prestation 
d’assistance 

titre de propriété 
irréfragable 

gouverner 

gouverné រាយ la loi 

soumis au droit 

gouvernement 

recettes budgétaires 

organe de I’Etat 

controle de I’Etat, 
tutelle de I’Etat, 
tutelle étatique, 
surveillance 
gouvernementale 

délai de grace 

gradation 

_៩- 

ទំនៀមទម្លាប់ល្អ 

កាតព្វកិច្ចតាវកាលិកជំនួយ 

សិទ្ធិកម្មសិទ្ធិជ្រ៖ស្រឡ៖ 

គ្រប់គ្រង 

គ្រប់គ្រងដោយច្បាប់ 

គ្រប់គ្រងដោយច្បាប់ 

រដ្ឋាភិបាល 

ចំណូលរបស់រដ្ឋ 

ចំណូលសាធារណៈ 

អង្គការរដ្ឋ 

ការត្រតពិនិត្យរបស់រដ្ឋ 

អាណាព្យាបលដោយរដ្ឋ 

រយៈពេលអនុគត្រោ៖ 

រយៈពេលបន្ថែម 

លំដាប់ 

ដំណាក់កាល 

អនុក្រម



២១០៧. 

ព១០៨. 

២១០៩. 

២១១០. 

២១១១. 

ប១១ព. 

២១១៣. 

២១១៤. 

ប១១៥. 

ព១១៦. 

grade 

graded offense 

graft 

grammatical 

interpretation 

grant 

grant 
- a permission 

- a licence, 
- a certificate 

- a monopoly 

grant leave 

grantee 

grantor 

granting of a 
power 

degré 

infraction graduée, 
deélit gradué 

concussion, 

corruption de 

fonctionnaires 

interprétation 
grammaticale 

subvention 

accorder 
(une permission) 

délivrer 
(une licence, 
un certificat) 

concéder un 
monopole 

accorder un congé 

cessionnaire 

concessionnaire 

cédant 

transfert 
d’un pouvoir 

៩៧ 

កម្រិត 

បទល្មើសដែលបែងចែកជា 

កម្រិត 

ការស៊ីសំណូក 

អំំពើពុករលួយរបស់មន្ត្រី 

សាធារណៈ 

ការបកស្រាយតាមវេយ្យាករណ៍ 

ការឧបត្ថម្ភ 

ផ្តល់ការអនុញ្ជាត 

ចេញ 

( អាជ្ញាបណ្ណ វិញ្ជាបនបត្រ) 

ផ្តល់សិទ្ធិផ្អាច់មុខ 

ការផ្តល់សិទ្ធិអំណាច 

ការប្រគល់អំណាច



២១១៧. 

២១១៨. 

២១១៩. 

ប១ព០. 

២១២១. 

២១២០. 

ប២១ព៣. 

២១៣៤. 

២១២៥. 

grantor of a 

power 

gratuitous 

(free of charge) 

gratuitous 

bailment 

gratuitous 

contract 

gratuitous 

promises 

gratuitous 

undertaking 

gratuitousness 

grievance 

grievous bodily 

harm 

cédant d’un 

pouvoir, 
mandant 

gratuit, 
a titre gratuit 
(sans frais) 

dépot gratuit 

contrat & titre 
gratuit 

promesse a titre 
gratuit 

acte a titre gratuit, 
engagement 
gratuit, 
accord, 

entente a titre 
gratuit 

gratuité 

grief 

coups et blessures 
graves, 
Iésions corporelles 

graves 

-&G- 

អាណត្តិទាយក 

មុធា 

មិនគិតថ្លៃ 

បញ្ឆើមុធា 

បញ្ញើមិនគិតថ្លៃ 

កិច្ចសន្យាមុធា 

ការបង្ករបួសស្នាមធ្ងន់ធ្ងរ



២១២៦. 

២១២៧. 

២១២៨. 

ព១ព៩. 

២១៣០. 

២១៣១. 

២១៣០. 

២១៣៣. 

២១៣៤. 

២១៣៥. 

២១៣៦. 

gross negligence 

grounds 

grounds for a 

judgment, 

opinion of the 
court 

grounds of 
avoidance, 
grounds for 

appeal 

grounds of 
illegality 

grounds of 
judgment 

guarantee 

guarantee 

guarantee 
transaction 

guaranteed 

quality of a thing 

guarantor’s 

obligation, 

special legal duty 

to prevent harm 

faute lourde, 

faute grave 

motif 

raison 

motifs 

cause d’annulation 

causes d’illégalité 

motifs de la 
décision, 

considérants 

garantie 

garantir 

transaction sous 
garantie 

garantie de qualités 
spécifiques 

engagement vers 

autrui, 

obligation en tant 
que garant 

o 

កំហុសឬការធ្វេសប្រហែស 

ធ្ងន់ធ្ងរ 

g = 

ហេតុផល 

ហេតុផលរបស់សាលក្រម 

មតិរបស់តុលាការ 

មូលហេតុនែការលុបចោល 

មួលហេតុនៃភាពមិនស្របច្បាប់ 

មូលហេតុនែការចេញសេបក្តី 

សម្រេច 

ការធានា 

W 

កិច្ចការជំនួញដែលមានកិច្ចធានា 

ការធានាគុណភាពនែរបស់មួយ 

កាតព្វកិច្ចរបស់អ្នកធានា 

ករណីយកិច្ចគតិយុត្តិពិសេស 

ដែលទប់ស្កាត់មិនឱ្យ]មាន 

អន្តរាយឬគ្រោ៖ថាក់



២១៣៧. 

២១៣៨. 

២១៣៤៩. 

២១៤០. 

២១៤១. 

២១៤២. 

២១៤៣. 

២១៤៤. 

២១៤៥. 

ព១៤៦. 

២១៤៧. 

guarantor 

guarantor 
sponsor hold a 
liable accessory 

surety obligation 

guarantor, 

surety, 
sponsor 

guarantor’s 

position 

guardian 

guardian, 

keeper 

guardian, 
tutor 

guardianship 

guardianship, 
tutorship 

guideline 

guilt 

garant 

appeler en guarantie 
subsidiarité de la 
ressponsabilité de 
la caution 

garant 

personne engagée 
vers autrui 

tuteur & la personne 

gardien de la chose 

conseil judiciaire, 
tuteur a la personne 

tutelle 

tutelle 

directive 

culpabilité 

-900- 

អ្នកធានា 

អ្នកធានា 

អ្នកជជួលខុសត្រូវ 

អ្នកទួលខុសត្រូវបន្ទាប់ 

កាតព្វកិច្ចព្រមាន 

អ្នកធានា 

មុខតំណែងរបស់អ្នកធោនា 

ត្រូបង្រៀនសិស្សម្នាក់ 

អាណាព្យាបាល 

អ្នកថែរក្សា 

អ្នកថែទាំ 

អាណាព្យាបាល 

អធ្យាបីក 

ភាពជាគ្រូបង្រៀន 

ភាពជាអាណាព្យាបាល 

ភាពជាអាណាព្យាបាល 

ភាពជាត្រូបង្រៀន 

សេចក្តីណែនាំ 

ពិរុទ្ធភាព



បព្រ១៤៨. guilty coupable ដែលមានពិរុទ្ធ 

២១៤៩. gun control law  loi portant sur la Ejlfifi'jfimilfifitfiflmffi 
gestion des armes 
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២១៥០. 

២១៥១. 

ព្រ១៥ព. 

ពទ១៥៣. 

២១៥៤. 

២១៥៥. 

២១៥៦. 

២១៥៧. 

habeas corpus(lat.) 

habitual offender 

habitual residence, 
domicile 

handling of stolen 

goods 

harbor 
(a criminal) 

harmless 

H, h 

habeas corpus(lat.) 

récidiviste 

résidence 
habituelle, 

domicile 

recel de choses 

donner asile a 

(un criminel), 
receler 

recel 
(de criminel) 

dommage, 
préjudice 

non dommageable, 
non préjudiciable 

-90b- 

ដីកាបង្គាប់ឱ្យមកបង្ហាញខ្លួន 

នៅចំពោះមុខពុលាការដើម្បី 

ពិនិត្យនីត្យានុកូលភាពនែ 

ការចាប់ខ្លួនឬឃុំខ្លួន 

ជនល្មើសមិនរាងចាល 

លំនៅឋាន 

ការទទួលផលចោរកម្ម 

ផ្តល់ទីជម្រក 

( ដល់ជនល្មើស) 

ការផ្តល់ទីជម្រក 

( ដល់ជនល្មើស) 

ការខូចខាត 

ព្យសនកម្ម 

ដែលគ្មានការខួធខាត 

ដែលគ្មានព្យសនកម្ម



២១៥៨. 

២១៥៩. 

ប១៦0. 

២១៦១. 

២១៦២. 

២១៦៣ 

២១៦៤. 

២១៦៥. 

២១៦៦. 

២១៦៧. 

២១៦៨. 

harmless error 

harmonization 

harmonization of 
laws 

harvest 

hazardous 

head of State 

headnote 

hearing 

hearing 

extraordinary - 

hearing 

hearsay evidence 

erreur non 
préjudiciable 

harmonisation 

harmonisation des 
lois 

récolte 

hasardeux, 
risqué, 
dangereux 

chef d’Etat 

note d’arrét 

audience 

session 

- extraordinaire 

audition 
interrogatoire 

déposition sur la 
foi d’autrui, 
preuve indirecte, 
preuve par 
commune 
renommée 

-90mMm- 

កំហុសដែលគ្មានព្យសនកម្ម 

ការភន្តច្រឡំដែលមិនប៉៖ពាល់ 

ដល់សិទ្ធិជាមូលដ្ឋានរបស់ភាគី 

សុខដុមនីយកម្ម 

សុខដុមនីយកម្មច្បាប់ 

ការប្រមូលផល 

ដែលមានហានិភ័យ 

ដែលប្រកបដោយគ្រោះថ្នាក់ 

ប្រមុខរដ្ឋ 

កំណត់សង្គេបរឿងក្តី 

សវនាការ 

សម័យប្រជុំ 

សម័យប្រជុំវិសាមញ្ជ 

ការស្តាប់ចម្លើយ 

ការសួរចម្លើយ 

ការសាកសួរ 

សក្ខីកម្មតាមពាក្យអ្នកដទែ 

សក្តីកម្មចចាមអារ៉ាម



២១៦៩. 

២១៧0. 

២១៧១. 

២១៧០. 

២១៧៣. 

២១៧៤. 

២១៧៥. 

២១៧៦. 

២១៧៧. 

២១៧៨. 

២១៧៩. 

hearsay rule 

heat of passion 

heir 

heir apparent 

heir presumptive 

heirs of the body 

hereditary 
succession 

hereinafter 

heritage, 

inheritance, 

estate 

hidden defect, 

latent defect 

hierarchy of legal 
norms 

régle de oui-dire 

acte passionnel 

héritier 

héritier 
présomptif 

héritier présomptif 

héritiers en ligne 
directe 

succession 
héréditaire 

ci-apres, 

ce qui suit, 

ci-dessous 

héritage, 

patrimoine 

vice caché 

hi¢rarchie des 
normes juridiques 

-906- 

ិធានស្តីពីសក្តីកម្មតាមពាក្យ 

អ្នកដទែ 

អំពើល្មើសដោយការរំជួលចិត្ត 

សន្តតិជន 

ទាយាទឬ្មអ្នកទទួលមរតក 

សន្តតិជនឬទាយាទតាម 

ញាតិភាព 

សន្តតិជនឬទាយាផតាម 

ការសនុត 

ទាយាទតពួជផ្ទាល់ 

ទាយាទបិតាគត 

សន្តតិកម្មតពូជ 

តទៅនេ៖ 

ដូចតទៅនេ៖ 

ដូចខាងក្រោមនេ៖ 

មរតក 

បេតិកភណ្ខ 

ិការៈ អាថិកំបាំង 

ឋ៉ានានុក្រមបទដ្ឋានគតិយុត្ត



២១៨០. 

២១៨១. 

២១៨២. 

២១៨៣. 

២១៨៤. 

២១៨៥. 

២១៨៦. 

២១៨៧. 

២១៨៨. 

២១៨៩. 

២១៩០. 

ព១៩១. 

high grade 

security 

hinder, 
bar 

hire 

hire 

hirer 

historical 
interpretation 

hit and run offence 

hold 

hold liable 

hold office, 
occupy a position 

hold oneself liable 

hold someone 
liable 

valeurs de premier 
plan 

faire obstacle a, 

entraver 

louer 

louage 

locataire 

interprétation 
historique 

délit de fuite 

tenir, 

détenir, 

occuper de plein 

droit 

៩08 tenu responsable 

oceuper une position, 
étre en fonction, 
porter une fonction 

se porter garant 

tenir quelqu’un 
pour responsable 
de quelque chose 

-១០៥- 

ឧបករណ៍ជួញដូរជានដែលមាន 

កម្រិតខ្ពស់ 

បង្កឧបសគ្គ 

រារាំង 

ជួល 

ការជួល 

អ្នកជួល 

ការបកស្រាយតាមបែប 

ប្រវត្តិសាស្ត្រ 
បទល្មើសគេធវេ៖ 

(ក្នុងករណីគ្រោះថ្នាក់ចរាចរ) 

ទទួលស្គាល់តាមផ្លូវច្បាប់ 

កាន់កាប់ 

កាន់កាប់ដោយស្របច្បាប់ 

ត្រូវដាក់ឱ្យទទួលខុសត្រូវ 

កាន់តំណែង 

កាន់មុខតំណែង 

ដាក់ខ្លួនធោនា 

ដាកំឱ្យនរណាម្នាក់ទទួលខុសត្រូវ



ប១៩២. 

ព១៩៣. 

ប១៩៤. 

២១៩៥. 

២១៩៦. 

២១៩៧. 

២១៩៨. 

២១៩៩. 

២២០០. 

ព្រព០១. 

២២០០. 

២២០៣. 

២២០៤. 

hold session 

hold over 

holdover 

hold over a 
payment 

holdover tenant 
(tenant at sufferance) 

holder in due 
course 

holder of a right 

holding(s) of the 

courts 

holdings 

holding company 

parent company 

holographic will 

homicide 

honor 

tenir une session 

ne pas évacuer 
les lieux malgré 
la fin du bail 

fait de ne pas 

évacuer les lieux 
malgré la fin du 
bail 

différer un paiement 

locataire demeurant 

dans les lieux apres 

I’expiration ou la 
résiliation du bail 

porteur de bonne 
foi 

titulaire ឃា droit 

Jjurisprudence 

participation 

société-mere, 
société de controle 

testament olographe 

homicide 

honneur 
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បើកសម័យប្រជុំ 

កាន់កាប់បន្ត 

ការកាន់កាប់បន្ត 

ពន្យារការបង់ប្រាក់ 

ភតិកៈផុតកិច្ចសន្យាជួល 

គាហកនិយ័ត 

អ្នកកាន់កាប់ដោយសុទ្ធចិត្ត 

វិធានឬ្នគោលការណ៍ច្បាប់ 

ដែលចេញដោយពុលាការ 

ភាគកម្ម 

ក្រុមហ៊ុនមេ 

~ 
មតកសាសន៍សរសេរផ្ទាល់រៃ 

មនុស្សឃាត 

កិត្តិយស



ព២០៥. 

២២០៦. 

២២០៧. 

ពព០៨. 

បព០៩. 

២២១០. 

ព្រព១១. 

បព១ព. 

horizontal 
application of 
the bill of rights 

hostile possession 

hostile witness 

human dignity 

human rights 

hung jury 

hypothetical 

causality 

hypothetical 

question 

application 
horizontale de la 
déclaration des 
droits 

possession de fait, 
usucapion, 

possession 
conflictuelle 

témoin hostile 

dignité humaine 

droits de I’lhomme 

jury dans I'impasse, 
jury qui ne parvient 

pas a une décision 

causalité 
hypothétique 

question 

hypothétique, 
question pour avis 
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ការអនុវត្តតាមខ្សែទទឹងនូវ 

សេបក្តីប្រកាសសិទ្ធិ 

ភោគៈអរិភួូត 

ភោគៈជាបំវិវាទ 

ការកាន់កាប់ដែលអាចមាន 

មិ 

សេចក្តីថ្លៃថ្នូររបស់មនុស្ស 

សិទ្ធិមនុស្ស 

ពណវីនិច្ឆ័យមិនអាចសម្រេចបន 

ក្រុមប្រីក្សាតុលាការដែលមិន 

មុះសម្រុងគ្នា 

ទំនាក់ទំនងហេតុនិងផល 

ដែលជាសមូតិកម្ម 

សំណួរដែលជាសម្មតិកម្ម



២២១៥. 

២២១៦. 

បព១៧. 

២២១៨. 

២២១៩. 

២២២០. 

បព២១. 

ពព្រព្រព្រ. 

២២២៣. 

ប២ព៤. 

idea 

ignorance 

ignore 

ignore the facts 

illegal 

illegal interest 

illegal intervention 

illegal possession 

illegality 

illegally obtained 
evidence 

I, i 

idée 

ignorance 

ignorer 

ignorer les faits, 
méconnaitre les 
faits 

illégal, 
illicite 

intérét illicite 

intervention 
illégale 

possession illégale 

illégalite 

preuve illégalement 
obtenue 

-១០៨ - 

ធ្វើមិនដឹងហេតុការណ៍ 

មិនទជួលស្តាល់ហេតុការណ៍ 

អនីត្យានុកូល 

ផ្ទុយនឹងច្បាប់ 

ខុសច្បាប់ 

ការប្រាក់ខុសច្បាប់ 

អន្តរាគមន៍ខុសច្បាប់ 

ការកាន់កាប់ខុសច្បាប់ 

ភោគៈខុសច្បាប់ 

អនីត្យានុកួលភាព 

ភាពខុសច្បាប់ 

ភស្តុតាងបានមកដោយខុស 

ច្បាប់



២២២៥. 

បព២៦. 

២២២៧. 

២២០៨. 

ពពព៥. 

២២៣០. 

បព៣១. 

ពព៣ព. 

បពព៣៣. 

ពព៣៤. 

illegitimate 

illegitimate child 

illicit 

illusory promise 

incompatibility 

immaterial 

immateriality 

immediacy 

immediate 
constraint 

immediate 
enforcement 

illégitime 

enfant naturel 

illicite, 
illégal 

promesse illusoire 

incompatibilité 

immatériel, 
non pertinent 

immatérialité, 

sans pertinence 

immédiateté 

contrainte 
immédiate 

exécution 
immédiate 
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កូនឥតខាន់ស្លា 

អនីត្យានុកូល 

ខុសច្បាប់ 

ផួយនឹងច្បាប់ 

មិនសមរម្យ 

ការសន្យាបំភាន់ 

ការសន្យាមិនពិត 

វិសមិតភាព 

អសម្ភារៈ 

អរូប 

មិនសំខាន់ 

អសម្ភារភាព 

ភាពមិនសំខាន់ 

ភាពបនាន់ 

ការបង្ខំភ្លាម១ 

ការអនុវត្តបន្ទាន់ 

ការអនុវត្តភ្លាម



បព៣៥. 

ពព៣៦. 

បព៣៧. 

ព្រព៣៨. 

២២៣៥៩. 

ព្រព៤០. 

បព្រព៤១. 

២២៤២. 

២២៤៣. 

ព្រព៤៤. 

២២៤៥. 

immediate 

immediate danger 

immediate 
enforcement 
measure 

immigration 

imminent 

imminent danger 

immoral 

immoral conduct 

immorality 

immovable 

immovable object 

immédiat 

danger immédiat 

ភ្លាម 

បន្ទាន់ 

គ្រោ៖ថ្នាក់បន្ទាន់ភ្លាម១ 

mesure d’exécution ‘imsmms‘ieflm@é 
immédiate 

immigration 

imminent 

danger imminent 

immoral 

conduite immorale 

immoralité, 

acte contraire aux 
bonnes meeurs 

immobilier 

bien immobilier 

--១១០-- 

អន្តោប្រវេសន៍ 

អច្ឆាសន្ទ 

ដែលហៀបមកដល់ 

ដែលជិតកើតមាន 

គ្រោះថ្នាក់អម្ចាសន្ទ 

ព្រោ៖ថ្នាក់ដែលហៀបនឹងកើត 

ឡើងយ៉ាងពិតប្រាកដ 

អសីលធម៌ 

ច័រិយាអសីលធម៌ 

ភាពអសីលធម៌ 

ភាពខុសប្រពែណីទំនៀម 

ទម្លាប់ 

អចលនៈ 

អចលនវត្ថុ 

អចលនទ្រព្យ



ពព៤៦. 

២២៤៧. 

២២៤៨. 

២២៤៩. 

២២៥០. 

ពព៥១. 

២២៥២. 

២២៥៣. 

បព៥៤. 

immovables 

immunity 

immunity from 
execution 

immutable 

impair 

impairment of 
performance 

impanel, 
empanel 

impartial 

impartiality 

immeubles អចលនវត្ថ 

immunité អភ័យឯកសិទ្ធិ 

immunité អភ័យឯកសិទ្ធិរួចផុតពី 
d’exécution . 

ការអនុវត្ត ( បណ្តឹង...) 
B 

immuable ដែលមិនអាចកែប្រែបាន 

porter atteinte &. Ififijfismlfi 
léser, 

affaiblir, ធ្វើឱ្យខួូចប្រយោជន៍ 
altérer, - 

diminuer la valeur tgéjtapm 

e 

បន្ថយតម្លៃ 

exécution ការអនុវិត្តមិនពេញលេញ 
imparfaite, គ o 

exécution ការអនុវត្តមនគ្រប់គ្រាន់ 
insuffisante = 

( នូវកិច្ចសន្យា) 

jurer, ធ្វើសម្បថ ( ក្រមប្រីក្សា 
assermenter (jury) __ 

វិនិច្ឆ័យ ឬពុលាការ) 

impartial អនាគតិ 

ដែលមិនលំអៀង 

impartialit¢ អនាគតិភាព 

ភាពឥតលំអៀង 

--@១១--



ពព៥៥. 

២២៥៦. 

២២៥៧. 

២២៥៨. 

២២៥៩. 

២២៦០. 

២០២៦១. 

បព៦ព. 

២២៦៣. 

២២៦៤. 

២២៦៥. 

២២៦៦. 

impeach 

impeachment 

impediment 

impediment to 

marry 

impediment. 

obstacle 

impending 

imperative 
mandate 

impersonation 

implead 

implementation 

implication 

implicit 

accuser, 

mettre en 

accusation 

mise en accusation 
(d’un fonctionnaire) 

empéchement, 
entrave 

empéchement au 
mariage 

obstacle, 
entrave, 
empéchement 

imminent 

mandat impératif 

supposition de 
personne 

poursuivre 
quelqu’un devant 

les tribuneaux 

réalisation, 
mise en pratique 

implication 

implicite 

-១១២-- 

ចោទប្រកាន់ 

( មន្ត្រីសាធារណៈ ) 

ការចោទប្រកាន់ 

( មន្ត្រីសាធារណៈ ) 

ការជំទាស់ឬការរារាំង 

ឧបសគ្គចំពោ៖ការរៀបការ 

ការជំទាស់ 

ឌបសគ្គ 

រៀបកើតមានឡើង 

អាណត្តិអាជ្ញាបញ្ចា 

ការក្លែងអត្តសញ្ជាណជា 

បញូលភាគីថ្មីក្នងបណ្តឹង 

ការដាក់ឱ្យអនុវត្ត 

ការប្រតិបត្តិ 

ការពាក់ព័ន្ធ 

គ្មានវាចា 

ដែលមាននៅក្នុង 

( ដោយមិនបាច់ចែងឱ្យច្បាស់)



ពព៦៧. 

ប២៦៨. 

ប្រព៦៩. 

២២៧០. 

ព្រព៧១. 

ពព៧២. 

២២៧៣. 

ពព្រ៧៤. 

២២៧៥ 

២២៧៦. 

២២៧៧. 

២២៧៨. 

២២៧៩, 

implieds 

implied agency 

implied condition 

implied conditions 

implied contract 

implied power 

implied warranty 

implied warranty 

implied warranty 
for fitness for use 

implied warranty 
of merchantability 

imply 

importance, 

significance 

imposition, 

direction 

concluant 

représentation 
tacite, 

mandat tacite 

conditen tacite 

conditions 
concluantes 

contrat tacite 

pouvoir implicite 

garantic concluante 

garantie tacite 

garantiz de 

susceptibilité pour 

le but contracutel 

garantic d’une 

qualité loyale et 
marchande 

impliquer 

importance 

charge 

--១១៣)-- 

បញ្ជាក់ 

ការតំណាងដោយតុណ្ហីភាព 

ការកំណត់ឬតម្រវទៅតាម 

លក្ខខណ្ខ 

លក្ដខណ្ខជាក់លាក់ 

កិច្ចសន្យាតុណី 
អំណាចជាក់លាក់ 

បញ្ជាក់ការធានា 

ការធានាតុណ្ហី 

ការធានាខុសត្រវចំពោន៖ការ 

ប្រើប្រាស់ថាពិតជាត្រឹមត្រូវ 

ការធានាខុសត្រូវចំពោះការ 

ធ្វើពាណិជ្ជកម្ម 

រួមបញ្ចូល 

អនុវត្ត 

សារៈសំខាន់ 

ការកម្រិត 

ការកំណត់ឱ្យ]បង់ពន្ធ



២២៨០. 

២២៨១. 

២២៨២. 

២២៨៣. 

២២៨៤. 

២២៨៥. 

២២៨៦. 

២២៨៧. 

ពព៨៨. 

២២៨៩. 

imposition, 

requirement 

impossibility 

objective - 

subjective - 

impossibility 

of performance 

impossibility of 

performance 
without fault of 
the debtor 

impossible 

impossible 

attempt 

impound 

impracticability 

impracticable 

imprisonment 

imposition 

impossibilité 

- objective 

- subjective 

impossibilité de 
I’exécution 

impossibilité¢ de 
prestation sans 
faute du débiteur 

impossible 

infraction 
impossible 

saisir 

impraticabilité, 
inexécutabilité, 

impraticable, 
inexécutable 

emprisonnement 

-996- 

ការទាមទារ 

ការដាក់កម្រិត 

អលទ្ធភាព 

អលទ្ធភាពសត្យានុម័ត 

អលទ្ធភាពអត្តនោម័ត 

ការមិនអាចបំពេញកាតព្វកិច្ច 

បាន 

លទ្ធភាពតាវកាលិក 

9 
ដែលមិនអាចធ្វើទៅបាន 

ការប៉ុនប៉ងមិនបានសម្រេច 

ឃាត់របស់ទុក 

ភាពមិនអាចអនុវត្តបាន 

អប្រតិបត្តិភាព 

ដែលមិនអាចអនុវត្តបាន 

អប្រតិបត្តិ 

ការដាក់ពន្ធនាគារ 

ការដាក់គុក



២៩០. imprisonment (01 emprisonnement ទោសជាប់ពន្ធនាគារពីបទលហុ 
contravention de simple police 

ការដាក់ពន្ធនាគារពីបទលហុ 

ការដាក់គុកពីបទលហុ 

ពព៩១. imprisonment for emprisonnement 4 ការដាក់ពន្ធនាគារអស់មួយ 
life vie, 

emprisonnement a ជីវិត 

perpetute ការដាក់គុកអស់មួយជីវិត 

ប២៩២. imprisonment peine privative ៤០ = ទោសដាក់ពន្ធនាគារ 
penalty liberté, . 

peine 'ទោសដាក់គុក 
d’emprisonnement 

ប្រព៩៣. improbability  improbabilité, ភាពមិនអាមកើតមានឡើង 
invraisemblance 

បព៩៤. improper incorrect, មិនត្រឹមត្រវ 
abusif, - N 
irrégulier មនសមរម្យ 

ខុសឆ្គង 

អនិយ័ត 

មិនទៀងទាត់ 

២២៩៥. impugn mettre en question, ចោទសួរ 
attaquer, ៗ 

contester ពវ៉ា 

ជំទាស់ 

ប្រព៩៦. impugnable contestable ដែលអាចជំទាស់បាន 

ព្រព៩៧. impunity impunité និទណ្ខភាព 
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ពព៩៨. 

ព្រព៩៩. 

ព៣០០. 

ព្រ៣០១. 

ពព០២. 

bmom. 

២៣០៤. 

២៣០៥. 

២៣០៦. 

imputability 

imputable 

imputation 

imputation of 

payment 

impute 

imputed 

negligence 

in a legal sense 

in a narrower 
sense 

in accordance 
with 

imputabilité 

imputable 

imputation 

imputation des 
paiements 

imputer 

négligence 
imputée 

au sens juridique 

au sens étroit, 
ឧប sens strict du 
terme 

conformément a, 

en conformité de 

-994- 

ភាពអាចផ្កោលទោសឋាន 

ភាពអាចទម្លាក់ទោសលើបាន 

ដែលអាចផ្កោលទោសបឋាន 

ដែលអាចទម្លាក់ទោសលើបាន 

ការផ្តោលទោស 

ការទម្លាក់ទោសលើ 

ការលៃសង 

ការកាត់ប្រាក់បំណុល 

ថ្កោលទោស 

ទម្លាក់ទោសលើ 

លែសង 

ការធ្វេសប្រហែសដែលអាច 

ទម្លាក់កំហុសបាន 

តាមនីតិន័យ 

( តាមអត្ថន៍យច្បាប់› 

ក្នងន័យចង្អៀត 

ដោយស្របតាម



ប៣០៧. 

៣០៨. 

បព៣០៩. 

២៣១០. 

២៣១១. 

២៣១៣. 

២៣១៣. 

២៣១៤. 

bmot. 

២៣១៦. 

២៣១៧. 

២៣១៨. 

in accordance 

with the 
constitution 

in camera, 
in private 

in case of 
emergency 

in case of war 

in coincidence 
with 

in conformity 

with the law 

in course of the 
procedure 

in dubio reo(lat.) 

in due time 

in fact 

in favour of, 
for the benefit of 

in force 

conformément a la 
constitution, 

en conformité avec 
constitution 

a huis clos 

en cas d’urgence 

en cas de guerre 

en coincidence 
avec, 
en I"occurrence de 

conformément a 
la loi, 

en conformité 
avec la loi 

en cours de 
procédure 

le doute profite & 
"accusé 

en temps voulu, 

en temps di 

de fait 

en faveur de, 

ឧប profit de 

en vigueur 
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ដោយស្របតាមរដ្ឋធម្មនុញ្ជ 

ក្នងបន្ទប់សម្ងាត់ 

ជាសម្ងាត់ 

ក្នងករណីបន្ទាន់ 

ក្នុងករណីមានសង្គ្រាម 

ដោយកើតព្រមគ្នា 

ដោយចែដន្យ 

ដោយស្របនឹងច្បាប់ 

ក្នងដំណើរការនីតិវិធី 

ិមតិសង្ស័យត្រូវបានជា 

ប្រយោជន៍ដល់ជនត្រូវចោទ 

តាមការកំណត់ 

ចំពេលរេលា 

តាមអង្គហេតុ 

ជាគុណប្រយោជន៍ដល់ 

ជាធរមាន



២៣១៩. 

២៣២០. 

ព៣២១. 

ពព៣៣ពព. 

២៣២៣. 

២៣៣២៤. 

២៣២៤៥. 

២៣២៦. 

២៣២៧. 

ព៣៣៨. 

២៣២៩. 

ព៣៣០. 

in good time 

in kind 

in personam 

in rem 

in respect of 

inadmissil 

inadmissible 

inadvertent, 
inattentive, 

careless 

inadvertent 
negligence 

inalienability 

inalienable 

en temps voulu, 
en temps utile 

en nature, 
en espéce 

action personnelle 

action réelle 

relatif a, 
concernant, 
ឧប titre de 

irrecevabilité, 
inadmissibilité 

irrecevable, 
inadmissible 

inadvertant, 
inattentif, 

négligent 

imprudence 
inconsciente 

inaliénabilité 

inaliénable 

inalienable right droit inaliénable 

--@១១៨- 

ត្រវំពេលវេលា 

ចំពេលវេលា 

ជាប្រភេទដូចគ្នា 

បណ្តីងទាក់ផងនីងបុគ្គល 

បណ្តឹងទាក់ទងនឹងវត្ថុ 

ដែលទាក់ទងនឹង 

ក្នុងនាមជា 

ភាពមិនអាចទទួលយកបាន 

ដែលមិនអាចទទួលយកបាន 

ដែលធ្វេសប្រហែស 

ដែលមិនប្រុងប្រយ័ត្ន 

ដែលប្រមាទ 

ការធ្វេសប្រហែសដោយខ្ញីខ្ជា 

ការធ្វេសប្រហែសដោយមិន 

ដឹងខ្លួន 

ភាពមិនអាចផ្ទេរបាន 

ដែលមិនអាចផ្ទេរបាន 

សិទ្ធិមិនអាចផ្ទេរបាន



បពាព៣១. 

ប្រពាពប. 

ព្រពាព៣. 

២៣៣៤. 

២៣៣៥. 

២៣៣៦. 

ព្រពាពា៧. 

២៣៣៨. 

ព៣៣៩. 

២៣៤០. 

ពពា៤១. 

inappropriate 

incapable 

incapable to 
contract 

incapacity 

incarceration, 
imprisonment 

incendiary 

incendiary 

incertainty 

incest 

inchoate crime 

inchoate dower 

peu appropri¢ 

incapable 

incapable de 
contracter 

incapacité 

incarcération 
emprisonnement 

incendiaire 

incendiaire 

incertitude 

inceste 

crime non parfait 

crime initial 

douaire 

--១១៩ - 

ដែលមិនសមស្រប 

ដែលមិនត្រឹមត្រូវ 

អសមត្ថជន 

ដែលគ្មានសមត្ថភាពបុ៖ 

កិច្ចសន្យា 

អសមត្ថភាព 

ការដាក់ពន្ធនាគារ 

ការដាក់គុក 

អ្នកបង្កអគ្គិភ័យ 

វត្ថុបង្កអគ្គិភ័យ 

ភាពមិនប្រាកដប្រជា 

ការទាស់មុខស្មន់ 

( ការរួមសង្វាសនឹងគ្នារវាង 

សាច់ញាតិដែលច្បាប់ហាម) 

បទល្មើសមិនបានសម្រេច 

បទល្មើសទើបធចាប់ផ្តើម 

ជីកេរដែលត្រូវទទួលពីប្ដី 

ទ្រព្យដែលប្រពន្ធត្រូវទទួល 

ពីប្តីក្រោយមរណកាល 

ដំណែលប្តី



២៣៤២. 

ព៣៤៣. 

២៣៤៤. 

ព៣៤៥. 

២៣៤៦. 

២៣៤៧. 

២៣៤៨. 

ព៣៤៩. 

២៣៥០. 

២៣៥១. 

៣៥២. 

inchoate 
instrument 

incidental 

incidental 
damages 

incidental 
provisions 

incite 

incitement 

income tax 

incompatibility 

incompetence 

incompetent 

incompetent 

evidence 

instrument 
imparfait 

accessoire 

dommages-intéréts 
accessoires 

disposition 
annexe, 
accessoire 

inciter, 
provoquer 

incitation 

imp0t sur le revenu 

incompatibilité 

incompétence 

incompétent 

preuve irrecevable 

-9ki0- 

លិខិតុបករណ៍ ( ឯកសារ) 

មិនពេញលេញ 

បន្ទាប់បន្សំ 

មិនសំខាន់ 

ជំងឺចិត្តបន្ទាប់បនុរុ 

ការញ្ញ៖ញង់ 

ការអុចអាល 

ពន្ធលើប្រាក់ចំណូល 

ិិសមិតភាព 

ភស្តតាងដែលមិនអាច 

ទទួលយកបាន



២៣៥៣. 

២៣៥៤. 

២៣៥៥. 

២៣៥៦. 

២៣៥៧. 

បព៣៥៨. 

inconsistency 

incorporate 

incorporate by 

reference 

incorporated 

incorporated 
society 

incorporation 
of the society 

incompatibilité, 
inconsistance, 

incohérence 

incorporer, 

constituer 
(ឃាង sociéte), 

constituer en 
société 

incorporer par 

référence 

incorporé, 
constitué, 

enregistré, 

société constituée 

វិសមិតភាព 

ភាពមិនចូលគ្នា 

ភាពមិនចុខសម្រុងគ្នា 

ភាពមិនទាក់ទងគ្នា 

រូបរួមគ្នាជាសាជីវកម្ម 

បញ្ចូល 

បង្កើត ( ក្រុមហ៊ុន) ង 

បង្កើតជាក្រមហ៊ុន 

បញ្ចលជាផ្នែកមួយដោយ 
¥ 

គ្រាន់តែយោង 

បញ្ចូលតាមការយោង 

ដែលរួមបញ្ចូលគ្ហាជាក្រុមហ៊ុន 

ដែលរួមគ្នាបង្កើតជាសាជីវកម្ម 

ដែលចុ៖បញ្ជី 

ក្រមហ៊ុនសាជីវកម្ម 

incorporation de la mm;mnjlfimfis 
sSociéte. 
constitution de la 
société 

--១២១--



បព៣៥៩. incorporeal incorporel ដែលគ្មានរូប 

ឥតរូប 

អរូប 

ពព៣៦0០. incorporeal héritage incorporel មរតកអរូប 
hereditament 

ព្រពា៦១. incriminate, incriminer, ចោទប្រកាន់ 
accuse accuser 

ប៣៦ប. incrimination, incrimination, ការចោទប្រកាន់ 
accusation accusation 

២៣៦៣. inculpatory inculpé ដែលនាំឱ្យ]មានការចោទ 

ប្រកាន់ 

ដែលនាំឱ្យជាប់ពិរុទ្ធ 

ប៣៦៤. incur subir ទទួលរង 

ព៣៦៥. indebtedness endettement, ការជាប់បំណុល 

dette L. 
ការជំពាក់បំណុល 

ភាពជាប់បំណុល 

បំណុល 

ព៣៦៦. indecency indécence, ភាពមិនសមរម្យ 
inconvenance .. 

ភាពមនគប្ប 

២៣៦៧. indecent assault  attentat i la ការបំពារបំពានផ្លូវភេទ 
pudeur, - “ 
harcélement ការយាយផ្លូវភេទ 
sexuel 

ការបៀតបៀនកេរខ្មាស 

-kl -



២៣៦៨. 

២៣៦៩. 

ព៣៧០. 

ព៣៧១. 

បព្រព៣៧២. 

២៣៧៣. 

២៣៧៤. 

ព៣៧៥. 

indefinite legal 
term 

indefinite 

indeterminate 

indemnification 

indemnification 
for an unforeseen 
event 

indemnify 

indemnity 

indemnity for 

expropriation, 

compensation for 
expropriation for 

expropriated 

property 

clause legale 
générale 

indéfini 

indéterminé 

indemnisation, 
dédommagement, 

réparation 

indemnisation pour 
I’imprévision, 
indemnisation 
pour ឃា cas 
imprévisible 
(pour un événement 
imprévu) 

indemniser 

indemnité, 
compensation 

indemnité 
d’expropriation 

-9kim- 

ពាក្យច្បាប់មិនជាក់លាក់ 

ពាក្យច្បាប់មិនច្បាស់លាស់ 

ដែលមិនកំណត់ 

ដែលមិនកំណត់ 

ការទូទាត់សំណង 

ការជួសជុលការខូចខាត 

ការទ្ឋូទាត់សំណងក្នុងករណី 

( ព្រឹត្តិការណ៍) ដែលមិនបាន 

គ្រោងទុក 

ជួសជុលការខូចខាត 

សំណង 

ប្រាក់បំណាច់ 

សិទ្ធិទាមទារសំណង 

កាតព្វកិច្ចត្រូវសង 

សំណងអស្សាមិករណ៍ 

សំណងលើករណីអស្សាមិករណ៍ 

( ការដកហួូតអចលនវត្ថុ 

ដើម្បីបម្រើផលប្រយោជន៍ 

សាធារណៈ)



ព៣៧៦. 

២៣៧៧. 

២៣៧៨. 

ព៣៧៩. 

ព្រ៣៨០. 

បព៣៨១. 

២៣៨២. 

២៣៨៣. 

ព៣៨៤. 

ព៣៨៥: 

independence 

judicial - 

independent 

candidate 

independent 
member of 
parliament 

indeterminate 
(indefinite) 

sentence 

indication 

indict 

indictment 

indigent 

indignity 

indirect 

indépendance 

- judiciaire 

candidat 
indépendant 

parlementaire 

non-inscrit 

condamnation ou 

peine (de prison) 
de durce 
indéterminée 

indice 

indication 

accuser, 
incriminer, 

inculper, 

mettre en examen 

acte d’accusation, 
incrimination, 
inculpation 

indigent 

indignité 

indirect 

-១៤២៤-- 

ឯករាជ្យ 

ឯករាជ្យភាពរបស់តុលាការ 

បេក្ខជេនឯករាជ្យ 

សមាជិកសភាឯករាជ្យ 

( មិនមូលបក្សខាងណា) 

ការផ្តន្ទាទោសឬ្នទោស 

( ពន្ធនាគារ) ដែលព្មានរយៈ 

ពេលជាក់លាក់ឬពេលកំណត់ 

សញ្ជាឬសន្ទស្សន៍ 
ការចង្គូលបង្ហាញ 

ចោទប្រកាន់ 

ឱ្យជាប់ពិរុទ្ធ 

ដាក់ឱ្យស្ថំតក្រោមការពីនិត្យ 

លិខិតឬជីកាចោទប្រកាន់ 

ការចោទប្រកាន់ 

ជនទាល់ក្រ 

ទលិទ្ធជន 

មិនថ្លៃផ្នរ 

ប្រយោល 

មិនចំពោន មិនផ្ចាល់



២៣៨៦. 

ព៣៨៧. 

២៣៨៨. 

២៣៨៩. 

bmeo. 

២៣៩១. 

ព៣៩ព. 

២៣៩៣. 

២៣៩៤. 

២៣៩៥. 

ប៣៩៦. 

indirect 
perpetration 

indirect suffrage 

indirect tax 

indirect vote 

indispensable 

indispensable 

evidence 

indispensable 
party 

individual 

individual 

individual 
administrative 
decision 

individual assets 

perpétration 
indirecte 

suffrage indirect 

impot indirect 

vote indirect 

indispensable 

preuve 
indispensable 

partie 
indispensable 

individu, 

particulier 

individuel 

décision 
administrative 
individuelle 

biens individuels 

-9b- 

ការប្រព្រឹត្តបទល្មើសមិនផ្ចាល់ 

ការចូលរួមប្រព្រឹត្តមិនផ្ចាល់ 

ការបោ៖ឆ្នោតមិនចំពោ៖ 

ការបោះឆ្នោតអសកល 

ពន្ធមិនចំពោ៖ 

ការបោ៖ឆ្មោតមិនចំពោ៖ 

ដែលចាំបាច់ 

ភស្តុតាងចាំបាច់ 

ភាគីសំខាន់ 

ភាគីចាំបាចំ 

បុគ្គល 

ឯកជន 

ជាឯកជន 

ឯកត្តភូត 

ជាឯកត្តជន 

សេចក្តីសម្រេធរដ្ឋបាល 

ឯកត្តភូត 

ទ្រព្យសម្បត្តិផាល់ខ្លួនរបស់ 

បុគ្គល



២៣៩៧. 

ព៣៩៨. 

បព៩៩. 

២៤០០. 

២៤០១. 

២៤០០. 

២៤០៣. 

២៤០៤. 

២៤០៥. 

individual right 

individualisation 

individualism 

indivisible 

indivisibility 

indivision 

indorsement, 
endorsement 

induce 

induce an error 

droit individuel, 
droit subjectif 

individualisation 

individualisme 

indivisible 

indivisibilit¢ 

indivision 

endossement, 

endos 

persuader, 
inciter, 

provoquer, 
encourager 

induire en erreur 

-9k~ 

សិទ្ធិឯកត្តបុគ្គល 

ឯកត្តនីយកម្ម 

( ការធ្វើឱ្យទៅជាឯកត្តភាព› 

ឯកត្តនិយម 

អវិភាគីយ៍ 

អវិភាគ 

អ័វិភាគភាព 

អវិភាគកម្ម 

បិដ្ឋិលេខ 

ការចុខហត្ថលេខាឬ្មចំណារ 

លើខ្ញងលិខិត 

បញ្ចុ៖បញ្ចូល 

ញ៖ញង 

បបួល 

នាំអាទិ៍ 

ជំរុញ 

ជំរុញឱ្យមានកំហុស



២៤០៦. inducement 

២៤០៧. inducement of 
breach of contract 

ប៤០៨. indulgence, 
leniency 

២៤០៩. inevitable 

BE90. infamy 

ព៤១១. infanticide 

ប៤១ព. infer 

BEom. inference 

២៤១៤. inferior 

២៤១៥. inflict a penalty 

persuasion, 

incitation, 
provocation, 

encouragement 

incitation 4 la 
violation du contrat 

indulgence, 

clémences 

inévitable 

infamie 

infanticide 

inférer 

inférence, 

induction, 
déduction 

inférieur 

infliger une peine 

-១៧//-- 

ការបញ្ចុ៖បញ្ចូល 

ការញ៖ញង់ 

ការបបួល 
+ 

ការនាំអាទិ៍ 

ការជំរុញ 

ការជំរុញឱ្យបំពានកិច្ចសន្យា 

ការមិនប្រកាន់ទោស 

ការអនុគ្រោ៖ 

ដែលមិនអាចធចៀសផុត 

ភាពទុរយស 

ទារកឃាដកម្ម 

កុមារឃាដកម្ម 

សន្តិដ្ឋាន 

ការសន្និដ្ឋាន 

ការធ្វើសេចក្តីសន្តិដ្ឋាន 

ក្រោម 

BRSO 

ដាក់ទោស 

ផ្ដន្ទាទោស



២៤១៦. 

ព៤១៧. 

២៤១៨. 

២៤១៩. 

២៤២០. 

២៤២១. 

២៤២២. 

ប៤ព៣. 

២៤២៤. 

២៤២៥. 

influence 

influential 

informal 

informal contract 

informed consent 

infra, 

see below 

infraction 

infringement 

ingress, egress, 

and regress 

inhabitant, 

resident 

influence, 

autorité 

influent, 
dominant 

informel, 
officieux. 
non officiel 

contrat de gré a gré 

consentement 

éclairé 

voir plus bas 

infraction, 
violation, 

atteinte 

violation, 

infraction 

droit d’entrée et de 
sortie 

habitant, 

résident 

-@១/៨-- 

ដែលមានឥទ្ធិពល 

ដែលមានប្រៀបជាង 

មិនផ្លូវការ 

ក្រៅផ្លូវការ 

កិច្ចសន្យាសាមញ្ជ 

កិច្ចសន្យាផ្ចាល់មាត់ 

ការយល់ព្រមបន្ធាប់ពីបាន 

ទទួលពីត៌មានច្បាស់ 

សូមមើលខាងក្រោម 

អំពើល្មើស 

បទល្មើស 

ការបំពាន 

ការរំលោភ 

ការប៉ះពាល់ 

ការបំពាន



៤៤២៦. 

២៤២៧. 

២៤២៨. 

ព៤ព៩. 

២៤៣០. 

២៤៣១. 

២៤៣២. 

២៤៣៣. 

២៤៣៤. 

inherent 

inherit 

inheritance, 
heritage, 
estate 

inheritor, 

successor, 
heir 

iniquity 

initial 
impossibility 

initiate 

initiative 

injunction 

inhérent 

hériter de 

héritage, 
succession 

héritier, 

successeur 

iniquité 

impossibilité 

initiale 

entamer 

commencer 

inaugurer 

introduire, 

initier 

initiative 

injonction 

--១/៩- 

ទាយាទ 

សន្តតិជន 

អ្នកទទួលមរពក 

វិសមធម៌ 

អលទ្ធភាពតាំងពីដំបូង 

ផ្តួចផ្តើម 

ចាប់ផ្តើម 

ហ្រារព្ធ 

ដាក់បញ្ចូល 

ការផ្តើមគំនិត 

គំនិតផ្តើម 

បញ្ចារបស់តុលាការ 

ការបង្គាប់របស់តុលាការ



២៤៣៥. 

២៤៣៦. 

២៤៣៧. 

២៤៣៨. 

២៤៣៩. 

២៤៤០. 

២៤៤១. 

injunction 

preliminary - 

temporary - 

injury 

injustice 

innocent 

innocent passage 

innominate 
contract 

(a typical contract) 

innovation 

ordonnance, 
injonction 

ordonnance 
préliminaire 

ordonnance de 
mesure provisoire 

dommage 

blessure 

préjudice 

injustice 

innocent 

passage inoffensif 

contrat innomé 

innovation 

-9Mo- 

ជីកាសម្រេម ( របស់តុលាការ) 

ជីកាសម្រេធបឋម 

ជីកាសម្រេចអំពីវិធានការ 

បណ្តោ៖នអាសន្ន 

ការខូចខាត 

ការរងរបួស 

និរទោស ( ដែលគ្មានទោស) 

និរទោសជន ( ជនដែល 

គ្មានទោស) 

សិទ្ធិឆ្លងកាត់មិនរងការបំពាន 

ការធ្វើនាវាចរឆ្លងកាត់ដោយ 

មិនបំពាន ( មិនបង្កអន្តរាយ) 

កិច្ចសន្យាគ្មានឈ្មោ៖ ( ដែល 

គ្មានឈ្មោ៖កំណត់ក្នុងច្បាប់) 

ការបញ្ចូលរបៀបផ្មី 

ការកែលំអ



២៤៤២. 

ព៤៤៣. 

២៤៤៤. 

២៤៤៥. 

២៤៤៦. 

២៤៤៧. 

២៤៤៨. 

ព៤៤៩. 

២៤៥០. 

innuendo 

inquiry, 

investigation 

inquisitorial 

proceedings 

inquisitorial 

system 

insanity 

insider 

insider trading 

insolvency 

inspection 

allusion 

enquéte, 

investigation 
instruction 

procédure 
inquisitoire 

systéme 
inquisitoire 

aliénation mentale 

initié 

opérations 
d’initiés 

délit d’initiés 

insolvabilité 

inspection 

-oMmo- 

mfijgfimmfifimmja 

ការស៊ើបអង្កេត 

ការស៊ើបសួរ 

នីតីវិធីស៊ើបសួរ 

នីតីវិធីដេញដោលស្វែងរក 

ភស្តុតាងឬការពិត 

ប្រព័ន្ធស៊ើបអង្កេតនៃប្រព័ន្ធ 

ម្បាប់រ៉ូម៉ាំង-អាល្លឺម៉ង់ 

វិបល្លាសស្មារតី 

ភាព័វិកលចរិត 

ការទិញឬការលក់ដោយរនុក 

ក្នុងក្រុមហ៊ុន 

បទល្មើសអព្ភន្តរជន 

អសោធនភាព 

( ភាពគ្មានធនធោនសង) 

អធិការកិច្ច 

សិទ្ធិត្រតមើល



២៤៥១. 

២៤៥២. 

ព៤៥៣. 

ព៤៥៤. 

២៤៥៥. 

២៤៥៦. 

២៤៥៧. 

២៤៥៨. 

inspection of files, 

inspection of the 
file 

installation 

installment 

installment 
contract 

installment plan 

(sale) 

instance, 
level of authority 

instant case, 
case at bar 

instant dismissal 

examen du dossier, 

consultation du 
dossier 

installation 

acompte, 
versement partiel 

contrat de vente de 
biens a exécutions 
successives 

vente ខំ tempérament 

instance, 
degré ressort 

cas d’espece, 
affaire en cours 

renvoi, 

rejet, 
fin de non-recevoir 

-@១៣០-- 

ការពីនិត្យសំណុំឯកសារ 

ការដំឡើង 

ការបេ៖ទីតាំង 

ឋបនកម្ម 

ការបង់ប្រាក់មួយចំណែក 

តាមកិច្ចសន្យា 

ប្រាក់រំដោ៖ 

កិច្ចសន្យាសងប្រាក់រំដោ៖ 

កិច្ចសន្យាអនុវត្តកាតព្វកិច្ច 

តាមដំណាក់កាល 

ការទិញដោយបង់ថ្លៃបន្តិច 

ម្តង១ជាមុនទើបអាចទទួល 

ទំនិញបាន 

បណ្តឹង 

កម្រិតនែសមត្ថកិច្ច 

រឿងក្តីកំពុងដំណើរការនៅ 

តុលាការ 

ការលើកបណ្តីងចោល 

ការមិនទទួលបណ្តឹង



២៤៥៩. 

២៤៦០. 

ព៤៦១. 

២៤៦២. 

២៤៦៣. 

២៤៦៤. 

ព៤៦៥. 

២៤៦៦. 

២៤៦៧. 

instigate 

instigation 

instigator, 

abettor 

institutional 
guarantee 

instruct 

instruction 

instructions to 

Jury, 
jury instructions 

instrument 

insufficient 

evidence 

inciter, 
provoquer 

provocation, 
incitation, 

instigation 

provocateur 

garantie 
institutionnelle 

instruire 

instruction, 

directive 

instruction ឧប jury 

instrument 

ការញូុ៖ញង់ 

ការអុជអាល 

អ្នកបង្កហេតុ 

អ្នករករឿង 

អ្នកញុះញង់ 

អ្នកអុជអាល 

ការធានារបស់ស្លាប៉ន 

2 
ណែនាំ 

បង្គាប់ 

ស៊ើបសួរ 

សេចក្តីណែនាំ 

សេចក្តីបង្គាប់ 

ការស៊ើបសួរ 

សេចក្តីណែនាំដល់ក្រុមប្រឹក្សា 

តុលាការ 

លិខិតុបករណ៍ 

preuve insuffisante ភស្តតាងមិនគ្រប់គ្រាន់ 

-omm-



២៤៦៨. 

២៤៦៩. 

២៤៧0. 

២៤៧១. 

២៤៧២. 

២៤៧៣. 

២៤៧៤. 

២៤៧៥. 

insult 

insurable 

insurable interest 

insurance 
company 

insurer 
assurer 

insured 

intangible 

intangibles 

intact 

insulte, 
injure, 
outrage 

assurable 

intérét assurable 

compagnie 

d’assurance 

assureur 

assuré 

intangible, 

incorporel 

biens et droits 
incorporels 

intact 

--១៧៣?៤- 

ការជេរប្រមាថ 

ដែលអាចធានារ៉ាប់រងបាន 

ដែលមានការធានារ៉ាប់រង 

ផលប្រយោជន៍ ( របស់ 

ក្រុមហ៊ុនឬបុគ្គល) ដែលមាន 

ការធានារ៉ាប់រង 

សិទ្ធិអាចទទួលការធានា 

រ៉ាប់រងបាន 

ក្រុមហ៊ុនធានារ៉ាប់រង 

( ក្រុមហ៊ុនធានាការ 

ធានាទាយក 

ធានាគាហក 

អ្នកមានការធានារ៉ាប់រង 

ដែលមិនអាចប៉៖ពាល់បាន 

អរូប 

អរូបទ្រព្យ និងអរូបសិទ្ធិ 

ដែលគ្មានខូចខាត 

ដែលនៅដដែល 

ដែលធគង់វង្ស



២៤៧៦. 

២៤៧៧. 

២៤៧៨. 

ព៤៧៩. 

ព៤៨០. 

២៤៨១. 

២៤៨២. 

ព៤៨៣. 

២៤៨៤. 

integrity 

intellectual 
property 

intend to enrich 
oneself 

intent, 

intention 

intent to be 

legally bound 

intent to contract 

intention to act 

legally 

intention to cause 
harm 

intention to 

possess, 
intention of 

possessing 

intégrité 

propriété 

intellectuelle 

avoir 'intention 
de s’enrichir 

intention, 
dessein, 

volonté 

intention de se lier 
legalement, 
intention de 
s’engager 

legalement 

intention de 
contracter 

intention d’agir 
légalement, 

intention d’exécuter 
légalement 

intention de nuire 

intention de 
posséder 

- oM - 

សេចក្តីសុចរិត 

បូរណភាព 

កម្មសិទ្ធិបញ្ជា 

មានចេតនាចងមានបាន 

ផ្ទាល់ខ្លួន 

បំណង 

ចេតនា 

ឆន្ទៈ 

ចេតនាភ្ជាប់កាតព្វកិច្ចតាម 

ផ្លូវច្បាប់ 

ចេតនាចុុះកិច្ចសន្យា 

ចេតនាប្រព្រឹត្តដោយស្របច្បាប់ 

ចេតនាអនុវិត្តដោយស្របច្បាប់ 

ចេតនាបង្កអន្តរាយ 

មេតនាព្យាបាទ 

ចេតនាធ្វើឱ្យ]មានទុក្ខទោស 

ចេតនាកាន់កាប់



២៤៨៥. 

២៤៨៦. 

២៤៨៧. 

២៤៨៨. 

២៤៨៩. 

២៤៩០. 

២៤៩១. 

ប្រ៤៩២. 

២៤៩៣. 

២៤៩៤. 

២៤៩៥. 

intentional 

intentional crime 

intentionally, 
deliberately 

interdiction 

interest 

interest for delay, 

interest for late 
payment 

interest rate 

interference, 
intervention 

interim order 

interlocutory 

judgment 

interlocutory 
question 

intentionnel 

infraction 
intentionnelle 

intentionnellement 

interdiction 

intérét 

intéréts moratoires, 
intéréts de retard 
de paiement 

taux d’intérét 

ingérence, 
intervention 

ordonnance 

provisoire 

jugement avant 

dire droit 

question 
préjudicielle 

--១៣)៤-- 

ដែលមានធចេតនា 

បទល្មើសចេតនា 

ឧក្រិដ្ឋកម្មចេតនា 

ដោយចេតនា 

ដោយមានបំណង 

គំហាត់ 

ការហាមឃាត់ 

ផលប្រយោជន៍ 

ការប្រាក់នែការយឺតយ៉ាវ 

ការប្រាក់ពីការទូទាត់យឺត 

អត្រាការប្រាក់ 

ការជ្រៀតជ្រែក 

ការរំខាន 

អន្តរាគមន៍ 

ជីកាបណ្តោ៖អាសន្ន 

សាលក្រមរបៀប 

MUY



ព៤៩៦. 

២៤៩៧. 

៤៩៨. 

៤៩៩. 

ព៥០០. 

២៥០១. 

ok 

២៥០៣. 

២៥០៤. 

២៥០៥. 

២៥០៦. 

២៥០៧. 

២៥០៨. 

intermediate 

goods 

internal 
administrative 
measures 

internal 
relationship 

internal rules of 

procedure 

internal waters 

international 
affairs 

international 

commitment 

international 
court of justice 

(យេ) 

international 
criminal court 

international 
criminal law 

international law 

international 
legal personality 

international 
organization 

marchandises 
semi-finies 

mesures d’ordre 
intérieur 

rapports internes, 
rapports នយ le 
plan interne, 
relation interne 

régle de procédure 

interne 

eaux intérieures 

affaires 
internationals, 

affaires étrangeres 

engagement 

international 

cour internationale 
de justice (C1J) 

cour pénale 
internationle 

droit pénal 

international 

droit international 

personnalité 

juridique 
internationale 

organisation 
internationale 

--១៣៧-- 

ទំនិញពាក់កណ្តាលសម្រេច 

ិិធានការសណ្ឋាប់ធ្ងាប់ផ្នែកុង 

ទំនាក់ទំនងផ្នែក្នង 

ាិធាននែនីតិវិធីផែក្នង 

កិច្ចការបរទេស 

ការសន្យាអន្តរជាតិ 

ពុលាការយុត្តិធម៌អន្តរជាតិ 

តុលាការឧក្រិដ្ឋកម្មអន្តរជាតិ 

ពុលាការព្រហ្មទណ្ឌអន្តរជាតិ 

នីតិព្រហ្មទណ្ខអន្តរជាតិ 

នីតិអន្តរជាតិ 

បុគ្គលភាពគតិយុត្តអន្តរជាតិ 

អង្គការអន្តរជាតិ



២៥០៩. 

២៥១០. 

ព៥១១. 

២៥១២. 

២៥១៣. 

២៥១៤. 

២៥១៥. 

២៥១៦. 

២៥១៧. 

២៥១៨. 

international 

treaty 

internationally 

recognized 

worker rights 

interpleader 

interpret 

interpretation 

rules of - 

interpretation of 
the law 

interrogation 

interrogative 
system 

interrogatory 

interruption 

trait¢ international 

droits des travailleurs 
internationalement 
reconnus 

action pétitoire, 

action possessoire 

interpréter 

interprétation 

régles d’ - 

interprétation de 
la loi 

interrogation 

systéme inquisitoire 

interrogatoire 

interruption 

-១៧៣/7- 

សន្ធិសញ្ជាអន្តរជាតិ 

សិទ្ធិកម្មករដែលទទួលស្គាល់ 

ជាអន្តរជាតិ 

បណ្តីងទាមទារធ្វើជាម្ចាស់ 

កម្មសិទ្ធិ 

បកស្រាយ 

ការបកស្រាយ 

វិធាននែការបកស្រាយ 

ការបកស្រាយច្បាប់ 

ការសួរចម្លើយ 

សំណួរ ( ការចោទសួរបន្ថែម 

នៅក្នុងនីតីវិធីតុលាការ) 

ការផ្អាក



២៥១៩. 

២៥២០. 

២៥២១. 

ព៥ពព. 

២៥២៣. 

ព៥ព៤. 

ព៥ព៥. 

២៥២៦. 

២៥២៧. 

interruption ០ 
statute of 
limitations 

interstate 

interstate 
agreement 

interstate 
commerce 

intervening cause 

intervening party 

intervention 

intervention of 
the Administration 

intestate 

interruption du 
délai de la 
prescription 

interétatique, 

centre Etats 

accord interétatique, 
accord entre Etats 

commerce 
interétatique, 

commerce entre 
Etats 

cause dommageable 

cause concomitante 

partie intervenante 

intervention 

intervention de 
I’ Administration 

intestat, 

ab intestat 

-oMme- 

ការផ្តាចំរយៈពេលនែ 

អាជ្ញាយុកាល 

ការផ្ទាកអាជ្ញាយុកាល 

អន្តររដ្ឋ 

កិច្ចព្រមព្រៀងអន្តររដ្ឋ 

ពាណិជ្ជកម្មអន្តររដ្ឋ 

ហេពុអន្តរាគមន៍ ( ហេតុដែល 

នាំឱ្យមានព្យសនកម្ម› 

ហេពុសហវត្ត ( ហេតុដែល 

កើតឡើងក្នុងរង្វង់ពេលនៃ 

ហេតុអន្តរាគមន៍) 

ភាគីចូលរួមអន្តរាគមន៍ 

ការចូលរួមអន្តរាគមន៍ 

អន្តរាគមន៍ 

អន្តរាគមន៍របស់រដ្ឋបាល 

ឥតបណ្តាំ



២៥២៨. 

២៥២៩. 

២៥៣០. 

២៥៣១. 

២៥៣២. 

២៥៣៣. 

២៥៣៤. 

២៥៣៥. 

intestate 

succession 

intimidate 

intoxication 

intrinsic value 

introduce a bill in 
Parliament 

introductory 

submissions 

invalid 

invalid 

succession légale, 

succession ab intestat 

intimider 

intoxication, 

ivresse, 

¢briété 

valeur intrinséque 

présenter un projet 
de loi au Parlement 

réquisitoire 
introductif 

sans effet légal, 

non valable 

invalide 

-960- 

ភាពស្រវឹង 

តម្លែសជ្លន្តិកៈ 

( តម្លៃផ្ចាល់ខាងក្នង) 

ដាក់សេចក្តីព្រាងច្បាប់ជួនសភា 

ដីកាសនិដ្ឋានបញ្ជូនរឿងឱ្យ 

ស៊ើបសួរ 

ដែលអស់សុពលភាព 

ដែលគ្មានអានុភាពគតិយុត្ត



២៥៣៦. 

២៥៣៧. 

២៥៣៨. 

៥៣៩. 

២៥៤០. 

ព៥៤១. 

២៥៤២. 

២៥៤៣. 

២៥៤៤. 

២៥៤៥. 

២៥៤៦. 

២៥៤៧. 

invalidate 

invalidation 

invalidity 

invasion of 
privacy 

investigate 

investigation 

investigating 

judge, 

summary judge 
(use in USA) 

investigative 

request, 

introductory 

submissions 

investment 

investment group 

inviolable 

invitation to 
tender 

invalider 

invalidation 

invalidité 

atteinte & la vie 
privée 

instruire 

instruction 

បខ d’instruction 

réquisitoire 
introductif 

investissement 

groupe 
d’investissement 

inviolable 

appel d’offres, 
marché par 
adjudication 
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បញ្ចប់សុពលភាព 

ទុកជាមោឃៈ 

ធ្វើអសុពលកម្ម 

អសុពលកម្ម 

អសុពលភាព 

ការប៉៖ពាល់ដល់ជីវិតឯកជន 

ស៊ើបសួរ 

ស៊ើបអង្កេត 

ការស៊ើបសួរ 

ការស៊ើបអង្កេត 

ចៅក្រមស៊ើបសួរ 

ការវិនិយោគ 

ក្រមវិនិយោគ 

ដែលមិនអាចរំលោភបំពានបាន 

ការអញ្ជើញឱ្យដាក់ពាក្យ 

ដេញថ្លៃ



២៥៤៨. 

២៥៤៩. 

២៥៥០. 

២៥៥១. 

ព៥៥ព. 

២៥៥៣. 

២៥៥៤. 

២៥៥៥. 

invocation 

involuntary 

manslaughter 

involuntary 
servitude 

involuntary 
withdrawal 

irrebutable 
presumption 

irregularity 

irremovability 

irreparable 

injury 

invocation, 
le fait d’invoquer 

homicide 

involontaire 

travaux forcés 

désistement 
involontaire, 
interruption 
involontaire de 

I’exécution 

présomption 
irréfragable 

irrégularité 

inamovibilité 

préjudice 
irréparable 
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ការសំអាង 

ការស្នើសុំឱ្យ]មានការអនុវត្ត 

សិទ្ធ 
មនុស្សឃាតដោយអធេតនា 

ពលកម្មដោយបង្ខំ 

( ទោសបង្គំឱ្ច្យធ្វើការ› 

ការបញ្ជប់បទល្មើសដោយបង្ខំ 

ការលែងប្ដឹងដោយបង្ខំ 

ការដកពាក្យដោយបង្គំ 

សម្ងធារណ៍ដែលមិនអាចរក 

ភស្តុតាងផួយជាន 

ភាពមិនប្រក្រតី 

អនិយតភាព 

( ភាពមិនទៀងទាត់) 

ភាពមិនអាចដកមុខងារបាន 

( ចៅក្រម) 

ព្យសនកម្មមិនអាចជួសជុល 

បាន



ព៥៥៦. 

ប៥៥៧. 

២៥៥៨. 

២៥៥៩. 

ព៥៦០. 

ព៥៦៤ 

២៥៦០. 

ព៥៦៣. 

២៥៦៤. 

ព៥៦៥. 

irresistible impulsion ពលវេគពុំអាចទប់បាន 
impulse irrésistible . - = 5 

កម្លាំងជំរូញចិត្តមិនអាចទប់បាន 

សន្ធ៖ចិត្តពុំអាចទប់បាន 

irrevocable irrévocable ?fimfismfifimflfigfis 

អាចបដិសេធវិញបាន 

irrevocable letter lettre de crédit លិខិតឥណទានដែលមិនអាច 

of credit irrévocable 5 & 
កែប្រែបាន 

issuance of patent délivrance d’un ការចេញប្រកាសនីយបត្រ 

issuance 

issue 

issue of an 

brevet d’invention 
តក្កកម្ម 

délivrance ការចេញឱ្យ ( លិខិត) 

émettre, ចេញផុរាយ 
délivrer គិ 

ចេញ (លិខិត) 

émission d’un acte ការចេញលិខិតរដ្ឋបាល 
administrative act administratif 

issue of currency émission de la ការចេញឱ្យប្រើរូបិយវត្ត 

issue of fact 

issue of law 

monnaie 

question de fait បញ្ហាអង្គហេតុ 

question de droit  បញ្ហាអង្គច្បាប់ 

-96M-


